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[дата]
[имя Работодателя]
[Номер займа АБР]

Восстановительные работы на участке железной дороги Балыкчи - Бишкек-
граница с Казахстаном

Лот 3.2 Приобретение материалов для верхнего строения пути

Данное Приглашение для участия в Предварителной оценке участников тендера на 
соответствие требованиям следует за Общим Уведомлением о Закупках для данного 
проекта, которое было опубликовано в выпуске “ ADB Business Opportunities ” от [дата 
публикации].

[имя Заемщика] получил заем от Азиатского банка развития (АБР) на осуществление 
[укажите проект] с намерением использовать часть средств Займа на оплату контракта 
по [укажите контракт].

[имя Работодателя (Работодатель) намеревается провести предварительную оценку 
на соответствие техническим условиям компании и совместные предприятия для участия 
в Тендере на следующий Контракт(ы), который(е) будет(ут) финансироваться из части 
средств Займа:
Обеспечение материалами для верхнего строения пути, машинами и заводами для 
разрешения наиболее срочных потребностей железнодорожной линии, что 
позволит ускорить капитальное техническое обслуживание остальной части сети, 
имея в распоряжении восстановленные материалы.
Компании и совместные предприятия из приемлемых стран приглашаются для 
Предварительной оценки участников тендера на соответствие требованиям и участия в 
Тендерных торгах на получение контрактов, финансируемых из средств займа Банка.
Заинтересованные приемлемые компании могут получить дальнейшую информацию от 
[вставьте имя Работодателя] и изучить Документы Предварительной оценки 
участников тендера на соответствие требованиям по нижеуказанному адресу [вставьте 
адрес в конце документа] с [рабочие часы офиса].

Документы предварительной оценки участников тендера на соответствие требованиям на 
английском языке могут быть получены по нижеследующему адресу после уплаты не 
подлежащей возврату суммы в [государственная валюта и стоимость] или ее 
эквивалента в конвертируемой валюте. [Дайте инструкции оплаты банковским 
переводом или другим способом].

При необходимости документ может быть отправлен курьерской службой, однако за 
потерю или позднюю доставку работодатель не будет нести никакой ответствености.
Документы предварительной оценки участников тендера на соответствие требованиям 
должны быть должным образом заполнены и доставлены по нижеследующему адресу, в 
или до [укажите время и дату предельного срока для подачи].
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Документы, полученные не в срок, могут быть отклонены и возвращены 
нераспечатанными.
Заинтересованные компании могут получить дальнейшую информацию от, и изучить и 
приобрести документы предварительной оценки участников тендера на соответствие 
требованиям в нижеследующем офисе:

[Контактное лицо]

[Организация-исполнитель]

[Адрес]

[Телефон:]

[Факс:]

Дата:
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Работодатель:

Страна:



Предисловие
Данный Стандартный документ по закупкам для Предварительной оценки участников тендера на 
соответствие требованиям (СДЗПО) подготовлен Азиатским банком развития (АБР); он основан на 
Типовом документе по закупкам под заголовком “Документ по предварительной оценке для закупки 
работ”, подготовленном многосторонними банками развития и другими государственными 
финансовыми учреждениями и отражающем основные принципы этих организаций. Этот документ 
имеет структуру и положения Типового документа по закупкам, за исключением отдельных положений 
АБР, требующих изменений.

Данный документ СДЗПО определяет порядок предварительной оценки участников тендера на 
соответствие требованиям в области крупных и сложных контрактов на проведение строительных 
работ, контрактов на выполнение работ "под ключ”, а также контрактов на изготовление дорогостоящих 
и технически сложных установок и оборудования. Это нужно для того, чтобы обеспечить 
предоставление тендерных предложений только со стороны компаний, обладающих соответствующим 
опытом, с подтверждающей учетной документацией, а также необходимым годовым оборотом, которые 
не участвуют в каком-либо крупном судебном разбирательстве.

Данный документ СДЗПО должен использоваться в процессе предварительной оценки участников 
тендера на соответствие требованиям по контрактам, полностью или частично финансируемым АБР, 
по которым закупки будут осуществляться путем проведения международных тендеров.

Важной чертой данного СДЗПО является то, что этот документ может использоваться с минимальными 
изменениями, так как он не содержит разъяснений, примечаний или примеров. Данный документ 
существует только в электронном виде.

К СДЗПО прилагается Руководство пользователя. Руководство пользователя содержит подробные 
объяснения и рекомендации для работодателей относительно подготовки конкретных документов, 
необходимых для Предварительной оценки, а также по тому, как будет проводиться оценка заявлений. 
Руководство пользователя не является частью Документа по предварительной оценке на соответствие 
требованиям.

Чтобы получить дальнейшую информацию по закупкам в рамках проектов, финансируемых 
АБР, обращайтесь в:

Отдел координации проектов и закупок 
Центральный офис по предоставлению услуг 
Азиатский банк развития 
Филиппины, Манила 0980, Р.О. Box 789 
Электронный адрес: procurement@adb.org 
Факс: (63-2) 636 2475

mailto:procurement@adb.org


Предисловие

Данный Документ по Предварительной оценке участников тендера на соответствие 
требованиям (ДПО) подготовлен он основан на Стандартном документе по закупкам для 
Предварительной оценки участников тендера на соответствие требованиям (СДЗПО), 
принятом Азиатским банком развития от числа.

СДЗПО АБР имеет структуру и положения Типового документа по закупкам под заголовком 
"Документ по предварительной оценке для закупки работ", подготовленного многосторонними 
банками развития и другими государственными финансовыми учреждениями и отражающего 
основные принципы этих организаций, за исключением отдельных положений АБР, требующих 
изменен



Краткое Описание

Страница №

Часть 1. Порядок подачи заявлений

Раздел I.
Данный раздел определяет порядок, в соответствии с 
которым должен действовать Заявитель при подготовке и 
подаче своих Заявлений на Предварительную оценку (ЗПО) 
Также предоставляется информация по открытию и оценке 
ЗПО. В Разделе I. Содержатся положения, которые 
должны применяться без изменений.

Инструкции для заявителей (ИДЗ) 1-1

Раздел II.
Данный раздел содержит положения, конкретные для 
каждой предварительной оценки на соответствие 
требованиям; они дополняют информацию или требования 
Раздела I. Инструкции для Заявителей.

Спецификация заявления (СЗ) 2-1

Раздел III. Критерии оценки на соответствие 
требованиям (КОСТ)--------
Этот раздел содержит критерии и методы, используемые 
для оценки заявителей.

3-1

Раздел IV. Формы Заявления (ФЗ) --------------------
Этот раздел содержит форму подачи заявки, и все формы, 
требуемые для представления вместе с Заявкой.

4-1

Раздел V. Страны, имеющие право на участие 
(СИПУ)...........................................................................................
Этот раздел содержит список стран, имеющих право на 
участие.

5-1

ЧАСТЬ 2. ТРЕБОВАНИЯ
Раздел VI. Охват работ по Контракту (ОК)----------------------------

В данном разделе дается краткое описание контракта и 
дополнительная информация по основным компонентам 
контракта, базовому количеству, необходимым методам 
строительства, а также срокам завершения работ по 
Контракту, в связи с которым проводится предварительная 
оценка на соответствие требованиям.

6-1
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Раздел I. Инструкции для заявителей 1-2

А. Общие положения
В связи с Приглашением на Предварительную оценку на 
соответствие требованиям, указанным в Разделе II 
Спецификации Заявления (СЗ), Работодатель, в соответствии с 
определением, данным в СЗ, подает данный Документ 
предварительной оценки для заявителей, заинтересованных в 
участии в тендере на проведение работ, описанных в Разделе VI, 
Объем работ по Контракту. В СЗ указывается номер контракта, 
название и определение каждого контракта, а также номер 
Международного тендера (МТ), соответствующего данной 
предварительной оценке, в соответствии с СЗ

1. Описание 
заявления

1.1

2. Источник 
средств

Заемщик или Получатель (именуемый в дальнейшем 
«Заемщик»), указанный в СЗ, обратился с заявкой о 
предоставлении средств или получил таковые (именуемые в 
дальнейшем «средства») от Азиатского банка развития 
(именуемого в дальнейшем «АБР») в соответствии с общей 
суммой проекта, указанной в СЗ. Заемщик намеревается 
использовать часть этих средств для осуществления платежей 
по контракту, полученному в результате тендера, в связи с 
которым и проводится данная предварительная оценка на 
соответствие требованиям (именуемому в дальнейшем 
«Контракт»),

2.1

АБР осуществляет платежи только по просьбе Заемщика и после 
утверждения АБР в соответствии со сроками и условиями 
соглашения о финансировании между Заемщиком и АБР 
(именуемого в дальнейшем «Соглашение о займе»); во всех 
отношениях эти платежи регулируются сроками и условиями 
Соглашения о займе. Ни одна из сторон помимо Заемщика не 
может получить какие-либо права по Соглашению о займе или 
иметь какие-либо требования относительно данных средств.

2.2

3. Практика 
коррупции

3.1 АБР требует, чтобы заемщики (включая получателей кредитов 
АБР), равно как и заявители, участники тендера, поставщики, 
подрядчики и консультанты в рамках контрактов, финансируемых 
АБР, соблюдали высокие этические стандарты при проведении 
закупок и выполнения таких контрактов. Придерживаясь данных 
принципов, АБР:

V
(а) дает, для целей данного положения, следующее 

определение терминов:

(İ) "практика коррупции" означает поведение части 
официальных лиц в государственном или частном 
секторах, в ходе которого они обогащаются 
неправильным или незаконным образом, либо это 
относится к их близким, либо и к тем, и к другим; либо 
же они принуждают других лиц вести себя подобным 
образом, злоупотребляя своим положением; это 
включат предложение, дачу, получение или 
предложение о даче чего-либо, имеющего стоимость, 
для оказания влияния на действия такого 
официального лица в процессе закупок или при

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям



Раздел I. Инструкции для заявителей 1-3

выполнении контракта; и
мошенничества"(ü) "практика

интерпретацию фактов, для оказания влияния нанеправильную
процесс закупок или исполнение контракта;

(iii) "практика сговора” означает схему или соглашение 
между двумя или более участниками торгов, с или без 
уведомления Заемщика, с целью повлиять на процесс 
закупок или исполнение контракта;

(iv) "практика принуждения” означает ущерб или угрозу 
ущерба, прямую или косвенную лицам, или их 
имуществу, чтобы повлиять на их участие в процессе 
закупок, или исполнение контракта;

(Ь) Отказывается от присуждения контрактов, если решит, что 
рекомендуемый для присуждения контракта участник 
непосредственно или через своих агентов, вовлечен в 
практику коррупции, мошенничества, сговора, или 
принуждения при участии в тендере по контракту; и

(с) объявляет об исключении компании из списка лиц, 
имеющих право на участие в тендере, на неопределенное 
время или определенный период, на присуждение 
финансируемого АБР контракта, если в какой-либо момент 
решит, что данная компания применяла практику коррупции 
или мошенничества при участии в тендере или выполнении 
контракта, финансируемого АБР.

/А

4. Заявители, 
имеющие 
право на 
участие в 
тендере

Заявителем может быть частное или государственное 
юридическое лицо, регулируемое подразделом 4.6 ИДЗ, либо их 
сочетание, обладающее официальным намерением заключить 
соглашение, либо регулируемое существующим соглашением о 
создании Совместного предприятия (СП). В случае СП

4.1

Все партнеры СП должны нести ответственность порознь 
или солидарно; и

(а)

(Ь) СП назначит представителя, имеющего право на ведение 
дел от имени всех и каждого партнера СП при проведении 
предварительной оценки, и в случае, если будет принято 
решение о соответствии СП требованиям, - при проведении 
тендера, а в случае, если СП будет присужден контракт - 
при выполнении контракта.

Заявители и все партнеры, являющиеся учредителями 
Заявителя, должны быть гражданами страны, имеющей право на 
участие, в соответствии с Разделом V, Страны, имеющие право 
на участие. Считается, что участник торгов имеет гражданство 
страны, если он является гражданином или сформирован, или 
включен в состав участника торгов и действует в соответствии с 
положениями законодательства данной страны.

4.2

Приведенное выше требование применяется также и при 
определении гражданства предлагаемых субподрядчиков или 
поставщиков по любой части контракта, в том числе и по 
соответствующим услугам.

4.3

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
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4.4 Заявители не должны иметь конфликт интересов. Все Заявители, 
имеющие конфликт интересов с одной или несколькими 
сторонами данного процесса предварительной оценки на 
соответствие требованиям, будут дисквалифицированы. 
Считается, что Заявители имеют конфликт интересов в случае, 
если они:
(a) в целом контролируют акционеров; или

(b) получают или получили прямые или косвенные субсидии от 
кого-либо из них; или

(c) имеют одного юридического представителя для целей, 
связанных с подачей Заявления; или

(d) имеют взаимоотношения друг с другом, непосредственно 
или через общих третьих лиц, которые дают им доступ к 
информации относительно заявления другого Заявителя 
или возможность влиять на него в ходе дальнейшего 
проведения тендера, либо влиять на решения 
Работодателя относительно процесса предварительной 
оценки на соответствие требованиям; или

(е) в качестве консультанта участвовали в разработке 
технических спецификаций работ, в отношении которых 
проводится предварительная оценка на соответствие 
требованиям. Если компания, либо же компания из той же 
самой экономической или финансовой группы, помимо 
консалтинговых услуг, также может производить или 
поставлять товары или проводить строительные работы, 
эта компания или же компания из той же самой 
экономической или финансовой группы, как правило, не 
может являться поставщиком товаров или работ, если она 
предоставляла консалтинговые услуги по контракту в 
отношении данной предварительной оценки на 
соответствие, если только она не продемонстрирует 
отсутствие достаточной степени общей собственности, 
влияния или контроля.

Компания, которая объявлена АБР вне списка лиц, имеющих 
право на участие, в соответствии с Разделом 3 ИДЗ на дату 
подачи заявления или после нее, не будет рассматриваться.

4.5

Л Государственные предприятия в стране Работодателя имеют 
право на участие только в том случае, если в юридическом или 
финансовом плане являются независимыми и работают в 
соответствии с коммерческим законодательством, а также 
никоим образом не являются зависимыми агентствами 
Работодателя.

4.6

4.7 Заявители предоставляют Работодателю подтверждение своего 
права на участие к его полному удовлетворению по 
обоснованной просьбе Работодателя.

5. Материалы, 
оборудование и 
услуги,
имеющие право

5.1 Страной происхождения материалов, оборудования и услуг, 
которые должны поставляться по Контракту и финансироваться 
АБР, должна быть страна, входящая в список АБР стран, 
имеющих право на участие (см. Раздел V, Страны, имеющие
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право на участие)на участие

В. Содержание Документа по предварительной 
оценке на соответствие требованиям

Документ по предварительной оценке на соответствие 
требованиям состоит из Частей 1 и 2, которые включают 
указанные ниже разделы; он должен сопровождаться 
Приложениями, выпущенными в соответствии с Разделом 8 ИДЗ.

Порядок предварительной оценки на соответствие

6. Разделы 
Документа по 
предварительно 
й оценке на 
соответствие 
требованиям

6.1

ЧАСТЬ 1 
требованиям

• Раздел I.
• Раздел II.
• Раздел III.

Инструкции для Заявителей (ИДЗ 
Спецификация заявления (СЗ)
Критерии оценки на соответствие

требованиям
• Раздел IV. Форма заявления
• Раздел V. Страны, имеющие право на участие

ЧАСТЬ 2 Требования
• Раздел VI. Объем работ по контракту

6.2 "Приглашение к участию в предварительной оценке на 
соответствие требованиям”, выпущенное Работодателем, не 
является частью Документа по предварительной оценке на 
соответствие требованиям.

6.3 Работодатель не несет ответственности за полноту Документа по 
предварительной оценке на соответствие требованиям и 
приложениям к нему, за исключением случаев, когда они 
получены непосредственно от Работодателя.

6.4 Предполагается, что Заявитель изучит все инструкции, формы и 
условия, содержащиеся в Документе по Предварительной оценке 
на соответствие требованиям, и предоставит всю информацию 
или документацию, необходимую в соответствии с Документом 
по Предварительной оценке на соответствие требованиям.

7. Разъяснения по 
Документу по 
Предварительно 
й оценке на 
соответствие 
требованиям

7.1 Потенциальный Заявитель, которому необходимы разъяснения 
по Документу по Предварительной оценке на соответствие 
требованиям, письменно обращается к Работодателю по адресу 
Работодателя, указанному в СЗ. Работодатель отвечает в 
письменном виде на любую просьбу о разъяснении при условии, 
что такая просьба получена не позднее, чем за 14 
(четырнадцать) дней до окончания срока подачи Заявления. 
Работодатель направляет копии своего ответа всем Заявителям, 
получившим Документ по Предварительной оценке на 
соответствие требованиям непосредственно от Работодателя, 
включая описание вопроса, но без указания источника. Если 
Работодатель посчитает нужным внести изменения и 
дополнения в Документ по Предварительной оценке на 
соответствие требованиям в результате полученной просьбы о 
разъяснении, он должен сделать это в соответствии с Разделом 
8 ИДЗ, а также с положениями подраздела 17.2.
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8. Внесение 
изменений и 
дополнений в 
Документ по 
Предварительно 
й оценке на 
соответствие 
требованиям

8.1 В любое время до окончательного срока подачи конкурсных 
предложений Работодатель может внести изменения в документ 
по Предварительной оценке на соответствие требованиям, издав 
дополнения.

8.2 Любое приложение такого рода будет являться частью 
Документа по Предварительной оценке на соответствие 
требованиям; оно должно быть в письменном виде доведено до 
сведения всех лиц, получивших Документ по Предварительной 
оценке на соответствие требованиям непосредственно от 
Работодателя.

8.3 Чтобы предоставить Заявителям достаточно времени для того, 
чтобы учесть приложение при подготовке Заявления, 
Работодатель может по своему усмотрению продлить срок 
подачи заявлений.

С. Подготовка Заявлений

9. Стоимость 
заявления

9.1 Заявитель несет все расходы, связанные с подготовкой и 
подачей своего заявления, и Работодатель никоим образом не 
несет ответственность за расходы такого рода независимо от 
проведения или результатов процесса предварительной оценки 
на соответствие.

10. Язык
заявления

10.1 Заявление, а также вся корреспонденция и документы, 
относящиеся к предварительной оценке на соответствие 
требованиям, которыми обмениваются Заявитель и 
Работодатель, должны быть на английском языке. 
Подтверждающая документация и печатные материалы, 
являющиеся частью заявления, могут быть представлены на 
другом языке, если прилагается точный перевод 
соответствующих отрывков на английский язык, в случае чего 
при интерпретации заявления определяющим является перевод.

11. Документы, 
входящие в 
Заявление

11.1 Заявление включает следующее:

(a) Лист подачи заявления в соответствии с пунктом 12 ИДЗ;

(b) Письменное подтверждение, дающее разрешение лицу, 
подписавшему Заявление, действовать от имени Заявителя, 
в соответствии с Подразделом 15.3 ИДЗ;

(c) Документальное свидетельство, подтверждающее право 
Заявителя на участие в прохождении предварительной 
оценки на соответствие требованиям, в соответствии с 
Разделом 13 ИДЗ;

Гг

(d) документальное подтверждающее 
квалификацию Заявителя в соответствии с пунктом 14 ИДЗ;

свидетельство,

и
(е) любой другой необходимый документ, в соответствии с СЗ.

12. Лист подачи 12.1 Заявитель готовит Лист подачи Заявления с использованием
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форм, включенных в Раздел IV, Формы Заявления. Эта форма 
должна быть заполнена без какого-либо изменения формата.

Для подтверждения права на участие в соответствии с Разделом 
4 ИДЗ Заявитель заполняет декларацию о праве на участие в 
Листе подачи Заявления и формы ELI 1.1 и 1.2, включенные в 
Раздел IV, Формы Заявления.

заявления

13. Документы, 
подтверждаю 
щие право 
заявителя на 
участие

13.1

14. Документы, 
подтверждаю 
щие
квалификацию
Заявителя

14.1 Для подтверждения квалификации, необходимой для 
выполнения контракта в соответствии с Разделом III, Критерии 
оценки на соответствие требованиям, Заявитель предоставляет 
необходимую информацию на соответствующих листах с 
информацией о Заявителе, приведенных в Разделе IV, Формы 
Заявления.

15. Подписание 
заявления и 
кол-во
экземпляров

15.1 Заявитель готовит один экземпляр документов, входящих в 
заявление, в соответствии с Разделом 11 ИДЗ и делает на них 
четкую пометку «ОРИГИНАЛ». Оригинал заявления должен быть 
напечатан или написан нестираемыми чернилами и подписан 
лицом, соответствующим образом уполномоченным ставить 
свою подпись от имени Заявителя.

Заявитель подает копии подписанных оригиналов заявления в 
количестве экземпляров, указанном в СЗ, и делает на них четкую 
пометку «КОПИЯ». В случае каких-либо расхождений между 
оригиналом и копиями преимущественную силу имеет оригинал.

Требования
подтверждающих право представлять Заявителя и подписывать 
документы от его имени в соответствии с ИДЗ. Заявления, 
подаваемые существующими или планируемыми СП, 
подписываются всеми партнерами:

15.2

15.3 относительно правовых документов,

(а) С утверждением, что все партнеры несут солидарную 
ответственность, и

(b) С назначением Представителя, который имеет право на 
ведение всей хозяйственной деятельности от имени всех и 
каждого партнера СП в ходе проведения предварительной 
оценки на соответствие требованиям и, в случае успешного 
прохождения СП предварительной оценки на соответствие 
требованиям, в ходе проведения тендера, а в случае 
присуждения Контракта данному СП 
выполнения.

*-*.
в ходе егоV

D. Подача Заявлений

16. Запечаты
вание и 
маркировка 
заявленийв

16.1 Участник торгов вкладывает оригинал и копии конкурсного 
предложения в запечатанный конверт, на котором указывается 
следующее
(a) название и адрес Заявителя;

(b) адрес Работодателя согласно СЗ 17.1; и

(c) Конкретное указание данного процесса предварительной 
оценки на соответствие требованиям, включенное в СЗ 1.1.

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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16.2 Если конверт не запечатан и не промаркирован 
соответствующим образом, Работодатель не несет 
ответственности за неправильную доставку заявления.

17. Срок
окончательно 
й подачи 
заявления

17.1 Работодатель получает Заявления по адресу и не позднее срока, 
указанного в СЗ..

17.2 Работодатель может по своему усмотрению продлить срок 
подачи Заявления, выпустив изменения и дополнения к 
Документу по Предварительной оценке на соответствие 
требованиям в соответствии с Разделом 8 ИДЗ, в случае чего 
все права и обязанности Работодателя и Заявителей, связанные 
с предыдущим сроком, будут иметь отношение к продленному 
сроку.

18. Заявления, 
поданные с 
опозданием

18.1 Работодатель сохраняет за собой право принять или отклонить 
заявления, поданные с опозданием.

19. Принятые 
заявления

19.1 Работодатель готовит список принятых Заявлений, который, как 
минимум, будет включать, называние Заявителя. Копия списка 
будет роздана всем Заявителям.

Е. Оценка заявлений

20.1 Информация по оценке Заявлений и рекомендации по 
предварительной оценке на соответствие требованиям не 
разглашается Заявителям или иным лицам, которые официально 
не участвуют в данном процессе, до тех пор, пока все Заявители 
не будут уведомлены о результатах предварительной оценки.

20. Конфиденциал 
ьность

20.2 С момента окончания срока подачи Заявления и до момента 
уведомления о результатах предварительной оценки в 
соответствии с Разделом 28 ИДЗ, если какой-либо Заявитель 
желает связаться с Работодателем по какому-либо вопросу, 
имеющему отношение к процессу предварительной оценки, он 
может сделать это в письменном виде.

21. Разъяснение 
заявлений

21.1 Для оказания содействия при оценке Заявлений, Работодатель, 
по своему усмотрению, может обратиться к любому Заявителю с 
запросом о разъяснении его заявления, которое должно быть 
предоставлено в установленный приемлемый промежуток 
времени. Любая просьба о предоставлении разъяснений и все 
разъяснения должны быть выполнены в письменном виде.

Если Заявитель не предоставляет запрашиваемого разъяснения 
по информации к определенной дате и в срок, установленный в 
запросе Работодателя о разъяснении, Заявление последнего 
может быть не принято.

21.2

22. Соответствие 22.1 Работодатель может отказать в приеме Заявления, не 
соответствующего требованиям Документа по Предварительной
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оценке на соответствие требованиям.заявления

23. Отклонение в 23.1 
преимуществе

Если таковое оговорено в СЗ, отклонение в преимуществе 
применимо в процессе тендера, который будет проводиться в 
результате данной предварительной оценки на соответствие 
требованиям.

24. Субподрядчик 24.1 Заявители указывают в Листе подачи Заявления, планируют ли
они привлечь субподрядчиков к выполнению части или 
элементов Работ.

и

24.2 Если Заявитель планирует привлечь субподрядчика к ведению 
какой-либо основной деятельности, указанной в Разделе III, 
Критерии оценки на соответствие требованиям 4.2(b), то тогда 
такая основная деятельность и предлагаемые субподрядчики 
(Специализированные субподрядчики) должны быть четко 
определены в Разделе IV, Формы Заявления, Формы ELI-1.2 и 
ЕХР-4.2(Ь). Такой Специализированный субподрядчик 
(Специализированные субподрядчики) должны соответствовать 
требованиям к квалификации, установленным в Разделе III, 
Критерии оценки на соответствие требованиям. Во время 
проведения тендера Участник тендера должен использовать в

предложении
Специализированного субподрядчика (Специализированных 
субподрядчиков), которые успешно прошли предварительную 
оценку на соответствие требованиям.

своем тендерном тоготолько

24.3 За исключением случаев, оговоренных в СЗ, Работодатель не 
планирует выполнение определенных частей Работ 
субподрядчиками, выбранными заранее Работодателем 
(Отобранные субподрядчики).

F. Предварительная оценка Заявителей на 
соответствие требованиям

25. Оценка 
заявлений

25.1 При оценке Заявителей и предлагаемых субподрядчиков 
Работодатель применяет критерии и методы, определенные в 
Разделе III, Критерии оценки на соответствие требованиям

25.2 При оценке Заявителя будут рассматриваться только 
квалификации предлагаемых субподрядчиков, которые были 
указаны в Заявлении в соответствии с СЗ 24.2. Однако, для 
целей предварительной оценки Заявителя на соответствие 
требованиям
субподрядчиков не могут дополнять опыт и финансовые ресурсы 
Заявителя.

общий финансовые ресурсыопыт и

25.3 За исключением случаев, оговоренных в СЗ, данная 
предварительная оценка на соответствие требованиям

Стандартный документ по закупкам АВР Предварительная оценка участников тендера
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проводится только для одного контракта.

26. Право
Работодателя 
принять или 
отклонить 
заявление

26.1 Работодатель оставляет за собой право принять или отказать в 
приеме какого-либо Заявления и в любой момент аннулировать 
процесс предварительной оценки и отказать в приеме всех 
заявлений, не неся какой-либо ответственности перед 
Заявителями.

27. Предваритель 
ная оценка 
Заявителей на 
соответствие 
требованиям

27.1 Работодатель проводит предварительную оценку всех
Заявителей, включая предлагаемых ими субподрядчиков, чьи 
заявления посчитали в достаточной степени соответствующими 
требованиям Документа по Предварительной оценке на 
соответствие требованиям, и которые соответствуют
установленным критериям или превосходят их.

28. Уведомление 
о результатах 
Предваритель 
ной оценки на 
соответствие 
требованиям

28.1 После того, как Работодатель закончил проведение оценки 
Заявлений, он уведомляет всех Заявителей в письменном виде о 
заявителях, которые успешно прошли предварительную оценку.

29. Приглашение к 
подаче 
тендерных 
предложений

29.1 Сразу же после сообщения результатов предварительной оценки 
на соответствие требованиям, Работодатель приглашает всех 
Заявителей, успешно прошедших предварительную оценку, к 
подаче тендерных предложений.

29.2 Возможно, что от участников тендера могут потребовать 
предоставление тендерного поручительства в форме гарантии 
или иного поручительства, приемлемого для Работодателя, на 
сумму, указанную в тендерном документе.

29.3 Прошедшая оценку на соответствие требованиям компания или 
член совместного предприятия могут подавать только одно 
тендерное предложение по контракту. Если компания подает 
более одного тендерного предложения как индивидуальная 
компания или совместное предприятие, все тендерные 
предложения, включая запросы компании, будут отклонены. Это 
правило неприменимо в отношении тендерных предложений, 
включающих специализированных субподрядчиков, которые 
используются несколькими участниками тендера.

30. Изменения 
статуса 
квалификации 
Заявителей

30.1 Любые изменения в статусе квалификации Заявителя после 
прохождения предварительной оценки в соответствии с 
Разделом 27 ИДЗ подлежат письменному утверждению 
Работодателя. Сведения о таких изменениях подаются 
Работодателю не позднее 14 (четырнадцати) дней после даты 
Приглашения к подаче тендерного предложения. В таком 
утверждении может быть отказано, если вследствие изменения 
какого-либо рода,

(а) Заявитель, успешно прошедший предварительную оценку, 
после изменения такого рода не соответствует в 
значительной степени критериям оценки на соответствие

Стандартный документ по закупкам АВР Предварительная оценка участников тендера
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требованиям, установленным в Разделе III, Критерии оценки 
на соответствие требованиям; или

(Ь) Заявителю, успешно прошедшему предварительную оценку 
на соответствие требованиям, добавляется новый партнер, 
не проходивший предварительную оценку на соответствие 
требованиям
Специализированного субподрядчика в соответствии с ИДЗ 
24.2.

Заявителя иликачествев

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям

Стандартный документ по закупкам АБР
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Раздел II. Спецификация Заявления

А. Общие положения

Определение Приглашения к прохождению Предварительной оценки на 
соответствие требованиям:______________________________________ИДЗ 1.1

ИДЗ 1.1 Наименование Работодателя:

ИДЗ 1.1 Наименование, определение и количество контрактов:

ИДЗ 1.1 Наименование и идентификационный номер международных конкурсных 
торгов (ICB):

ИДЗ 2.1 Наименование Заемщика:

ИДЗ 2.1 Название проекта: Восстановительные работы для участка Балыкчи - 
Бишкек - граница с Казахстаном - Лот 3.2 Закупка материалов

ИДЗ 2.1

В. Содержание Документа по Предварительной оценке на 
соответствие требованиям

ИДЗ 7.1 Только для целей разъяснения, адрес Работодателя: 

Вниманию:

Улица, дом:

Этаж/№ комнаты:

Город:

Почтовый индекс:

Страна

Телефон:

Факс:

Электронный адрес:

С. Подготовка Заявления

Заявитель подает вместе с заявлением следующие дополнительные 
документы:

ИДЗ 11.1 (е)

Помимо оригинала, вместе с заявлением подается следующее количество 
копий:ИДЗ 15.2

Следующие требования в отношении юридических документов, 
подтверждающих право на то, чтобы представлять и подписывать 
документы от лица Заявителя:______________________________

ИДЗ 15.3

Стандартный документ по закупкам АВР Предварительная оценка участников тендера
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D. Подача заявлений

Только для целей подачи заявления, адрес Работодателя: 

Вниманию:

Улица, дом:

Этаж/№ комнаты:

Город:

Почтовый адрес:

Страна

ИДЗ 17.1

Телефон:

Факс:

Электронный адрес:

Срок окончания подачи заявления:
Дата:

Время:

Е. Оценка заявления

В ходе тендера к данной предварительной оценке на соответствие 
требованиям применимо следующее отклонение в преимуществах . . . .
......... Если применяется отклонение в преимуществах, порядок оценки
будет оговорен в тендерном документе.___________________________

ИДЗ 23.1

на выполнение определенных частей Работ 
субподрядчиками, отобранными заранее (Отобранные субподрядчики). 
Конкретными частями работ и соответствующими субподрядчиками 
являются:

РаботодательИДЗ 24.3

F. Предварительная оценка Заявителей

ИДЗ 25.3 Как предусмотрено в ИДЗ 1.1, данная предварительная оценка должна 
проводиться для:....................

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
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Раздел III. Критерии оценки на 

соответствие требованиям

Содержание
Страница

1. Право на участие............................

1.1 Гражданство......................................

1.2 Конфликт интересов........................

1.3 Право участия, установленное АБР

1.4 Государственное предприятие.......

3-2
3-2

3-2

3-2

3-2

2. Участие в судебном процессе
2.1 Участие в судебном процессе....

3-3
3-3

3. Финансовая положение..............................

3.1 Финансовые показатели прошлых лет..........

3.2 Среднегодовой оборот строительных работ

3-4

3-4

3-5

3-64. Опыт.............................................

4.1 Общий опыт строительства........

4.2 Конкретный опыт строительства

3-6

3-7
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1. Право на участие

ı*ı>У?

Совместное предприятие
Отдельное

лицо
Требования к 

подаче
Все

партнеры
вместе

Требования Каждый
партер

Один
партнер

1.1 Граждангство
Должно

соответствовать
требованиям

Требования Должно
соответствовать

требованиям

Гражданство в соответствии 
с Подразделом 4.2 ИДЗ

Не Формы

ELI -1.1; ELI -1.2
к применимо

существующим
или

С приложениямипланируемым
СП

1.2 Конфликт интересов
Должно

соответствовать
требованиям

Требования Должно
соответствовать

требованиям

Нет конфликта интересов в 
соответствии с Подразделом 
4.4 ИДЗ

Не Лист подачи 
заявленияк применимо

существующим
или

планируемым
СП

1.3 Право участия, установленное АБР
Должно

соответствовать
требованиям

ТребованияЛицо не должно бьщ> 
лишено АБР права на 
участие в соответствии с 
Подразделом 4.5 ИДЗ

Должно
соответствовать

требованиям

Не Лист подачи 
заявленияк применимо

существующим
или

планируемым
СП

1.4 Государственные предприятия
Должно

соответствовать
требованиям

Заявитель должен 
соответствовать 
положениям 
Подраздела 4.6 ИДЗ.

Должно
соответствовать

требованиям

Должно
соответствовать

требованиям

Не Формы
ELI-1.1, ELI-1.2 
с приложениями

применимо
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2. Участие в судебном процессе

II®iM'ıIQ sfc? i 15 И ИТ •Та

Совместное предприятие
Требования к 

подаче
Отдельное

лицо
Все

партнеры
вместе

Требования Каждый
партер

Один
партнер

2.1 Участие в судебном процесс
Должно

соответствовать 
требованиям 
как отдельное 

лицо или часть 
существующего

Должно
соответствовать 

требованиям 
как отдельное 

лицо или часть 
существующго

Любое участие в судебном 
процессе будет считаться 
проигранным Заявителем, 
поэтому в целом будет 
представлять не более

Форма LIT - 2Не Не
применимоприменимо

СП СП

процентов
чистой стоимости Заявителя..

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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3. Финансовое положение

'ıG|»Тг iK»

Совместное предприятие
Требования к 

подаче
Отдельное

лицо
Все

партнеры
вместе

Требования Каждый
партер

Один
партнер

3.1 Финансовые показатели прошлых лет

Должно
соответствовать

требованиям

Должно
соответствовать

требованиям

Предоставление 
проверенных 
аудиторами балансовых 
отчетов или, если таковые не 
требуются по 
законодательству страны 
Заявителя, иных финансовых 
отчетов, приемлемых для 
Работодателя, за последние.
...................... лет для того,
чтобы продемонстрировать 
текущее прочное финансовое 
положение Заявителя и 
рентабельность на 
долгосрочную перспективу

Форма FIN - 3.1 
с приложениями

НеНе
применимоприменимо

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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'iftTRıTJ *T«j : [•T#У1

Совместное предприятие
Требования к

подаче
Отдельное

лицо
Все

партнеры
вместе

Требования Каждый
партер

Один
партнер

3.2 Среднегодовой оборот строительных работ
Должно Должно

соответствовать
Должно

соответствовать
требованиям

Должно
соответствовать соответствовать 

требованиям

Минимальный 
среднегодовой 
оборот строительства в 
долларах США

Форма FIN - 3.2

от отрассчитанный 
на основе общих 
подтвержденных платежей, 
полученных по текущим или 
завершенным контрактам,

требованийтребований

за
последние

лет.

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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4. Опыт

i ГГтгтггг•Т- : •7* zT£ч •
Совместное предприятие

Требования к 
подаче

Отдельное
лицо

Все
партнеры

вместе
Требования Каждый

партер
Один

партнер

4.1 Общий опыт в строительств
Должно

соответствовать
требованиям

Должно
соответствовать

требованиям

Опыт выполнения 
строительных контрактов в 
роли подрядчика, 
субподрядчика или 
управляющего подрядчика за 
последние
.............. лет до даты
окончания подачи заявления.

Не Форма ЕХР-4 1Не
применимо применимо

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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у» TTç-•T#

Совместное предприятие
Требования к

подаче
Отдельное

лицо
Все

партнеры
вместе

Требования Каждый
партер

Один
партнер

4.2 Конкретный опыт в строительстве

(а) Контракты аналогичного масштаба и характера

Участие в качестве подрядчика, 
управляющего подрядчика или 
субподрядчика, как минимум, в 
........... контрактах в течение

Form EXP 4.2(a)must meet must meet 
requirement requirement

not not
applicable applicable

последних
лет, каждый на

минимальную сумму.
долларов США,

которые
были успешно завершены, 
аналогичные предлагаемым 
работам. Схожесть определяется 
физической величиной, 
сложностью, методами, 
технологией или иными 
характеристиками, описанными в 
Разделе VI, Объем работ по 
Контракту.

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
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1 ГГХЕ тгдя•T#JI

Совместное предприятие
Требования к

подаче
Отдельное

лицо
Все

партнеры
вместе

Требования Каждый
партер

Один
партнер

4.2 Конкретный опыт в строительстве
(Ь) Строительный опыт по основным видам деятельности

По приведенным выше или 
иным контрактам, 
выполненным в течение 
времени, указанного выше в 
пункте 4.2(a), минимальный 
строительный опыт по 
следующим основным видам 
работ:

Должно
соответствовать

требованиям

Должно
соответствовать

требованиям

Форма ЕХР-4.2(Ь)Не Не
применимо применимо

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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Лист подачи заявления

Дата:
№ IFP.: 
№ ICB.:

Кому:.......................................................................................................................................................
Мы, нижеподписавшиеся, обращаемся с заявлением о прохождении предварительной оценки 
по вышеуказанному тендеру и заявляем следующее:

(а) Мы изучили Документ по Предварительной оценке на соответствие требованиям и не
имеем замечаний по нему, включая Приложение №...............................................,
подготовленное в соответствии с Разделом 8 ИДЗ.

(Ь) Мы, включая всех субподрядчиков или поставщиков по какой-либо части контракта, который 
будет вытекать из данного процесса предварительной оценки на соответствие требованиям, 
если таковой последует, имеем гражданство стран, имеющих право на участие в соответствии 
с Подразделом 4.2 ИДЗ.

(с) Мы, включая всех субподрядчиков или поставщиков по какой-либо части контракта, который 
будет вытекать из данной предварительной оценки на соответствие требованиям, не имеем 
конфликта интересов в соответствии с Подразделом 4.4. ИДЗ.

(d) Мы, включая всех субподрядчиков или поставщиков по какой-либо части контракта, который 
будет вытекать из данной предварительной оценки на соответствие требованиям, не были 
объявлены АБР лицами, не имеющими права на участие.

(е) Мы не являемся государственным предприятием. [Мы являемся государственным 
предприятием, но соответствуем требованиям Подраздела 4.6 ИДЗ.]

(f) Мы, в соответствии с Подразделом 24.1 ИДЗ, планируем заключить контракт на 
субподрядные работы по следующим основным видам деятельности или частям работ:....

(д) Мы заявляем, что в связи с процессом предварительной оценки мы оплатили или оплатим 
следующие комиссии платежи, сборы или иные суммы:
Имя получателя СуммаАдрес Причина

(Если не были или не будут сделаны платежи, укажите “не было.”)

(h) Мы понимаем, что вы в любой момент можете отменить процесс предварительной оценки 
на соответствие требованиям и что вы не обязаны принять любое заявление, поступившее к 
вам или пригласить заявителей, прошедших предварительную оценку, к подаче тендерных 
предложений по контракту, в связи с которым проводилась предварительная оценка на 
соответствие требованиям, не неся при этом обязательств каких-либо перед Заявителями, в 
соответствии с Разделом 26 ИДЗ.

Название (ФИО)............................................................................................................
В качестве .....................................................................................................................
Подписано .....................................................................................................................
Соответствующим образом уполномоченный подписывать Заявление от имени 
Дата.................................................................................................................................

Стандартный документ по закукпам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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Форма ELI - 1.1
Информация о заявителе

Дата: 
№ IFP:

№ ICB

Страница странициз

Информация о заявителе

Юридическое название 
заявителя

Для СП название
каждого
партнера

Фактическая или 
планируемая страна 
регистрации Заявителя

Фактический или 
планируемый год 
создания 
Заявителя

Юридический адрес 
Заявителя в стране 
регистрации

Уполномоченный
представитель
Заявителя
(название, адрес, номера 
телефона, факса, 
электронный адрес)

Прилагаются копии следующих документов.

Q 1. Для отдельного предприятия, Свидетельство о регистрации или учреждении вышеуказанного юридического лица, в 
соответствии с Подразделами 4.1 и 4.2 ИДЗ.

Q 2. Документ, дающий право представлять вышеуказанную фирму или СП в соответствии с Подразделом 15.3 ИДЗ.

Q 3. Для СП протокол о нпмерении учредить СП или соглашение о создании СП в соответствии -с Подразделом 4.1 ИДЗ.

Q 4. Для госпредприятия любые дополнительные документы, не оговоренные в пункте 1, необходимые для соответствия с 
положениями Подраздела 4.6 ИДЗ.

Стандартный документ по закукпам АВР Предварительная оценка участников тендера
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Форма ELI -1.2
Информация по СП

Для Партнеров СП и Специализированных субподрядчиков 
в соответствии с ИДЗ 24.2

Дата: 
№ IFP:

№ ICB:

Стр. странициз

Каждый из членов СП и Специализированных субподрядчиков в соответствии с
ИДЗ 24.2 должен заполнить эту форму

Информация по СП / Специализированному субподрядчику

Юридическое название 
Заявителя

Юридическое название 
Партнера СП или 
Субподрячика

Страна регистрации 
Партнера СП или 
Субподрячика

Год регистрации 
Партнера
СП или Субподрячика

Юридический адрес 
Партнера СП или 
Субподрядчика в 
стране 
регистрации

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям

Стандартный документ по закукпам АБР
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Информация по 
уполномоченному 
представителю 
Партнера
СП или Субподрядчика
(название, адрес, номера 
телефонов, факса, 
электронный адрес)

Прилагаются копии следующих оригинальных документов.
Q 1. Для отдельного предприятия, Свидетельство о регистрации или учреждении вышеуказанного юридического лица, в 

соответствии с Подразделами 4.1 и 4.2 ИДЗ.

□ 2. Документ, дающий право представлять вышеуказанную фирму или СП в соответствии с Подразделом 15.3 ИДЗ.

□ 3. Для СП протокол о нпмерении учредить СП или соглашение о создании СП в соответствии -с Подразделом 4.6 ИДЗ

Q 4. Для Специализированных Субподрядчиков согласно ИДЗ 24.2 официальное письмо о намерении заключить 
соглашение!.

Стандартный документ по закукпам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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Форма LIT -1

Участие в судебном процессе

Юридическое название Заявителя:: 
Юридическое название Партнера СП:

Date: 
№ IFP: 
№ ICB:

Стр. странициз

Каждый Заявитель или член СП должен заполнить эту форму

Участие в судебном процессе V,

□, Не участвует в судебном процессе в соответствии с Критерием 2.1 Раздела III, 
Квалификационных критериев

□ Участвует в судебном процессе в соответствии с Критерием 2.1 Раздела III, 
Квалификационных критериев, как указано ниже

Сумма иска 
в процентах 
от чистой 
стоимости

Сумма иска 
в долл. 
СШАГод Предмет спора

Стандартный документ по закукпам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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Форма FIN - 3.1

Финансовое положение

Дата:Юридическое название заявителя:

Юридическое название партнера по СП: № IFP:

№ ICB:

Стр. странициз

Каждый Заявитель или член СП должен заполнить эту форму

Финансовые данные за предыдущие три года [в долларах США]

Год 2: Год 3:Год 1:

1. Общая сумма 
активов

2. Текущие активы

3. Общая сумма 
обязательств
4. Текущие 
обязательства
5. Сумма прибыли до 
уплаты налогов
6. Сумма прибыли 
после уплаты налогов

7. Чистая стоимость
[=1-3]

8. Оборотные 
средства

Г=2 -4]
9. Прибыль на 
собственный капитал

[= 5 / 7 от предыдущего * •

□ Прилагаются копии проверенного аудиторами балансового отчета, включая все пояснения, а
также отчет о прибыли за последние три года, как указано выше, согласно следующим условиям
• Все документы отражают финансовое положение Заявителя или партнера СП, а не филиалов 

или головных компаний.
• Финансовые отчеты прошлых лет должны быть проверены сертифицированным бухгалтером.
• Финансовые отчеты прошлых лет должны быть полными, включая все пояснения к 

финансовым отчетам.
• Финансовые отчеты прошлых лет должны соответствовать отчетным периодам, 

завершенным и проверенным (отчеты по частичным периодам не будут запрашиваться или
______приниматься)._________________________________________________________________ _

Стандартный документ по закукпам АБР Предварительная оценка участников тендера
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Форма FIN - 3.2

Среднегодовой оборот строительства

Дата:Юридическое название заявителя:

№ IFP:Юридическое название партнера по СП:

№ ICB:

Стр. странициз

Каждый Заявитель или член СП должен заполнить эту форму

Данные по годовому обороту за последние 3 года (только по строительству)

Курс
обмена

Эквивалент 
в долларах США

Сумма
ВалютаГод

Среднегодовой оборот по строительству

Предоставленная информация должна отражать Годовой оборот Заявителя или каждого члена 
СП с указанием сумм по счетам клиентам за каждый год текущей или завершенной работы, в 
долларах США по курсу обмена на конец отчетного периода.

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям

Стандартный документ по закукпам АБР
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Форма ЕХР - 4.1

Общий опыт работы в строительстве

Дата:Юридическое название заявителя:

№ IFP:Юридическое название партнера по СП:

№ ICB:

Стр. странициз

Каждый Заявитель или член СП должен заполнить эту форму

Общий опыт работы в строительстве

Начало Конец

Месяц

Год

Определение и название контракта 
Название и адрес Работодателя 

Краткое описание работ, выполненных Заявителем

Роль ЗаявителяМесяц Г ода

Год

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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Форма ЕХР-4.2 (а)

Конкретный опыт строительных работ

Юридическое название заявителя: Дата:

Юридическое название партнера по СП: № IFP:

№ ICB:

Стр. странициз

Заполните по одной (1) форме для каждого контракта

Контракт аналогичной величины н характера

Контракт N°..........от . . . . Определение контракта

Дата присуждения Дата завершения

Q Управляющий 
подрядчик

Q Подрядчик Q СубподрядчикРоль в контракте

Общая сумма контракта Долл. США

Для партнера СП или 
субподрядчика - указать 
долю в общей сумме 
контракта

Процент от общей суммы! Сумма

Название Работодателя 
Адрес

Телефон/Факс

E-mail

Описание схожести в соответствии с Критериями 4.2(a) Раздела III

Стандартный документ по закукпам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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Форма EXP-4.2(b)

Конкретный опыт строительных работ по основным видам
работ

Юридическое название заявителя: Дата:

№ IFP:Юридическое название партнера по СП:

Юридическое название Субподрядчика (согласно ИДЗ 24.2): № ЮВ:

Стр. из страниц

Заполните по одной (1) форме для каждого контракта

Контракт с аналогичными видами работ

Контракт №.......... от ... . Определение контракта

Дата присуждения Дата завершения

Управляющий
подрядчик

□ СубподрядчикQ ПодрядчикРоль в контракте

Общая сумма контракта Долл. США

Для партнера СП или 
субподрядчика - указать 
долю в общей сумме 
контракта

Процент от общей суммы! Сумма

Название Работодателя 
Адрес

Телефон/Факс

E-mail

Описание схожести в соответствии с Критериями 4.2(b) Раздела III

Стандартный документ по закукпам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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Раздел V. Правомочные страны

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
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Раздел VI. Объем работ по Контракту
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А. Требования

1. Краткое Описание Объема
Были установлены объемы работ на основании заключений технико-экономического 
обоснования по восстановительным работам железнодорожной линии на участке 
Балыкчи - Бишкек - Казахская Граница в Кыргызстане.

Исторически изучаемый участок относится к линии Луговая-Бишкек-Балыкчи, как это 
показано на нижеследующем Рисунке А.

Рисунок А- железнодорожная линия -Луговая - Бишкек -Балыкчи

После распада Советского Советского Союза, линия была разделена на два участка 
из-за введения национальной границы между Кыргызстаном и Казахстаном: Луговая - 
граница (61 км) и граница - Бишкек - Балыкчи (322 км).

Административное изменение не оказало значительного влияния на ситуацию, так как 
оба этих участка все еще работают в одной связке. Кроме того, Кыргызская железная 
дорога эксплуатирует линию до станции Луговая и продолжит её эксплуатацию, по 
крайней мере до 2007 года.

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям

Стандартный документ по закупкам АВР
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Несмотря на данный факт, работы по улучшению состояния участка от Балыкчи до 
границы, несомненно, должны управляться Кыргызской 
администрацией и, в то время как участок до Луговой принадлежит Казахстанской 
железной дороге, его обслуживание осуществляет Кыргызская железная дорога. 
Следовательно, в проводимом исследовании необходимо было учесть два различных 
технико-экономических обоснования по мерам восстановленя участков одной и той же 
линии.

железнодорожной

Усовершенствования по главной железнодорожной линии должны финансироваться и 
управляться двумя различными железнодорожными администрациями. 
Следовательно исследование должно учесть два различных технико-экономических 
обоснования для мер восстановления участков одной и той же линии.

Технико-экономическое обоснование, выполненное для Кыргызской стороны линии 
(от Балыкчи до Границы), выявило в общих чертах острую необходимость 
восстановительных работ на участке относительно следующего:

a. верхнее строение пути (от Бишкека до Казахской границы);
b. главные сооружения (мосты, противообвальные галереи и восстановление

щебеночного карьера);

Предлагаемый выбор представляет собой вариант с низкой стоимостью, который 
должен был принять во внимание серьезные бюджетные ограничения Кыргызских 
железных дорог.

Следовательно, работы по пункту а. будут главным образом 
исключительно Кыргызскими железными дорогами, используя материалы, машины и 
заводы, отдельно поставленные, и только работы по пункту Ь. будут выполнены 
Подрядчиком. Это дало бы возможность обратиться к решению наиболее срочных 
потребностей участка, а также строительству обязательных сооружений, которые 
обеспечат защиту железнодорожной линии от оползней. Это позволило бы ускорить 
капитальное обслуживание остальной части сети железной дороги, получив в 
распоряжение восстановленные рельсы и машины для осуществления работ 
персоналом Кыргызских железных дорог.

выполнены

Поэтому, пункт а был разделен на три Лота: закупка машин, обеспечение 
материалами для верхнего строения пути и закупка завода шпал, в то время как 
четвертый Лот - для ремонта или новых строений мостов, противообвальных галерей 
и восстановления щебеночного карьера.

Данный Лот 3. 2 - для закупки материалов, необходимых для Кыргызской железной 
дороги для ремонтных работ верхнего строения пути на участке.

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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2. Основные Компоненты Контракта

Коли
чество

Код Наименование Единица ПРИМЕЧАНИЯ

Соотвествуя 48 км однопутного 
участка

1В Рельсы Р65 6.200тонн

100,000 шпал, соответствуя 552В Бетонные шпалы 100.000единица км

ЗВ Крепления для бетонных шпал 100.000пар

Балласт для восстановленных 
секций

Соответствуя 22 км однопутного 
участка

4В м3 40.000

9В Стрелочные переводы 100 50 для Р65 и 50 для Р50единица

10В Остряки стрелочного перевода 100 50 для Р65 и 50 для Р50пар

12В Рельсовые стыки каждый 4.100

Изолированные рельсовые 
стыки

13В Каждый 1.500

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
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3. Расчетное Количество Основных Компонентов

Смотри Раздел 2

4. Требуемые Методы

Не требуется каких-либо специальных методов.

5. Период Выполнения Контракта

Период выполнения контракта 12 месяцев

Предварительная оценка участников тендера
на соответствие требованиям
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В. Дополнительная Информация

1. Страна выполнения проекта

2. Место выполнения Контракта
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Средства обслуживания, которые будут обеспечены РаботодателемС.

Стандартный документ по закупкам АБР Предварительная оценка участников тендера
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/Предисловие

Предисловие

Настоящий документ основан на образцах документации для торгов по закупке 
товаров, подготовленной многосторонними банками развития и международными 
финансовыми институтами, и отражает лучшую, по их мнению, практику 
формулирования документации для торгов и подписания контрактов на закупку 
товаров.

Данный документ отражает структуру и положения образцов документации для торгов 
по закупке товаров за исключением случаев, когда требуется какое-либо изменение в 
связи с определенными соображениями соответствующих многосторонних банков 
развития.

Этот документ был разработан Азиатским банком развития (АБР) для организации 
одноэтапной процедуры торгов с одним конвертом. Одноэтапная 
процедура торгов с одним конвертом является основной процедурой торгов, 
используемая для большинства закупок товаров, финансируемых АБР. В рамках 
одноэтапной процедуры торгов с одним конвертом участники торгов представляют 
конкурсные предложения в одном конверте, которое содержит ценовое предложение 
и техническое предложение.
Документации для торгов дату и время. Проводится оценка предложений с ценами и 
присуждается контракт участнику торгов, чье конкурсное предложение имеет 
наименьшую оцененную стоимость и отвечает основным требованиям документации 
для торгов.

Конверты публично вскрываются в указанные в

Для получения более подробной информации по проектам с участием АБР 
обращайтесь по адресу:

Азиатский банк развития, Центральный офис 
по поддержке оперативной деятельности, 
Отдел координации проектов и закупок 
Р.О. Box 789,0980, Manila, Philippines 
Fax: (63-2) 636 2475 
Email: procurement@adb.org
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А. Общие положения

1. Содержание 
конкурсного 
предложе
ния

1.1 В поддержку приглашения к подаче конкурсных предложений, 
указанных в Форме конкурсного предложения (ФКП), Покупатель 
издает настоящую документацию для торгов на поставку 
товаров и сопутствующих услуг, предусмотренных в Разделе VI 
Трафик поставок" (ГП). В Форме конкурсного предложения 
приводятся сведения о наименовании, идентификации и 
количестве лотов, поставляемых в рамках Международных 
конкурсных торгов (МКТ).

1.2 В тексте всей документации для торгов:

(а) термин “письменно” означает передачу информации в 
письменной форме с подтверждением получения;
(б) в зависимости от контекста единственное число означает 
множественное и наоборот; и
(в) “день” означает календарный день.

2. Источник 
финанси
рования

2.1 Указанный в ФКП Заемщик или Получатель (далее именуемый 
“Заемщик”) обратился в Азиатский банк развития (далее 
именуемый АБР) с заявкой на получение или получил 
финансирование (далее - "средства”) для оплаты стоимости 
проекта, обозначенного в ФКП. Заемщик намерен использовать 
часть средств для осуществления соответствующих платежей 
по контракту, в связи с которым и издана настоящая 
документация для торгов.

2.2 В соответствие с условиями и положениями Соглашения о 
финансировании между Заемщиком и АБР (далее называемое 
Соглашение о займе) выплаты должны осуществляться АБР 
только по запросу Заемщика и с одобрения АБР и во всех 
отношениях должны быть подчинены условиям и положениям 
данного Соглашения о займе. По Соглашению о займе никакая 
другая сторона, кроме Заемщика, не будет иметь никаких прав 
на средства или иметь какие-либо претензии в отношении 
данных средств.

3. Коррупция 3.1 Азиатский банк развития требует того, чтобы в рамках 
финансируемых АБР контрактов заемщики (включая
бенефициариев займов АБР), а также участники
торгов/поставщики/подрядчики соблюдали самые высокие 
этические нормы во время проведения закупок и исполнения 
таких контрактов. В соответствии с данной политикой, АБР:

(а) для целей данного положения устанавливает 
нижеследующие условия:

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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(İ) практика коррупции" означает предложение, дачу, 
получение или предложение о даче чего-либо, 
имеющего стоимость, для оказания влияния на 
действия кокой-либо стороны в процессе закупок 
или при выполнении контракта; и;

(İİ) “практика
интерпретацию фактов, для оказания влияния на 
процесс закупок или исполнение контракта;

(İİİ) “практика сговора” означает схему или соглашение 
между двумя или более участниками торгов, с или 
без уведомления Заемщика, с целью повлиять на 
процесс закупок или исполнение контракта;

(iv) “практика принуждения” означает ущерб или 
угрозу ущерба, прямую или косвенную лицам, или 
их имуществу, чтобы повлиять на их участие в 
процессе закупок, или исполнение контракта;

мошенничества” неправильную

(Ь) Отказывается от присуждения контрактов, если решит, 
что рекомендуемый для присуждения контракта участник 
непосредственно или через своих агентов, вовлечен в 
практику коррупции, мошенничества, сговора, или 
принуждения при участии в тендере по контрактуй

(с) объявляет об исключении компании из списка лиц, 
имеющих право на участие в тендере, на 
неопределенное время или определенный период, на 
присуждение финансируемого АБР контракта, если в 
какой-либо момент решит, что данная компания 
применяла практику коррупции или мошенничества при 
участии в тендере или выполнении контракта, 
финансируемого АБР.

3.2 Более того, участникам торгов следует помнить об оговоренном 
в подпункте 3.2 и подпункте 35.1 (с) положении Общих условий 
контракта.

4. Правомоч
ные
участники
торгов

4.1 Участник торгов может быть физическим лицом, частным 
юридическим лицом, принадлежащим государству
предприятием (в зависимости от подпункта 4.5 ИУТ), или 
сочетание любых вышеуказанных форм, имеющим 
официальное намерение заключить договор, или
функционирующий в рамках действующего логовора в форме 
совместного предприятия (СП). В случае СП:

Все стороны СП несут содидарную юридическую 
ответственность; и

(а)

(а) (Ь) СП назначит представителя, имеющего право на 
ведение дел от имени всех и каждого партнера СП при 
проведении предварительной оценки, и в случае, если

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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будет принято решение о соответствии СП требованиям, 
- при проведении тендера, а в случае, если СП будет 
присужден контракт - при выполнении контракта.

4.2 В соответствии с Разделом V "Правомочные страны” участник 
торгов и все стороны, формирующие участника торгов, должны 
иметь гражданство правомочной страны. Считается, что 
участник торгов имеет гражданство страны, если он является 
гражданином или сформирован, или включен в состав 
участника торгов и действует в соответствии с положениями 
законодательства данной страны. Такой критерий применяется 
также и при определении гражданства предлагаемых или 
поставщиков по любой части сопутствующим услугам.

4.3 У участника торгов не должно быть конфликта интересов. При 
обнаружении конфликта интересов все участники торгов 
дисквалифицируются. Считается, что отдельный участник 
торгов может иметь конфликт интересов с одним или более 
сторонами в процессе настоящих торгов, если они:

(а) имеют общих акционеров, владеющих контрольным пакетом; или

(в) получают или получили прямые или непрямые 
денежные ассигнования у любого из них; или

(с) по данному конкурсному предложению имеют одного и того же 
законного представителя; или

(d) имеют друг с другом прямые взаимоотношения или через общие 
третьи стороны, что ставит их в положение, когда они имеют 
доступ к информации о конкурсном предложении другого 
участника торгов или могут оказывать влияние на такое 
предложение, или воздействовать на решения Покупателя, 
связанные с процессом торгов; или

(е) подают более одного конкурсного предложения, кроме 
альтернативных, разрешенных в соответствии с пунктом 13 ИУТ. 
Однако это не ограничивает участия субподрядчиков в более 
чем одном конкурсном предложении, или права выступать 
одновременно в качестве участников торгов и субподрядчиков;
или

(f) участвовали в качестве консультанта при разработке 
проекта или технических спецификаций товаров и 
сопутствующих услуг, являющихся предметом 
конкурсного предложения.

4.4 Фирма, объявленная АБР неправомочной в соответствии с 
пунктом 3 ИУТ на дату окончательного срока подачи 
конкурсного предложения или после такой даты, 
дисквалифицируется.
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4.5 Государственные предприятия в стране Работодателя имеют 
право на участие только в том случае, если в юридическом или 
финансовом плане являются независимыми и работают в 
соответствии с коммерческим законодательством, а также 
никоим образом не являются зависимыми агентствами 
Работодателя.

4.6 По мере поступления разумного запроса со стороны Покупателя 
участники торгов представляют удовлетворяющее требованиям 
последнего доказательство своей непрерывной правомочности.

5.1 Все товары и сопутствующие услуги, подлежащие поставке по 
данному контракту и финансируемые АБР, должны иметь в 
качестве страны происхождения правомочную страну-члена АБР 
(см. Раздел V - Правомочные страны).

5. Правомоч
ные товары 
и сопутству
ющие учлуги

5.2 Для целей настоящего пункта термин “товары” охватывает 
товары широкого потребления, сырье, технику, оборудование и 
производственные линии; а в “сопутствующие услуги” входят 
такие как страхование, монтаж оборудования, обучение и 
первоначальное обслуживание.

5.3 Термин “страна происхождения” означает страну, в которой 
товары были добыты, выращены, возделаны, произведены, 
изготовлены или переработаны; или путем переработки, сборки

изделия, 
основным

получены другие коммерчески признанные 
значительно отличающиеся по 
характеристикам от импортных комплектующих.

своим

5.4 Национальная принадлежность фирмы, занимающейся 
производством сборкой, распределением и продажей товаров, 
не определяет их происхождения.

5.5 Если в ФКП содержится такое требование, Кандидат, который 
не производит товары, но предлагает их поставить должен 
представить Авторизацию товаропроизврдителя, используя 
форму, включенную в Раздел V-Формы Заявлений, чтобы 
продемонстрировать авторизацию производителя товаров на 
поставку в страну Покупателя товаров.

В. Содержание документации для торгов

6. Разделы 
докумен
тации для 
торгов

6.1 Документация для торгов состоит из Частей 
включающих все нижеуказанные разделы, 
рассматриваться совместно с дополнениями, 
согласно пункта 8 ИУТ.

1, 2 и 3, 
и должна 
изданными
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ЧАСТЬ 1 Процедуры проведения торгов
♦ Раздел I. Инструкции для участников торгов (ИУТ)
♦ Раздел II. Форма конкурсного предложения (ФКП)
♦ Раздел III. Критерии оценки и квалификации
♦ Раздел IV. Образцы форм конкурсных предложений
♦ Раздел V. Правомочные страны

ЧАСТЬ 2 Требования к поставкам
♦ . Раздел VI. График поставок

ЧАСТЬ 3 Контракт
♦ . Раздел VII. Общие условия контракта (ОБУК)
♦ Раздел VIII. Особые условия контракта (ОСУК)
♦ , Раздел IX. Формы контрактов

6.2 Выданные Покупателем приглашения к подаче конкурсных 
предложений не являются частью документации для торгов.

6.3 Покупатель не несет ответственности за полноту документации 
для торгов и дополнений к ней, если они не приобретались 
непосредственно у Покупателя.

6.4 Предполагается, что участник торгов должен проверить все 
инструкции, формы, условия и спецификации, имеющиеся в 
документации для торгов. Непредставление всей требующейся 
в документации для торгов информации или документов может 
привести к отклонению конкурсного предложения.

7.1 Предполагаемый участник торгов, требующий каких-либо 
разъяснений по документации для торгов, связывается с 
Покупателем в письменной форме по указанному в ФКП адресу 
Покупателя. Покупатель должен в письменной форме ответить 
на любую просьбу о разъяснении при условии, что такой запрос 
поступает не позднее, чем за двадцать один (21) день до 
окончательного срока подачи конкурсных предложений. 
Покупатель направляет копии своего ответа всем участникам 
торгов, получившим документацию для торгов непосредственно 
у него, включая и описание запроса без указания источника. 
Если Покупатель в результате какого-либо разъяснения сочтет 
необходимым внести изменения в документацию для торгов, он 
должен делать это в соответствии с процедурами, 
предусмотренными в пунктев, а также подпункте 24.2 ИУТ.

7. Разъяснение 
докумен
тации для 
торгов

8.1 В любое время до окончательного срока подачи конкурсных 
предложений Покупатель может внести изменения в 
документацию для торгов путем издания дополнений.

8. Поправки к 
документами 
и для торгов

8.2 Любое изданное дополнение является частью документации для 
торгов и в письменной форме должно быть доведено до 
сведения всех тех, кто приобрел документацию для торгов 
непосредственно у Покупателя.

Одноэтапная процедура: один конвертТиповая документация АБР для торгов Закупка товаров
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8.3 В целях предоставления предполагаемым участникам торгов 
соответствующего времени для учета содержания дополнения 
при подготовке своих конкурсных предложений Покупатель, в 
соответствии с подпунктом 24.2 ИУТ, по собственному 
усмотрению, может продлить окончательный срок подачи 
конкурсных предложений.

С. Подготовка конкурсных предложений

9. Стоимость 
участия в 
торгах

9.1 Участник торгов несет все затраты, связанные с подготовкой и 
подачей конкурсного предложения, и, независимо от хода и 
результатов торгов, Покупатель не несет ответственности и не 
имеет обязательств по этим затратам.

10. Язык
конкурсного
предложения

10.1 Конкурсное предложение, а также переписка и документы, 
которыми обмениваются участник торгов и Покупатель в связи с 
конкурсным предложением, должныбыть написаны на указанном 
в ФКП языке. Вспомогательные документы и печатная 
литература, являющиеся частью конкурсного предложения, 
могут быть на другом языке, при условии, что они сопровождены 
точным переводом соответствующих отрывков на указанный в 
ФКП язык, и в этом случае, для целей толкования конкурсного 
предложения преимущественную силу будет иметь перевод.

11.1 Конкурсное предложение включает следующие 
документы:

11. Документы, 
составля
ющие
конкурсное
предложение

(а) Форму конкурсного предложения и соответствующие Таблицы 
цен согласно пунктов 12,14 и 15 ИУТ;

(в) Гарантию на конкурсное предложение согласно пункта 21 ИУТ;

(с) если допустимо, альтернативные конкурсные предложения 
согласно пункта 13 ИУТ;

(d) письменное подтверждение полномочий лица, подписывающего 
конкурсное предложение, брать на себя обязательства 
участника торгов согласно пункта 22 ИУТ;

(е) документальное доказательство, устанавливающее 
правомочность участника торгов принимать участие в тендере 
согласно пункта 16 ИУТ;

(f) документальное доказательство правомочности происхождения 
товаров и сопутствующих услуг, подлежащих поставке 
участником торгов, согласно пункта 17 ИУТ;

(д) документальное доказательство соответствия товаров и 
сопутствующих услуг требованиям документации для торгов 
огласно пунктам 18 и 30 ИУТ;

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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(h) доказательство, устанавливающеедокументальное
квалификацию участника торгов выполнить контракт согласно 
пункта 19 ИУТ, если его конкурсное предложение будет принято;
и

(İ) любой другой документ, востребованный в соответствии с ФКП.

12.1 Участник торгов представляет Форму подачи конкурсного 
предложения, используя приведенную в Разделе IV "Образцы 
форм конкурсных предложений" Форму. Эта Форма должна быть 
заполнена без каких-либо изменений в формате, и никакие 
замены не принимаются. Все места с прочерками должны быть 
заполнены востребованной информацией.

12. Форма 
подачи 
конкурсного 
предложения 
и таблицы 
цен

12.2 Участник торгов представляет Таблицу цен на товары и 
сопутствующие услуги, при необходимости, в соответствии с их 
происхождением, используя при этом приведенные в Разделе IV 
“Образцы форм конкурсных предложений" формы.

13.1 Если иное не указано в ФКП, альтернативные конкурсные 
предложения не рассматриваются.

13. Альтернатив 
ные
конкурсные
предложения

14. Цены
конкурсных 
предложений 
и скидки

14.1 Цены и скидки, назначенные участником тендеров в Форме 
подачи конкурсного предложения и Таблицы цен, должны 
соответствовать приведенным ниже требованиям.

14.2 Все включенные в График поставок наименования должны 
быть отдельно перечислены и оценены в Таблице цен. Если 
Таблица цен показывает перечисленные, но неоцененные 
наименования, считается, что их цены включены в цены 
других наименований. Считается также, что не 
перечисленные в Таблице цен наименования не включены в 
конкурсное предложение и, при условии, что данное 
конкурсное предложение отвечает основным требованиям 
документации для торгов, применяется соответствующая 
корректировка согласно подпункта 31.3 ИДЗ.

14.3 Цена, назначаемая в форме подачи конкурсного
предложения, является общей ценой конкурсного
предложения без учета предлагаемых скидок.

14.4 Участник торгов назначает любые, не ограниченные 
условиями скидки и методику их применения в Форме подачи 
конкурсного предложения.

14.5 Условия EXW, CIF, CIP и другие аналогичные условия 
регулируются правилами, предусмотренными текущим

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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изданием ИНКОТЕРМ, опубликованным Международной 
торговой палатой на дату приглашения к подаче конкурсных 
предложений, или как указано в ФКП.

14.6 Предлагаемые в Таблицах цен на товары и сопутствующие 
услуги суммы, когда это приемлемо, дезагрегируются. Такое 
дезагрегирование 
исключительно в целях сравнения конкурсных предложений. 
Это никак не ограничивает право Покупателя заключать 
контракт на любых предлагаемых условиях:

Покупателемосуществляется

Для предлагаемых из страны Покупателя товаров:
(İ) Цены на товары, предложенные EXW (франко- 

работы, фрако-заводы, франко-скпады, франко
выставочный зал, или или товары, имеющиеся в 
наличии, как приемлемо, включая все 
таможенные сборы и продажу и другие 
выплаченные налоги, или которые должны быть 
выплачены по компонентам и сырью, 
используемому в производстве или монтаже 
товаров, оцененных как франко-завод, или по 
предварительно импортируемым товарам 
иностранного происхождения, оцененные как 
франко-скпад, франко-выставочный зал, или 
товары, имеющиеся в наличии;

(ii) налог с продаж и все другие налоги, взимаемые в 
стране Покупателя и подлежащие оплате за 
товары, если контракт присужден участнику 
торгов; и

(İİİ) общая цена за наименование.

(Ь) Для товаров, предлагаемых не из страны Покупателя:

(а)

(İ) Цена на товары, оцененные по условиям CIF(nopT 
назначения), или CIP (точка границы), или CIP 
(место назначения, в стране Покупателя, как 
определено в ФКП;

(İİ) Цена на товары, оцененные по условиям FOB, 
порт погрузки (или FCA, что тоже возможно), если 
это определено в ФКП.

(İİİ) общая цена за наименование.

Для сопутствующих услуг, где они определены в
Графике Требований:

компонент сопутствующих услуг, стоимость
которого выражена в местной валюте; и

(İİ) компонент сопутствующих услуг, стоимость
которого выражена в иностранной валюте,

Включаются все таможенные пошлины, налог с продаж и прочие 
налоги, взимаемые в стране Покупателя и подлежащие оплате за

(с)

(i)

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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сопутствующие услуги, если контракт присужден участнику торгов.

14.7 Назначенные участником торгов цены фиксируются во время 
исполнения контракта таким участником и не подлежат 
изменениям ни при каких обстоятельствах, если иное не 
предусмотрено ФКП. Любое конкурсное предложение, 
представленное с корректируемыми ценами, рассматривается, 
в соответствии с пунктом 30 ИУТ как безответственное, и 
отклоняется. Однако, если, согласно ФКП, назначенные 
участником торгов цены будут подлежать корректировке в ходе 
выполнения контракта, то конкурсное предложение, 
представленное с фиксированной ценой, не отклоняется, а 
корректировка цены рассматривается как нулевая.

14.8 Если согласно подпункта 1.1 ИУТ приглашения делаются на 
подачу конкурсных предложений на отдельные контракты 
(лоты) или любое сочетание контрактов (пакетов), участники 
торгов, желающие предложить любое снижение цен за 
присуждение более чем одного контракта, должны указывать в 
своем конкурсном предложении конкретное уменьшение цен, 
применимое для каждого пакета, или, альтернативно, по 
входящим в пакет отдельным контрактам, нижение цен или 
скидки должны быть представлены в соответствии с 
подпунктом 14.4 ИУТ при условии, что конкурсные 
предложения по всем лотам подаются и вскрываются в одно и 
то же время.

15.1 Цены конкурсных предложений должны назначаться в 
следующих валютах:

15. Валюты 
конкурсного 
предложения

валютах, оговоренных в ФКП;(а)

участник торгов, предполагающий при выполнении 
контракта осуществлять часть расходов в более чем 
одной валюте и желающий получать оплату в 
соответствующей валюте, указывает это в своем 
конкурсном предложении; и

(В)

(С) если некоторые расходы по сопутствующим услугам 
производятся в заимствующей стране, такие расходы 
должны быть обозначены в конкурсном предложении и 
подлежат оплате в валюте заемщика.

16. Документы, 
устанавлива 
ющие 
правомоч
ность 
участника

16.1 Для подтверждения права на участие в соответствии с 
Пунктом 4 ИУТ Заявитель должен:

(а) заполнить заявление о правомочности в Форме подачи 
конкурсного предложения, входящей в раздел IV 
«Образцы форм конкурсных предложений; и

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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(Ь) Если Заявитель является существующим или 
предполагающемся СП в соответствии с Подразделом
4.1 ИУТ, он представляет копию Соглашения по СП, 
или письмо о намерении войти в это Соглашение. 
Соответствующий документ должен быть подписан 
юридически уполномоченными лицами всех сторон 
существующего или предполагающегося СП.

торгов

17.1 В соответствии с пунктом 5 ИУТ участники торгов для 
подтверждения правомочности товаров и сопутствующих услуг 
заполняют декларации с указанием страны происхождения в 
Таблицах цен, входящих в Раздел IV “Образцы форм 
конкурсных предложений”.

17. Документы, 
устанавлива 
ющие 
правомоч
ность 
товаров и 
сопутству
ющих услуг

18. Документы, 
устанавлива 
ющие
соответствие 
товаров и 
сопутствующ 
их услуг с 
документами 
ей для 
торгов

18.1 Для установления соответствия товаров и сопутствующих услуг 
с документацией для торгов участник торгов представляет как 
часть своего конкурсного предложения документальное 
доказательство, оговоренное в Разделе VI “График поставок”.

18.2 Документальное доказательство может быть в форме 
литературы, чертежей или данных и должно состоять из

существенныхописания технических идетального
производственных характеристик товаров и сопутствующих 
услуг,
сопутствующих услуг указанным требованиям по существу, и, 
если применимо, заявление об отклонениях и оговорках, 
касающихся положений Раздела VI “График поставок”.

соответствие иподтверждающих товаров

18.3 Стандарты качества изготовления, обработки, материалов и 
оборудования, а также ссылки на торговые марки или номера 
каталогов, указанные Покупателем в Графике поставок, 
должны носить только описательный, а не ограничительный 
характер. Участник торгов может предлагать другие стандарты 
качества, торговые марки и/или номера каталогов при условии, 
что он должен демонстрировать их для удовлетворения 
интересов Покупателя, и замены должны гарантировать по 
существу эквивалентность и быть выше стандартов, 
обозначенных в Графике поставок.

19.1 Для подтверждения своей квалификации на выполнение 
контракта участник торгов представляет определенное

19. Документы, 
устанавлива
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доказательство для каждого квалификационного критерия, 
предусмотренное в Разделе III "Критерии оценки и 
квалификации”.

ющие
квалификаци 
ю участника 
торгов

20. Срок 
действия 
конкурсных 
предложений

20.1 Конкурсные предложения продолжают сохранять срок 
действия на указанный в ИЗД период после предписанного 
Покупателем окончательного срока подачи таких 
предложений. Конкурсное предложение, действующее в 
течение более короткого периода времени, отклоняется 
Покупателем как не отвечающее требованиям.

20.2 В исключительных случаях до истечения срока действия 
конкурсного предложения Покупатель может попросить 
участников торгов продлить срок действия своих конкурсных 
предложений. Как обращение с запросом, так и ответы 
должны оформляться в письменном виде. Если требуется 
гарантия на конкурсное предложение согласно пункта 21 ИУТ, 
она также продлевается на соответствующий период. Любой 
участник торгов может отказать в просьбе без лишения права 
на гарантию конкурсного предложения. От удовлетворяющего 
просьбу участника торгов не требуется и не разрешается 
вносить изменения в конкурсное предложение.

21.1 Если иное не оговорено в ФКП, участник торгов в
качестве части конкурсного предложения представляет 
Гарантию на свое предложение в оригинале на сумму и в 
валюте, предусмотренные в ФКП.

21. Гарантия

21.2 По выбору участника торгов Гарантия на конкурсное 
предложение представляется в любой из следующих форм:

(а) банковская гарантия;

(в) безотзывный аккредитив; или

(с) чек кассира или удостоверенный чек,

полученные в авторитетном банке в правомочной стране. 
Гарантия на конкурсное предложение представляется либо с 
использованием формы Гарантии на конкурсное предложение, 
включенной
предложений", или в достаточно близком формате. В любом 
случае форма должна содержать полное имя участника торгов. 
Гарантия на конкурсное предложение имеет законную силу в 
течение двадцати восьми (28) дней после истечения срока 
действия данного конкурсного предложения. Такое положение 
также применяется и в случае продления срока действия 
конкурсного предложения.

Раздел IV “Образцы форм конкурсныхв

21.3Любое конкурсное предложение, которое не сопровождается 
отвечающей основным требованиям Гарантией на конкурсное
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предложение, если таковая востребована согласно подпункта
21.1 ИУТ, отклоняется Покупателем как не соответствующее 
требованиям.

21.4 Гарантии на конкурсные предложения от проигравших 
участников торгов возвращаются незамедлительно по мере 
представления выигравшим участником торгов Гарантии 
исполнения согласно пункта 44 ИУТ.

21.5 Гарантия на конкурсное предложение выигравшего участника 
торгов возвращается незамедлительно, как только победивший 
участник подписывает контракт и представляет необходимую 
Гарантию исполнения контракта.

21.6 Гарантия на конкурсное предложение может быть утрачена:

(а) если участник торгов отзывает свое конкурсное предложение 
в период действия такого предложения, указанный участником 
торгов в Форме подачи конкурсного предложения за 
исключением случаев, 
предусмотренных в подпункте 20.2; или

(в) если выигравшему участнику торгов не удается:

(İ) подписать контракт в соответствии с пунктом 43 ИУТ;

(ii) представить Гарантию исполнения в соответствии с 
пунктом 44 ИУТ; или

(iii) принять корректировку цены конкурсного 
предложения в соответствии с подпунктом 31.5 ИУТ.

21.4 Гарантия предложения СП должна быть на имя того СП, 
которое представляет предложение. Если СП официально не 
существует во время проведения торгов, Гарантия 
предложения должна быть на имена всех будущих партнеров, 
указанных в письме о намерении, обозначенном в 
Подразделе 16.1 ИУТ.

22.1 Как описано в пункте 11 ИУТ, участник торгов подготавливает в 
оригинале один комплект документов, составляющих конкурсное 
предложение, и четко маркирует его как "ОРИГИНАЛ”. Кроме 
того, участник торгов представляет копии конкурсного 
предложения в количестве, оговоренном ФКП, и четко маркирует 
их как “КОПИЯ”. Вслучае расхождения между оригиналом и 
копиями, оригинал имеет преимущественную силу.

22. Форма и 
подписание 
конкурсного 
предложения

22.2 Оригинал и копии конкурсного предложения печатаются или 
пишутся нестирающимися чернилами и подписываются лицом, 
надлежащим образом уполномоченным подписывать документы 
от имени участника торгов. Такое правомочие состоит из
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предусмотренного ФКП письменного подтверждения и 
прилагается к конкурсному предложению. Фамилия и должность, 
занимаемые каждым подписывающим правомочие лицом, 
должны быть напечатаны или написаны печатными буквами 
ниже подписи. Все страницы конкурсного предложения, за 
исключением неизменной печатной литературы, должны быть 
подписаны или парафированы лицом, подписывающим 
конкурсное предложение.

22.3 Любые вставки между строк, подчистки или лишние записи 
считаются действительными только в том случае, если они 
подписаны или парафированы лицом, подписывающим 
конкурсное предложение.

D. Представление и вскрытие конкурсных предложений

23.1 Участник торгов вкладывает оригинал и каждый комплект копии 
конкурсного предложения, включая альтернативные конкурсные 
предложения, если они разрешены согласно пункта 13 ИУТ, в 
отдельные запечатанные конверты, делая на конвертах 
надлежащую маркировку “ОРИГИНАЛ” и “КОПИЯ". Затем 
содержащие оригинал и копии конверты вкладываются в один 
общий конверт.

23. Запечаты
вание и 
маркировка 
конкурсных 
предложений

23.2 На внутренних и наружном конвертах указываются:

(а) фамилия и адреса участника торгов;

(в) адресовано Покупателю согласно подпункта 24.1 ИУТ;

(с) конкретная идентификация в ФКП данного процесса торгов; и

(d) предупреждение о том, чтобы не вскрывать конкурсные 
предложения до наступления даты и времени 
вскрытия таких предложений согласно подпункта 27.1 
ИУТ.

23.3 Если все конверты не запечатаны и не замаркированы в 
соответствии с требованиями, Покупатель не несет 
ответственности за нахождение конкурсного предложения в 
ненадлежащем месте или его преждевременное вскрытие.

24.1 Конкурсные предложения должны быть получены по адресу 
Покупателя и не позднее указанных в ФКП даты и времени.

24. Окончательн 
ый срок 
подачи 
конкурсных 
предложений
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24.2 Покупатель может по своему усмотрению продлять 
окончательный срок подачи конкурсных предложений путем 
внесения изменений в документацию для торгов согласно пункта 
8 ИУТ, в данном случае все права и обязательства Покупателя и 
участников торгов, прежде зависевшие от окончательного срока 
подачи таких предложений, в последующем будут зависеть от 
продленного окончательного срока.

25.1 Согласно пункта 24 Покупатель не рассматривает никаких 
предложений, поступивших после окончательного срока подачи 
конкурсных предложений. Любое конкурсное предложение, 
полученное Покупателем после окончательного срока подачи 
таких предложений, объявляется запоздавшим, отклоняется и 
возвращается участнику торгов невскрытым.

25. Запоздавшие 
конкурсные 
предложения

26.1 Любой участник торгов может отозвать, заменить или изменить 
свое конкурсное предложение после его подачи путем 
надлежащим образом подписанного уполномоченным 
представителем письменного уведомления и вложения копии 
предоставленного правомочия согласно подпункта 22.2 ИУТ (за 
исключением уведомлений об отзыве, которые не требуют 
копий). Замена или изменение конкурсного предложения 
должны сопровождаться соответствующим письменным 
уведомлением. Все уведомления должны быть:

26. Отзыв, 
замена и 
изменение 
конкурсных 
предложений

(а) представлены согласно пунктов 22 и 23 ИУТ (за исключением 
уведомлений об отзыве, которые не требуют копий) и кроме 
того, соответствующие конверты должны быть четко 
маркированы '‘ОТЗЫВ",“ЗАМЕНА”, “ИЗМЕНЕНИЕ"; и

(в) получены Покупателем до окончательного срока подачи 
конкурсных предложений, предписанного согласно пункта 24 
ИУТ.

26.2 Конкурсные предложения, на отзыв которых сделан запрос 
согласно подпункта 26.1, должны быть возвращены участникам 
торгов невскрытыми.

26.3 Никакие конкурсные предложения не должны отзываться, 
заменяться или изменяться в период между окончательным 
сроком подачи конкурсных предложений и истечением срока 
действия такого предложения, оговоренного участником торгов в 
Форме подачи конкурсного предложения, или любого другого, 
вытекающего из этогопродления.

27. Вскрытие 
конкурсных

27.1 Покупатель осуществляет вскрытие конкурсных предложений в 
присутствии представителей, которых назначают участники 
торгов, и которые принимают решение присутствовать по адресу
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в дату и время, указанные в ФКП.предложений

27.1 27.2 Вначале вскрываются конверты с маркировкой “ОТЗЫВ”, 
оглашаются и регистрируются, а конверт, содержащий 
соответствующее конкурсное предложение, не вскрывается и 
возвращается участнику торгов. Никакое конкурсное 
предложение не отзывается, если соответствующее 
уведомление об отзыве не содержит законного правомочия на 
запрос об отзыве, оно не оглашается и не регистрируется во 
время вскрытия конкурсных предложений. Затем, вскрываются 
конверты с маркировкой “ЗАМЕНА", оглашаются, 
регистрируются, и заменяется соответствующим заменяющим 
конкурсным предложением, а заменяемое конкурсное 
предложение не вскрывается и возвращается участнику торгов. 
Никакое конкурсное предложение не заменяется, если 
соответствующее уведомление о замене не содержит 
законного правомочия на запрос о замене, оно не оглашается и 
не регистрируется во время вскрытия конкурсных 
предложений. Конверты с маркировкой “ИЗМЕНЕНИЕ" 
вскрываются,
соответствующим конкурсным предложением. Никакое 
конкурсное предложение не изменяется, 
соответствующее уведомление об изменении не содержит 
законного правомочия на запрос об изменении, оно не 
оглашается и не регистрируется во время вскрытия конкурсных 
предложений. В дальнейшем рассматриваются только те 
конверты, которые вскрываются, оглашаются и регистрируются 
во время вскрытия конкурсных предложений.

соглашаются регистрируютсяи

если

27.3 Все другие конверты вскрываются по одному, оглашаются и 
регистрируются следующие сведения.фамилия участника торгов 
и наличие изменения; цены конкурсных предложений (по лотам, 
если применимо), любые скидки и альтернативные 
предложения; наличие гарантии на конкурсное предложение, 
если она востребована; и любые другие детали, которые 
Покупатель может посчитать приемлемыми. При оценке 
рассматриваются только скидки и альтернативные 
предложения, оглашенные и зарегистрированные во время 
вскрытия конкурсных предложений. В соответствии с 
подпунктом 25.1 ИУТ во время вскрытия конкурсных 
предложений никакие предложения не отклоняются, за 
исключением запоздавших.

27.4 Покупатель подготавливает Протокол о вскрытии конкурсных 
предложений, в котором как минимум содержатся следующие 
сведения: название участника и наличие отзыва, замены или 
изменения; цена конкурсного предложения по каждому лоту, 
если применимо, любые скидки и альтернативные 
предложения; а также наличие или отсутствие гарантии на 
конкурсное предложение, если таковая была востребована. 
Присутствующих представителей участников торгов просят
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подписать такой Протокол. Отсутствие подписи отдельного 
участника торгов в Протоколе не делает недействительным его 
содержание и не влияет на юридическую силу данного отчета. 
Копия Протокола рассылается всем участникам торгов.

Е. Оценка и сопоставление конкурсных предложений

28. Конфиден
циальность

28.1 Информация, касающаяся рассмотрения, оценки, сравнения и 
последующего квалификационного отбора конкурсных 
предложений и рекомендации о присуждении контракта, не 
должна раскрываться участникам торгов или любым другим 
лицам, неофициально заинтересованным в таком процессе до 
тех пор, пока информация о присуждении контракта не будет 
передана всем участникам торгов.

28.2 Любая попытка оказать влияние на Покупателя при 
рассмотрении, оценке, сопоставлении и последующем 
квалификационном отборе конкурсных предложений или 
принятии решений о присуждении контракта может привести к 
отклонению его конкурсного предложения.

28.3 Несмотря на положения подпункта 28.2 ИУТ, если какой-либо 
участник торгов, начиная со времени вскрытия конкурсных 
предложений и до присуждения контракта, изъявляет желание 
связаться с Покупателем по любому вопросу, касающемуся 
процесса торгов, он должен сделать это в письменном виде.

29. Разъясне-ние 
конкурсных 
предло
жений

29.1 Для оказания содействия при рассмотрении, оценке, 
сопоставлении и последующем квалификационном отборе 
конкурсных предложений, Покупатель, по своему усмотрению, 
может обратиться к любому участнику торгов с просьбой о 
разъяснении 
представленное 
являющееся
рассматривается. Запрос Покупателя о разъяснении и ответ 
должны оформляться в письменном виде. При этом не 
должны требоваться, предлагаться или разрешаться какие- 
либо изменения в ценах или содержании конкурсного 
предложения, за исключением подтверждения корректировки 
арифметических ошибок, обнаруженных Покупателем при 
оценке конкурсных предложений, в соответствии с пунктом 31 
ИУТ.

Любоеконкурсного 
участником торгов разъяснение, не

ответом на какой-либо запрос, не

предложения.

30. Соответствие 
конкурсных 
предложений 
требованиям

ЗОЛ Определение Покупателем соответствия конкурсного 
предложения требованиям должно основываться на 
содержании самого конкурсного предложения.

30.2 Конкурсным предложением, отвечающим основным 
требованиям, является такое предложение, которое 
соответствует всем условиям, положениям и спецификациям 
документации для торгов без материальных отклонений,
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оговорок или упущений. Материальным отклонением, 
оговоркой или упущением является то, что:

(а) оказывает какое-либо существенное воздействие на 
объемы, качество или функционирование указанных в 
контракте товаров и сопутствующих услуг; или

(Ь) каким-либо существенным, 
противоречащим документации для торгов образом, 
права Покупателя или обязательства участника торгов

ограничивает

по контракту; или

(с) при исправлении могут оказать отрицательное 
воздействие на конкурентное положение других 
участников торгов, представляющих конкурсные 
предложения, отвечающие основным требованиям.

30.3 Если какое-либо конкурсное предложение не отвечает 
основным требованиям документации для торгов, оно 
отклоняется Покупателем и, в последующем путем 
корректировки материального отклонения, оговорки или 
упущения оно не может быть доведено участником торгов до 
уровня, отвечающего основным требованиям.

31. Несоответ
ствия, 
ошибки и 
упущения

31.1 При условии, что какое-либо конкурсное предложение 
отвечает основным требованиям, Покупатель может снять 
возражения в связи с любым несоответствием или упущением 
в конкурсном предложении, если они не составляют 
материального отклонения.

31.2 При условии, что какое-либо конкурсное предложение в 
основном отвечает требованиям, Покупатель может 
обратиться к участнику торгов с запросом о представлении в 
течение разумного времени необходимой информации или 
документации
несоответствий или упущений в конкурсном предложении, 
касающихся требований к документации. Такие упущения не 
должны иметь отношения к какому-либо аспекту, связанному 
с ценой конкурсного предложения. Неспособность участника 
торгов выполнить просьбу может привести к отклонению его 
конкурсного предложения.

исправления нематериальныхдля

31.3 При условии, что какое-либо конкурсное предложение 
отвечает основным требованиям, Покупатель исправляет 
нематериальные несоответствия или упущения. В этой связи 
цена конкурсного предложения корректируется только для 
сравнения и отражения цены пропущенного или 
несоответствующего наименования или компонента. 
Корректировка осуществляется путем использования метода, 
предусмотренного в Разделе III "Критерии оценки и 
квалификации”.

31.4 При условии, что данное конкурсное предложение отвечает 
основным требованиям, Покупатель корректирует
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арифметические ошибки на основании следующего:

(а) если имеется какое-либо расхождение между ценой 
единицы наименования и общей ценой, полученной в 
результате умножения цены единицы на количество 
таких единиц, то цена единицы будет иметь 
преимущественную силу, а общая стоимость должна 
корректироваться, если, по мнению Покупателя, 
очевидна неправильная постановка точки, отделяющей 
целое от дробной части, в цене единицы, в данном 
случае общая цена, в том виде как она назначена, 
будет
корректироваться цена единицы наименования;

будетопределяющей,являться и

(Ь) если имеется ошибка в какой-либо итоговой цене, 
связанная
промежуточных итогов, последние будут иметь 
преимущественную силу, а итоговая цена будет 
корректироваться; и

прибавлениемс или вычитанием

(с) если имеется какое-либо расхождение между словами 
и цифрами, то сумма, выраженная словами, будет 
иметь преимущественную силу, если выраженная в 
словах сумма не связана с арифметической ошибкой, 
то сумма в цифрах будет иметь преимущественную 
силу в зависимости от вышеприведенных (а) и (в).

31.5 Если участник торгов, представивший конкурсное
предложение с наименьшей оцененной стоимостью, не 
принимает корректировку ошибок, его предложение 
дисквалифицируется, и Гарантия на конкурсное предложение 
может быть утрачена.

32. Предвари
тельное 
рассмотрени 
е конкурсных 
предложений

32.1 Покупатель рассматривает конкурсные предложения для того, 
чтобы удостовериться в наличии всех документов и 
технической документации, запрашиваемых в пункте 11 ИУТ, 
а также для определения полноты каждого представленного 
документа.

32.2 Покупатель подтверждает, что в рамках данного конкурсного 
предложения предоставлены нижеследующие документы и 
информация:

Форма подачи конкурсного предложения в соответствии 
с пунктом 12.1 ИУТ;

Таблицы цен в соответствии с Подразделом 12.2 ИУТ;

письменное подтверждение правомочия совершать 
действия от имени участника торгов в соответствии с 
подразделом 22.2 ИУТ; и

Гарантия на конкурсное предложение, если применимо 
в соответствии с Пунктом 21 ИУТ.

(а)

(Ъ)
(с)

(d)
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Если какой-либо из этих документов или информации 
отсутствует, предложение теряет силу.

33. Рассмотре
ние условий 
и положений, 
техническая 
оценка

33.1 Покупатель рассматривает конкурсное предложение для того, 
чтобы удостовериться, что все оговоренные в ОБУК и ОСУК 
условия и положения приняты участником торгов без 
материального отклонения или оговорок.

33.2 Покупатель оценивает технические аспекты конкурсного 
предложения согласно пункта 18 ИУТ для того, чтобы 
удостовериться, что все требования, указанные в Разделе VI 
Трафик поставок” документации для торгов, соблюдены без 
каких-либо материальных отклонений или оговорок.

33.3 Если Покупатель, после рассмотрения условий и положений, 
а также технической оценки, определяет, что конкурсное 
предложение не отвечает основным требованиям, согласно 
пункта 30 ИУТ, он отклоняет данное конкурсное предложение.

34. Перевод в 
единую 
валюту

34.1 Для целей оценки и сопоставления Покупатель переводит все 
цены конкурсных предложений, которые представлены в 
суммах, выраженных в различных валютах, в единую 
денежную единицу, используя продажные обменные курсы, 
установленные источником на определенную ФКП дату.

35. Льготы 
местным 
участникам 
торгов

35.1 Если иное не предусмотрено в ФКП, льготы в отношении 
местных участников торгов не применяются.

36. Оценка
конкурсных
предложений

36.1 Покупатель оценивает каждое конкурсное предложение, 
которое к данному этапу оценки признано отвечающим 
основным требованиям.

36.2 Для оценки какого-либо конкурсного предложения Покупатель 
использует все критерии и методики, определенные только 
настоящим пунктом и в Разделе III "Критерии оценки и 
квалификации”. Не разрешается использование никаких 
других критериев и методики.

36.3 При оценке какого-либо конкурсного предложения Покупатель 
учитывает:

(а) Цену конкурсного предложения;

корректировку цены для исправления арифметических 
ошибок согласно подпункта 31.4 ИУТ;

(Ь)

(с) корректировку цены в связи с предлагаемыми скидками 
согласно подпункта 14.4 ИУТ;

(d) применение всех параметров оценки, указанных в
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Разделе III “Критерии оценки и квалификации”.

36.4 При расчете оценочной стоимости конкурсных предложений 
Покупатель исключает и не учитывает;

(а) в случае товаров и сопутствующих услуг, предлагаемых 
из страны Покупателя, все налоги с продаж и все 
прочие налоги, применяемые в стране Покупателя и 
подлежащие оплате по товарам и сопутствующим 
услугам, если контракт присужден данному участнику 
торгов;

(Ь) в случае товаров и сопутствующих услуг, предлагаемых 
не из страны Покупателя, все таможенные пошлины, 
налоги с продаж и прочие налоги, применимые в стране 
Покупателя и подлежащие оплате по товарам и 
сопутствующим услугам, если контракт присужден 
данному участнику торгов; и

любые надбавки в связи с корректировкой цен во время 
исполнения контракта, если таковые предоставлены в 
данном конкурсном предложении.

(С)

36.5 Оценка Покупателем стоимости какого-либо конкурсного 
предложения может потребовать учета других факторов в 
дополнение к цене конкурсного предложения, назначенного 
согласно пункта 14 ИУТ. Эти факторы могут касаться 
характеристик, исполнения, условий и положений, связанных 
с товарами и сопутствующими услугами. Отобранные 
параметры, если таковые будут, должны быть изложены в 
финансовых условиях для обеспечения сравнения конкурсных 
предложений, если иное не оговорено в Разделе III “Критерии 
оценки и квалификации". Подлежащие использованию 
параметры и методика применения будут такими, как это 
предусмотрено в Разделе III “Критерии оценки и 
квалификации”

36.6 Если документация для торгов позволяет участникам торгов 
назначать отдельные цены на различные лоты, а также 
присуждать единственному участнику торгов несколько лотов, 
методика оценки при определении самой низкой цены за 
сочетание лотов, включая любые скидки, предлагаемые в 
Форме подачи конкурсного предложения, является такой, как 
это предусмотрено в Разделе III “Критерии оценки и 
квалификации".

37. Сопоставлен 37.1 Покупатель сравнивает все соответствующие предложения, 
чтобы определить предложение с наименьшей ценой 
соответствии с пунктом 36 ИУТ.

ие в
конкурсных
предложений

38. Последую
щий

38.1 Для удовлетворения собственных интересов Покупатель 
определяет, достаточна ли квалификация участника торгов,
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подавшего конкурсное предложение с наименьшей оцененной 
стоимостью, отвечающее основным требованиям, для 
удовлетворительного выполнения контракта.

квалификаци 
онный отбор 
участников 
торгов

38.2 Определение рассмотрении
документального доказательства квалификаций участника

основывается на

торгов, представленного таким участником в соответствии с 
пунктом 19 ИУТ, а также на разъяснениях согласно пункта 29 
ИУТ, критериях квалификации, указанных в Разделе III 
“Критерии оценки и квалификации". Параметры, не 
включенные в Раздел III “Критерии оценки и квалификации”, 
не должны использоваться при оценке квалификации
участника торгов.

38.3 Положительная оценка является предварительным условием 
для присуждения контракта данному участнику торгов. 
Отрицательная оценка приводит к дисквалификации 
конкурсного предложения, в таком случае Покупатель 
приступает к рассмотрению конкурсного предложения, 
признанного следующим по наименьшей оцененной 
стоимости для того, чтобы аналогичным образом вынести 
определение о способности участника торгов 
удовлетворительно исполнить контракт.

39. Право
покупателя 
принимать 
любое 
конкурсное 
предложение 
и отклонять 
любое или 
все
конкурсные
предложения

39.1 Покупатель оставляет за собой право принимать или 
отклонять любое конкурсное предложение, а также 
аннулировать процесс торгов и отклонять все конкурсные 
предложения в любое время до присуждения контракта, не 
неся при этом никаких обязательств перед участниками 
торгов.

F. Присуждение контракта

40. Критерии 
присуждения 
контракта

40.1 Покупатель присуждает контракт участнику торгов, чье 
конкурсное предложение имеет наименьшую оцененную 
стоимость
документации для торгов, при условии, что в последующем 
данный участник торгов определяется как имеющий 
квалификацию для удовлетворительного исполнения 
контракта.

требованиямотвечает основными

41. Право
покупателя
изменять
объемы

41.1 Во время присуждения контракта Покупатель оставляет за 
собой право увеличивать или сокращать первоначально 
предусмотренные в Разделе VI “График поставок" объемы 
товаров и сопутствующих услуг, при условии, что такое 
увеличение или сокращение не превышает оговоренные в
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ФКП проценты и не предполагает никаких изменений в ценах 
за единицу наименования или иных условиях и положениях 
конкурсного предложения и документации для торгов.

поставок в 
момент 
присуждения 
контракта

42. Уведомле
ние о
присуждении
контракта

42.1 До истечения срока действия конкурсного предложения 
Покупатель уведомляет выигравшего участника торгов в 
письменном виде о том, что его конкурсное предложение 
принято. В то же самое время Покупатель уведомляет и всех 
других участников торгов о результатах торгов.

42.2 До тех пор, пока не будет подготовлен и оформлен 
официальный контракт, уведомление о присуждении является 
контрактом, имеющим обязательную силу.

43. Подписание 
контракта

43.1 Вскоре после уведомления Покупатель посылает 
выигравшему участнику торгов Договор и Специальные 
условия контракта.

43.2 2 В течение двадцати восьми (28) дней после получения 
Договора выигравший участник торгов должен подписать, 
датировать и вернуть его Покупателю.

44. Гарантия 
исполнения 
контракта

44.1 В течение двадцати восьми (28) дней после получения от 
Покупателя уведомления о присуждении контракта
выигравший участник торгов представляет Гарантию
исполнения контракта в соответствии с ОБУК, используя для 
этих целей форму Гарантии исполнения, предусмотренную в 
Разделе IX “Формы контрактов”, или иную приемлемую для 
Покупателя форму.

44.2 Неспособность выигравшего участника торгов представить 
вышеупомянутую Гарантию исполнения или подписать 
контракт будут являться достаточным основанием для 
аннулирования присуждения контракта и лишения Гарантии 
на конкурсное предложение. В таком случае Покупатель 
может присудить контракт участнику торгов, предложение 
которого отвечает основным требованиям, и который 
определен Покупателем как квалифицированный для 
удовлетворительного исполнения контракта.
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Раздел II. Форма конкурсного предложения

А. Введение

Номер приглашения к подаче конкурсных предложений:ИУТ 1.1

Покупатель:ИУТ 1.1

Название МКТ:ИУТ 1.1

Идентификационный номер МКТ:

Количество и идентификация входящих в МКТ лотов:

ИУТ 2.1 Заемщик:

Наименование Проекта: Восстановительные работы для участка 
Балыкчи
Лот 3.2 Закупка материалов для верхнего строения пути

ИУТ 2.1 Бишкек граница с Казахстаном

ИУТ 5.5 Участник торгов
конкурсное предложение документацию, полученную от изготовителя 
товаров и подтверждающую, что он надлежащим образом 
уполномочен поставлять в страну Покупателя указанные в 
конкурсном предложении товары.

обязан включить в

В. Документация для торгов

Адрес Покупателя (только для целей разъяснения):
К сведению:__________________________________

Адрес, улица:_________________________________

номер квартиры:_______________________________

ИУТ 7.1
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город:

код города:____
название страны
телефон:______
номер факса:__

адрес электронной почты:

С. Подготовка конкурсных предложений

ИУТ 10.1 Язык конкурсного предложения:

Участник торгов представляет вместе с конкурсным предложением 
следующие дополнительные документы:

ИУТ 11.1 (İ)

Альтернативные конкурсные предложения 

разрешены
ИУТ 13.1

ИУТ 14.5 Издание Инкотермс:

Для предлагаемых из страны Покупателя товаров участник торгов 

называет цены, используя следующие условия ИНКОТЕРМ:
ИУТ 14.6 (Ь)
(İ)

Для товаров, предлагаемых не из страны Покупателя, участник 
торгов называет цены, используя следующие условия ИНКОТЕРМ:ИУТ 14.6 (Ь)

(Ü)

V—с* ИУТ 14.7 Ценами, названными участником торгов, являются:

ИУТ 15.1 (а) Валютой конкурсного предложения является:

Срок действия конкурсного предложения дней.
ИУТ 20.1

Гарантия на конкурсное предложение востребованаИУТ 21.1

Если гарантия на конкурсное предложение востребована, сумма и 
валюта гарантии на конкурсное предложение
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D. Подача и вскрытие конкурсных предложений

Количество копий в дополнение к оригиналу конкурсного 
предложения:

ИУТ 22.1

Письменное подтверждение правомочия на подписание от имени 

участника торгов включает:
ИУТ 22.2

Идентификация настоящего процесса торгов:ИУТ 23.2 (с)

Адрес Покупателя (только для целей подачи конкурсного 
предложения):
К сведению:_______________________________________

Адрес, улица:______________________________________

номер квартиры:____________________________________

город:____________________________________________

код города:_________________________________________

название страны:___________________________________

ИУТ 24.1

Окончательная дата подачи конкурсного предложения:
Дата:_____________________________________________
Время:____________________________________________

ИУТ 24.1

Вскрытие конкурсных предложений состоится:
Адрес, улица:_______________________________
номер квартиры:_____________________________
город:_____________________________________
название страны:____________________________
дата:______________________________________
время:_____________________________________

ИУТ 27.1

Е.Оценка и сопоставление конкурсных предложений

Единой валютой, используемой для целей оценки и сопоставления 
конкурсных предложений, в которую переводятся все цены 
конкурсных предложений, выраженные в различных денежных 
единицах, является:
Источник обменного курса:

Дата обменного курса:

ИУТ 34.1

Льготы местным участникам торгов применяются.ИУТ 35.1
Если применяются льготы для местных участников торгов, методика 
применения будет такой, как указано в Разделе III “ Критерии оценки 
квалификации”______________________________________________
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F. Присуждение Контракта

Допустимый процент увеличения объемов:ИУТ41.1

Допустимый процент сокращения объемов:

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт



3-1Раздел III. Критерии оценки и квалификации

Раздел III. Критерии оценки и квалификации

Таблица критериев

Критерии оценки

Содержание

Контракты, включающие несколько лотов

Технические критерии

Экономические критерии

Льготы местным участникам торгов

Критерии квалификации

Финансовые критерии

Критерии наличия опыта

Возможности поставки

Участие в судебных разбирательствах

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт



4-1Раздел IV. Образцы форм конкурсных предложений

Раздел IV. Образцы форм конкурсных
предложений

Список форм

Форма подачи конкурсного предложения .4-2

Таблица цен на товары, предлагаемые из страны Покупателя 4-4

Таблица цен на товары, предлагаемые не из страны Покупателя 4-5

Таблица цен на сопутствующие услуги, предлагаемые из страны

и не из страны Покупателя 4-6

Гарантия на конкурсное предложение .4-7

Разрешение изготовителя .4-9

Типовая документация АВР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров



4-2Раздел IV. Образцы форм конкурсных предложений

Форма подачи конкурсного предложения
Дата:___________________________
Номер МКТ:_____________________
Номер приглашения к подаче
конкурсного предложения:__________
Номер альтернативного предложения:

Кому:______________________________
Мы, нижеподписавшиеся, заявляем, что:

(а) Мы рассмотрели и не имеем оговорок в отношении документации для торгов, 
включая номера дополнений:

(Ь) Мы предлагаем поставлять в соответствии с документацией для торгов и согласно 
Раздела VI Трафик поставок" следующие товары и сопутствующие услуги, 
оговоренные в графике поставок:

(с) Общая цена нашего конкурсного предложения, исключая любые предлагаемые 
скидки (d), ниже:приведенана наименование

(d) Предлагаемые скидки и методика их использования сводятся к:

(е) Наше конкурсное предложение действует в срок 
определенной в качестве окончательного срока подачи конкурсных предложений 
согласно документации для торгов, и он является обязательным для нас, и оно может 
быть принято в любое время до истечения данного срока;

дней с даты,

(f) Если наше конкурсное предложение принимается, мы обязуемся получить 
Гарантию исполнения контракта в сумме
для обеспечения надлежащего исполнения данного контракта;

процентов от цены контракта

(д) Наша фирма, включая любых субподрядчиков или поставщиков по любой части 
контракта, стран:имеют следующих правомочныхгражданство

(h) Мы не принимаем участия в качестве участников торгов в более чем одном 
конкурсном предложении в рамках настоящего процесса торгов, за исключением 
альтернативных предложений, представляемых в соответствии с документацией для 
торгов;

(İ) Наша фирма, ее филиалы или дочерние компании, в том числе субподрядчики или 
поставщики по любой части данного контракта, не были объявлены АБР 
неправомочными;

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт



4-3Раздел IV. Образцы форм конкурсных предложений

(j) Следующие комиссионные, денежные пособия или вознаграждения выплачены или 
подлежат выплате в связи с процессом торгов или исполнением контракта:

СуммаИмя получателя Адрес Основание

(Если никакие суммы не выплачены или должны быть выплачены, укажите “никакие'1).

(к) Мы понимаем, что данное конкурсное предложение вместе с письменным 
выражением его принятия, включенным в ваше уведомление о присуждении 
контракта, имеют обязательную силу контракта между нами до подготовки и 
оформления официального контракта.

(I) Мы понимаем, что вы не обязаны принимать конкурсное предложение, имеющее 
самую низкую цену, или любое другое конкурсное предложение, которое вы можете 
получить.

ФИО

Должность

Подписано

Надлежащим образом уполномоченный для подписания конкурсного предложения за 
и от имени______________ ______

Дата

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт



Раздел IV. Образцы форм конкурсных предложений 4-4

Таблица цен на товары, предлагаемые из страны Покупателя

ФИО участника торгов № ППП страница
из

1 2 з 4 65 7 8 9
Процент 
дополн. 
сто и мое

Общая
цена

единицы
наиме

нования,
включая
налоги

Общая 
цена за 
единицу 

наименов 
ания 
EXW

Налог на 
продажу 
и другие 
налоги с 

наименов 
ания

Наи
мен
ован

Страна
происх
ожде-

Ценаза
единицу

EXW
Кол-во и ед. 

изм.
Описание ти,

прира
щенный 
в стране

ие ния

5x6 7 + 8

Итого сумма

Примечание:
Столбец 4: В соответствии с пунктот 35 ИУТ по льготам для местных участников торгов, если 

применимо.
Местная добавленная стоимость состоит из мстной рабочей силы, местного 
составляющего материалов, местных накладных расходов, начиная со стадии 
добычи сырья до конечной сборки.

Столбец 6: ИНКОТЕРМ, согласно пункта"!4 ИУТ 
Валюта, согласно пункта 15 ИУТ
Цена включает все таможенные сботы, налоги на продажу и другие налоги, уже 
уплаченные или подлежащие выплате с компонентов и сырья, используемого для 
производства или сборки данного наименования или таможенные пошлины, 
налоги на продажу или другие налоги, уже уплаченные по ранне импортированным 
наименованиям.

Столбец 8: Оплачивается в стране Покупателя, если контракт присужден

ФИО

Должность

Подписано

Надлежащим образом уполномоченный для подписания конкурсного предложения за и

от имени
Дата
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Таблица цен на товары, предлагаемые не из страны
Покупателя

ФИО участника торгов № ППП страница
из

81 з 5 6 72 4
Общая 
цена 

FOB или 
FCA

Общая
цента

CIF или CIP

Цена за 
единицу, 
CIF (...) 

или
CIP (...)

Цена за 
единицу 
FOB (...)

Наим
енов
ание

Страна
происхо
ждения

Количество и 
ед. изм.

Описание
за заили наименоваFCA (...) наименова

ниение
4x64x5

Общая сумма

Примечание:
Столбцы 5и6: И НКОТЕРМ, согласно пункта 14 ИУТ 

Валюта, согласно пункта 15 ИУТ

Столбец 6: Используется только, если Покупатель имеет желание зарезервировать 
транспорт и страховку местных компаний или других установленных 
источников. Идентификация победителя торгов должна быть на основе цен 
CIF или CIP, но Покупатель может подписать контракт на условиях FOB или 
FCA и сделать свои собственные приготовления для транспортировки и/или 
страховки.

ФИО

Должность

Подписано

Надлежащим образом уполномоченный для подписания конкурсного предложения за и

от имени
Дата

Одноэтапная процедура: один конвертТиповая документация АВР для торгов Закупка товаров
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Таблица цен на сопутствующие услуги, предлагаемые из 
страны и не из страны Покупателя

ФИО участника торгов № ППП страница
из

1 2 4 5 63
Итого цена за 
наименование

ЦенаСтрана
происх
ожден

Наим
енов
ание

Кол-во 
и ед. 
изм.

Описание М МММ
Иностран.

валюта
Местная
валюта

Иностран.я 
валюта

Местная
валютаия

4 х 5(a) 4 х 5(b)

Общая сумма [

Примечание:

Столбцы 5 и 6: Валюты, согласно пункта 15 ИУт

Предлагаемые цены включают в себя все таможенные расходы, налоги с 
продаж и другие схожие налоги, действующие в стране Покупателя, и 
выплачиваемые по сопутствующим услугам, если контракт присужден 
Заявителю

ФИО

Должность

Подписано

Надлежащим образом уполномоченный для подписания конкурсного предложения за и

от имени
Дата

Типовая документация АВР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Гарантия на конкурсное предложение
Дата:___________________
Номер МКТ:______________
Номер приглашения к подаче 
конкурсного предложения:__

Кому:

Поскольку

(далее именуемый “Участник торгов") представил свое конкурсное предложение, 
датированное 
поставку___

на № МКТ на

далее именуемое “Конкурсное предложение”.

НАСТОЯЩИМ ДОВОДИТСЯ ДО ВСЕОБЩЕГО СВЕДЕНИЯ, что МЫ

имеющие
адресу

представляющие
зарегистрированный офис по

(далее именуемые “Гарант”) связаны обязательством

(далее именуемый “Покупатель”) на сумму, 
которая должна быть выплачена вышеупомянутому Покупателю, Гарант настоящим 
обязуется, обязывает своих правопреемников или уполномоченных лиц. Скреплена 
общей настоящийГ аранта деньпечатью в

УСЛОВИЯ настоящего обязательства состоят в следующем:

1. Если Участник торгов отзывает конкурсное предложение в период действия такого 
предложения, оговоренный Участником торгов в Форме подачи конкурсного 
предложения, за исключения случаев, предусмотренных в подпункте 20.2 ИУТ; или

2. Если Участник торгов, уведомленный о принятии конкурсного предложения 
Покупателем, в период действия такого конкурсного предложения не способен или 
отказывается:

(a) исполнять контракт;
(b) представлять Гарантию исполнения контракта согласно пункта 44 ИУТ;
(c) принимать сделанные Покупателем исправления конкурсного предложения в 
соответствии с пунктом 31 ИУТ.

Мы обязуемся выплатить Покупателю вышеуказанную сумму при получении его 
первого письменного требования без запроса об обосновании Покупателем такого 
требования при условии, что Покупатель заявляет, что востребованная им сумма 
должна быть выплачена в связи с наступлением одного или более вышеупомянутых

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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условий, указывающих на наступление таких условий.

Настоящая гарантия остается в силе до двадцати восьми (28) дней включительно 
после истечения срока действия конкурсного предложения и, любые вытекающие из 
этого требования должны быть получены Гарантом не позднее вышеупомянутой даты.

ФИО
Должность
Подписано
Надлежащим образом уполномоченный для подписания гарантии на конкурсное

предложение за и от имени___________________________________________
Дата

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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Разрешение изготовителя

Дата:_____________________
Номер МКТ:_______________
Номер приглашения к подаче
конкурсного предложения:__
Альтернативный номер:____

Кому:

ПОСКОЛЬКУ __________________
официальными производителями
по адресу ________________
конкурсного предложения в связи с вышеуказанным приглашением к подаче конкурсных 
предложений, целью которого является предоставление следующих товаров, 
изготавливаемых нами, и для последующего 
ведения переговоров и подписания контрактов.

_, которые являются 
, имеющими заводы 

для подачи

Настоящим мы предоставляем полную гарантию и передаем гарантийные обязательства 
согласно пункта 28 "Общих условий контракта” по товарам, предлагаемым 
вышеупомянутой фирмой, в ответ на настоящее Приглашение к подаче конкурсных 
предложений.

ФИО

Должность

Подписано

Надлежащим образом уполномоченный для подписания доверенности за и 
от имени

Дата
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Раздел V. Правомочные страны

Перечень правомочных стран Азиатского Банка Развития

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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6-1Раздел VI. График поставок

Раздел VI. График Поставок

Содержание

6-21. Список Товаров и Соответствующих Услуг

6-32. График Поставок и Завершения

3. Технические Спецификации..... 6-4

6-164. Чертежи
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1. Список Товаров и Соответствующих Услуг

JİOT No. : [если применимо]
НаименованиеЛота : [если применимо]
Издели 

е No.
Наименование 
Товаров или 

Соответствующих 
______ Услуг______

Описание Единица
Измерения

Количест
во

Соответствуя 48 км 
однопутного участка

6.2001В Рельсы Р65 тонн

100,000 шпал 
соответствуя 55 км 100.0002В Бетонные шпалы единиц

Крепления для 
бетонных шпал 100.000ЗВ пар

Балласт для 
восстановленных 

секций

Соответствуя 22 км 
однопутного участка

м3 40.0004В

Стрелочные переводы 50 для Р65 и 50 для Р50 1009В единиц

Остряки стрелочных 
переводов

50 для Р65 и для Р50 10010В пар

4.10012В Рельсовые стыки каждый

Изолированные 
рельсовые стыки

1.50013В каждый

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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2. График Поставки и Завершения

Период поставки должен начаться с

Изделие No. Требуемая
Дата

Прибытия 
Товаров и 

Дата
Завершения

для
Соответствую 

щих Услуг

Описание 
Товаров или 

Соответствую 
щих Услуг

График
Поставки

(Продолжител
ьность)

Место
положение

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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3. Технические Спецификации

Статья 1В

Рельсы Р65
а) Конструкция и размеры
Конструкция и размеры рельсов должны соответствовать требованиям ГОСТ 8161-75 
(см. приложение TS01)
Геометрические и физические характеристики Р65 рельса - следующие:
Высота, мм 
Ширина, мм

- головки
- подошвы

Площадь поперечного сечения рельса, см2 
Расстояние от центра тяжести, мм:

- до низа подошвы
- до верха головки

Момент инерции, относительно осей, см4
- по низу подошвы
- по верху головки
- по боковой грани подошвы 

Теоретическая масса одного метра рельса
- (при плотности стали - 7830 кг/смЗ), kgm 
распределение металла по площади поперечного 
сечения рельса, % от всей площади
- в головке
- в шейке
- в подошве

Череже L3.2-1 показывает детальное сечение этого типа рельса.

180

75
150

82,65

81,3
98,7

3540
435
358
75

64,72

34,11
28,52
37,37

Ь)Спецификации и правила приемки
Спецификации и правила приемки должны соответствовать требованиям ГОСТ 
24182-80 (см. приложение TS02) и требованиям ГОСТ 18267-82 (см. приложение 
ТЭ03)для термообработанных рельс.

с) Метод Измерения и Оплаты
Рельсы должны быть взвешены и проплачены за тонны (тонна) поставленного 
материала. Сертификат общего веса, а также сертификаты приемо-сдаточных 
испытаний и приемочного контроля партии, подписанной экспертом, назначенным 
Покупателем, должно быть приложено для разрешения на оплату.

Каждый брусок должен быть отмечен клеймом эксперта покупателя.
Оплата включает в себя все расходы по производству и испытаниям, 
транспортированию, правильного хранения рельсов, гарантии их соответствия 
требованиям вышеупомянутых Стандартов в течение трех лет со дня укладки их в 
путь. Исчисление гарантийного срока начинается не позже 9 месяцев со дня 
поступления остряка потребителю.

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Статья 2В

Бетонные Шпалы Тип Ш1-1
а) Конструкция и размеры
Конструкция и размеры должны соответствовать требованиям ГОСТ 10629 - 88 (см. 
приложение TS04)
Основные характеристики шпал тип Ш1-1 - следующие:
Длина, мм
Высота в оответствии с рельсом, мм 
Объем бетона, м3
Вес стальной арматуры, в том числе шайб, кг 
( число арматурных проволок 44, диаметром Змм)
Начальное натяжение всех арматурных проволок, кН 
Передаточная прочность, Мпа 
Чертеж L3.2-3 показывает в деталях тип Ш1-1 предварительно напряженных 
железобетонных шпал для железных дорог колеи 1520 мм и рельсов Р65 
Вес 1 шпалы, около 2400 кН

2700
217
0,108

8,5
358
32

Ь) Спецификации и правила приемки
Спецификации и правила приемки принятия должны соответствовать требованиям 
вышеупомянутого стандарта.
Приемку шпал осуществляют партиями согласно результатам периодических 
испытаний по показателям

- морозостойкости бетона

- точности геометрических параметров
- значений разрушающей нагрузки
- значений допустимой нагрузки без разрушения
- разрушающая нагрузка на бетон
- состояния отверстий для болтов
- качества бетонных поверхностей

Для испытанияя на излом отбирается 3 % шпал, но не менее 3 штук

с) Метод Измерения и Оплаты
Оплата должна быть произведена за единицу шпалы и включает в себя все расходы 
по производству и испытаниям, транспортированию, правильного хранения рельсов, 
гарантии соответствия шпал требованиям вышеупомянутых Стандартов в течение 
трех лет со дня укладки их в путь. Исчисление гарантийного срока начинается не 
позже 9 месяцев со дня поступления остряка потребителю.

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Статья 3 В

Крепления для Бетонных шпал Ш1-1
а) Описание

Два изолированных рельсовых крепления для каждой бетонной шпалы должны быть 
установлены на линиях, оборудованных Устройством Автоблокировки (ABLS). В 
каждое креплени входит несколько компонентов:

- рельсовая подкладка, болты, пружинные шайбы, гайки для крепления

к шпале
- клеммы, болты, пружинные шайбы, изолированные втулки, гайки

- металлические и пластмассовые прокладки на низ подошвы рельса и 

подкладка
Чертеж L3.2-2 показывает полное крепление в сборке, и каждый компонент в 
отдельности.

Ь) Спецификации и правила приемки

Каждый компонент является предметом стандартных спецификаций и должен 
соответствовать их требованиям: ГОСТ 16279-78 для подкладок, ГОСТ 16016-79 и 
ГОСТ 16017-79 для болтов, ГОСТ 16018-79 для гаек, ГОСТ 19115-91 и ГОСТ 21797-90 
для шайб пружинных, ГОСТ 22343-90 для клемм, (см. приложение от TS05 до TS11)

с) Метод измерения и оплаты

Оплата должна быть произведена за единицу полного набора крепления и включает в 
себя все расходы по производству и испытаниям, транспортированию, правильной 
укладки материалов, гарантии 
Стандартов в течение трех лет в со дня укладки их в путь. Исчисление гарантийного 
срока начинается не позже 9 месяцев со дня поступления потребителю.

их соответствия требованиям вышеупомянутых

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Статья 4 В

Балласт

Технические спецификации для поставки балласта должны сответствовать 
требованиям ГОСТ 7392-85 (см. Приложение TS12).

а)Технические требования

Щебень должен изготовляться механическим дроблением скальных пород, валунов, 
гравия.

К щебню предъявляют требования по следующим показателям: зерновому составу, 
содержанию частицразмером менее 0,16мм, содержанию дробленных зерен(в щебне 
из валунов и гравия), прочности, содержание зерен слабых пород, содержание глины 
в комках; морозостойкости, электроизоляционным свойствам.

I. В зависимости от крупности зерен щебень подразделяют на фракции, размеры 
зерен которых должны соответствовать указанным в таблице 1.

Таблица 1
Количество зерен

крупнее верхнего 
номинального 

размера

мельче нижнего 
номинального размера

Размер
зерен
фракции,

Полеый остаток 
на сите с 

отверстиями 
диаметром 40 
мм, % по массе

% по массе , не более
мм В пределах 

размеров,
В том числе 

частиц размером 
менее 0,16 мм

всегомм

От 25 до От 60 до 70 От 25 до 755 5 1,5
60 Свыше 70 0

От 25 до 40 
Свыше 40

10 5 2
От 5 до 25

0

На железных дорогах общего пользования щебень фракций от 25 до 60 мм и от 25 до 
70 мм предназначается для балластировки главных путей.
Щебень из валунов и граия фракции от 25 до 60 мм должен содержать дробленные 
зерна в количестве 50% по массе.

II. Прочность щебня характеризуется его истираемостью при испытании в полочном 
барабане или сопротивлением удару при испытании на копре ПМ. В зависимости от 
показателей механической прочности щебень подразделяют на марки, указанные в 
таблице 2 и 3.

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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Таблица 2

Истираемость(потеря в массе), %Марка щебня

Щебень фракций от5 до 40мм, от 25 до 60мм и от 25 до 70 мм
И20 До 20

Свыше 20 до 40 
Свыше 40 до 50

И40
И50

Балласт фракций от 5 до 25 мм
И20м
И40м
И50м

До 20
Свыше 25 до 50 
Свыше 50 до 65

Таблица 3

Марка щебня Сопротивлению удару
Y 75 Свыше 75

Y50 Свыше 50 до 75

Y40 Свыше 40 до 50

Примечание: Испытанию на сопротивление удару подлежат все 
фракции щебня, кроме от 5 до 20 мм___________________________

Для балластного слоя главных железнодорожных линий должен применяться щебень 
следующих марок по прочности: И20 или У75.

III. Щебень не должен содержать зерна слабых пород в количестве более 10 % по 
массе.К слабым относят породы с пределом прочности при сжатии в насыщенном 
водой состоянии до 18,6 МПа (200 кг/см2).

IV. В щебне фракций от 25 до 60 мм, от 25 до 70мм и от 5 до 40 мм не должно быть 
глины в комках, почвы растительного слоя и других органических примесей.

V. По морозостойкости щебень подразделяют на марки по ГОСТ 8267-82.
Щебень фракций от 25 до 60 и от 25 до 70мм должен иметь марку по 
морозостойкости ни ниже МРз 50.
Морозостойкость определяют путем попеременного замораживания и оттаивания 
образцов щебня. Допускается испытание в растворе сернокислого натрия.

VI. Электроизоляционные свойства щебня характеризуются удельной 
электрической проводимостью насыщенного раствора, образующегося от 
растворения щебня в дистилированной воде. Ее значение должно быть не более 
0,06 см/м. При уменьшении объема насыщенного раствора путем выпаривания в 
10 раз удельная электрическая проводимость полученного раствора должна быть 
не больше 0,35 см/м.

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Ь) Правила приемки

Приемку щебня производятпартиями. Партией считают количество щебня одной 
фракции, одновременно отгружаемого одному потребителю в одном 
железнодорожном составе. При транспортировании щебня автомобильным 
транспортом партией считают количество щебня одной фракции, отгружаемого 
одному потребителю в течение суток.

Количество поставляемого щебня определяют по объему путем обмера его в 
вагонах, автомобилях или других транспортных транспортных средствах на месте 
погрузки. При контрольных измерениях щебня на месте выгрузки его объем 
пересчитывают с учетом коэффициента уплотнения щебня при 
транспортировании, устанавливаемого до начала поставки по согласованию 
изготовителя с потребителем в зависимости от дальности перевозки, зернового 
состава и других местных особенностей. Коэффициент уплотнения щебня 
должен быть не более 1.10

Количество поставляемого щебня в весовых единицах потребитель внеоьходимых 
случаях определяет путем пересчета объема материала по его насыпной 
плотности. Насыпную плотность щебня определяют по ГОСТ 8269-76.

Приемочный контроль качества щебня щебня на предприятии (карьере) - 
изготовителе проводят в его лаборатории в сроки, указанные в таблице 4.

Для приемочного контроля качества вырабатываемого щебня пробы отбирают с 
конвейеров, транспортирующих щебень на склад готовой продкуции или в 
погрузочный бункер (или с открытого склада готовой продукции в погрузочный 
бункер) в соответствии с ГОСТ 8269-76. общая масса пробы, предназначенной для 
одного испытания, должна не менее чем в четыре раза превышать указанную в 
таблице 5.

Усредненную тщательно перемешанную пробу перед отправлением в 
лабораторию сокращают методом квартования или с помощью желобчатого 
делителя по методике, приведенной в ГОСТ 8269 - 76, до массы в два раза 
превышающей указанную в таблице 5.

Таблица 4
Срок проведения 

испытания
Число проб для одного 

испытания
Наименование испытания

Определение зернового 
состава 
содержания в нем частиц 
размером менее 0,16мм.
Определение 

содержания дробленных 
зерен в щебне из валунов 
и гравия

Определение 
содержания в щебне 
глины в комках, почвы 
растительного слоя и

Ежедневно 1
щебня и

Ежедневно 1

Ежедневно 1

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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органическихдругих 
примесей.

Определение 
истираемости в полочном 
барабане

2Один раз в квартал

или
сопротивлении удару на 
копре ПМ.

Определение 
содержания в щебне 
зерен слабых пород.
Определение

морозостойкости.
Определение 

электроизоляционных 
свойств щебня__________

1Ежедневно

2Один раз в год

При геологической 
разведке месторождений 

и один раз в год
3

Таблица 5

Минимальная масса пробы щебня для проведения одного
испытания, кгНаименование

испытания щбень 
фракции от 
25 до 60, от 
25 до 70 мм.

Проба щебня с 
размером 

зерен от 25 до 
40 мм

щебень 
фракций от 
25 до 60, от 
25 до 70 мм.

щебень 
фракции от 5 

до 40мм.

Определение 
зернового состава и 
содержания чпстиц 
размером 
0,16мм.

30 20 10менее

Определение 
зернового состава и 
содержания в щебне 
глины в комках. 
Почвы растительного 
слоя
органических 
примесей

115 5
другихи

Определение 
содержания 
дробленых зерен в 
щебне из валунов и 
гравия 5 115

Определение 
истираемости 
полочном барабане

10 20в
(2 пробы по 10(2 пробы по 5

кг)кг)

Одноэтапная процедура: один конвертТиповая документация АБР для торгов Закупка товаров



6-11Раздел VI. Гоафик поставок

Минимальная масса пробы щебня для проведения одного
испытания, кгНаименование

испытания щебень 
фракций от 
25 до 60, от 
25 до 70 мм.

Проба щебня с 
размером 

зерен от 25 до 
40 мм

щебень 
фракций от 
25 до 60, от 
25 до 70 мм.

щебень 
фракций от 5 

до 40мм.

Определение 
сопротивления удару 
на копре ПМ. 3

(2 пробы по 
1,5 кг)Определение 

содержания зерен 
слабых пород

115 5

Определение
моростойкости

3 5
(2 пробы по 

2,5 кг)
(2 пробы по 

1,5 кг)

Определение 
электроизоляционных 
свойств щебня

18
(3 пробы по 6

кг)

Примечание: Пробы щебня с размером зерен от 25 до 40 мм готовят только для 
испытаний путем высевания из щебня фракций 25-60 и 25-70 мм. Для приготовления 
этих проб отобранная с конвейера масса щебня направляется в лабораторию без 
предварительного ее сокращения.

Потребитель проводит контрольную проверку соответствия отгружаемого щебня 
требованиям настоящего стандарта, соблюдая при этом следующий порядок:

• для испытания щебня проводят отбор точечных проб, из которых путем 
объединения получают контрольную пробу;

• при контрольной проверке качества щебня, перевозимого железнодорожным 
транспортом, точечные пробы отбирают при объеме партии до трех вагонов - 
из каждого вагона, при большем объеме - из любых тре вагонов. Каждую пробу 
отбирают из из пяти разных мест вагона (в четырех углах и в центре);

• при контрольной проверке качества щебня, перевозимого автомобильным 
транспортом, от каждой партии объемом не более 350 м3 отбирают точечные 
пробы не мене чем из пяти автомобилей. Каждую точечную пробу отбирают в 
центре кузова автомобиля;

• масса контрольной пробы, отбираемой для проверки партии, должна не менее 
чем в 5 раз превышать суммарную массу проб для испытаний, указанных в 
таблице 5. Сокращение проб до размера, требуемого для испытаний, проводят 
методом квартования или с помощью желобчптого делителя по методике, 
приведенной в ГОСТ 8269 - 76;

• в качестве результата испытаний принимают среднее арифметическое 
значяение
соответствующего метода. Зерновой состав оценивают по среднему значению 
результатов трех трех параллельных испытаний;

определений, дляпараллельных предусмотренных

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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• при неудовлетворительных результатах испытаний хоят бы по одному из 
показателей по нему проводят повторное испытание. Результат повторного 
испытания является окончательным.

Методы испытаний проводят согласно вышеупомянутому Стандарту.

с) Транспортирование и хранение

Каждую партию от отгружаемого щебня сопровождают документом о качестве, в 
котором указывают:

• наименование предприятия-изготовителя и его адрес;
• номер и дату выдачи документа;
• наименование получателя и его адрес;
• номера вагонов, накладных и количество отгружаемого щебня;
• разновидность щебня (щебень из скальных пород или из валунов и 

гравия) и название исходной горной породы;
• фракцию щебня, зерновой состав, наличие размером менее 0,16мм, 

наличие зерен слабых пород, а также прочность и морозостойкость 
щебня, содержание глины в комках;

• показатель электроизоляционныз свойств щебня;
• обозначение данного стандарта.

Щебень хранят и транспортируют раздельно по фракциям, при этом должно быть 
обеспечено предохранение его от загрязнения.

Щебень транспортируется всеми видами транспорта.

При транспортировании должны выполняться требования Правил перевозки грузов и 
Технических условий погрузки и крепления грузов, утвержденных Министерством 
путей сообщения, а также соответствующи правил, установленных организациями 
речного флота и автомобильного транспорта.

Поставщик должен соблюдать меры, обеспечивающие полное использование 
грузоподъемности железнодорожных вагонов, судов и автомобилей.

d) Метод измерения и оплаты

Для оплаты щебень измеряется в м3.

Подлежащее оплате количество отгружаемого щебня определяется путем его 
измерения в вагонах, автомобилях или других транспортных 
отгрузки. Чтобы избежать ошибок, транспортные средства должны быть загружены 
щебнем с выровненной верхней поверхностью.

на месте его

Стоимость поставок щебня включает в себя стоимость производства/покупки 
материала, проводимые испытания, погрузку, транспортирование из карьера на 
строительные участки,
Подрядчика.

а также накладные расходы и прибыльразгрузку,

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Статья 9В

Крестовины стрелочных переводов Р65 tg1/11
а) Описание

Размеры
соответствовать требованиям ГОСТ 28370-89 (см. приложение TS18).

и чертеж крестовины стрелочного перевода Р65 tg 1/11 должны

Ь) Технические спецификации

Технические требования, правила приемки, методы испытаний и маркировка должны 
соответствовать требованиям ГОСТ 7370-98 (см. приложение TS19).

с) Метод измерения и оплаты

Оплата должна быть произведена за крестовину в сборе (в том числе все небольшие 
сопутствующие детали и узлы) и включает в себя все расходы по производству и 
испытаниям, транспортированию, правильного хранения, гарантии их соответствия 
требованиям вышеупомянутого Стандарта в течение трех лет от даты их укладки в 
течение трех лет со дня укладки их в путь. Исчисление гарантийного срока начинается 
не позже 9 месяцев со дня поступления остряка потребителю.

Статья 10В

Остряк стрелочного перевода Р65 tg1/11
а) Описание

Размеры и чертеж поперечного сечения остряка стрелочного перевода Р65 должны 
соответствовать требованиям ГОСТ 17507-85 (см. приложение TS20).

Ь) Технические спецификации

Технические требования, правила приемки, методы испытаний и маркировка должны 
быть в соответствии с ГОСТ 9960-85 (см. приложение TS21).

с) Метод измерения и оплаты

Оплата должна быть произведена за полную сборку стрелки контактного провода 
тангенциального типа ( в том числе все сопутствующие детали и узлы) и включает в 
себя расходы по производству и испытаниям, транспортированию, правильная 
укладки материалов в штабеля , гарантия соответствия их с требованиями 
вышеупомянутого Стандарта в течение трех лет со дня укладки их в путь. Исчисление 
гарантийного срока начинается не позже 9 месяцев со дня поступления остряка 
потребителю.

Типовая документация АВР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Статья 12 В

Рельсовые стыки Р65
а) Описание

Стык для рельса сР65 состоит из
• двух рельсовых накладок 1000 мм длиной с болтовыми отверстиями, 

три из них овальные, шесть болтов, гаек, шайб (I исполнение: 1Р65 
ГОСТ 8193 - 73, см. Приложение TS14)

• двух рельсовых накладок 800 мм длиной с 4 болтовыми отверстиями, 
два из них овальных, шесть болтов, гаек, шайб (II исполнение: 2Р65 
ГОСТ 8193-73)

Овальность отверстий позволяет смещение от 0 мм до 16 мм сочлененных 
брусков, когда их длина изменяется вследствие изменения температуры .

Чертеж L3.2-1 показывает стык в сборке и в отдельности каждый компонент.

Ь) Спецификации и правила приемки

Каждый компонент рассматривается типовыми спецификациями и должен 
соответствовать их требованиям:

ГОСТ 8193-73 (GOST 19127-73) (см., приложение TS14) и ГОСТ 4133-73 (смотри 
Приложение TS15) для рельсовых накладок Р65 , ГОСТ 11530-939 (см. Приложение 
TS16) для болтов, GOST 11532-93 (см. Приложение TS 17) для болтовых гаек.

Накладки должны предъявляться к приемке партиями в количестве не более 3000 
штук. Партия должна состоять из накладок одного типа, одного сорта и изготовленных 
из металла одной плавки.

При приемке для контроля качества изготовленных накладок должно отбираться 
следубщее количество накладок и образцов:

• для внешнего осмотра, проверки размеров, прямолинейности и 
расположения болтовых отверстий - не менее 1,0% накладок от партии;
• для испытания на растяжение -1 образец от партии;
• для определения твердости - 5 накладок от партии;
• для определения химического состава стали накладок - 1 пробу от 

плавки. Для контрольной проверки химического состава стали 
готовится одна проба от трех накладок проверяемой партии.

с) Метод измерения и оплаты
Оплата должна быть произведена за единицу стыковой сборки и включать в себя все 
расходы по производству и испытаниям, правильную упаковку материала, гарантии их 
соответствия с требованиями вышеупомянутого стандарта в течение трех лет со дня 
укладки их в путь. Исчисление гарантийного срока начинается не позже 9 месяцев со 
дня поступления остряка потребителю.

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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Статья 13 В

Изолированный рельсовый стык

а) Описание

См. 13В. Кроме того эти стыки имеют изолированные форменный листы между 
накладками и рельсами, изолированную втулку между болтами рельсами и 
изолированную прокладку, имеющей форму секции рельсов Р65, вставленных между 
торцами сочлененных рельсов (см. чертеж L3.2-1).

Ь) Метод измерения и оплаты

Оплата должна быть произведена за единицу стыка в сборке и должна включать в 
себя все расходы по производству и испытаниям, транспортированию, правильной 
упаковке материала, гарантии соответствия с требованиями вышеупомянутого 
Стандарта в течение трех лет со дня укладки их в путь. Исчисление гарантийного 
срока начинается не позже 9 месяцев со дня поступления остряка потребителю.

Одноэтапная процедура: один конвертТиповая документация АБР для торгов Закупка товаров
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Чертежи4.

Список чертежей

Название

Стыки Р65, изостыки, стыки, болты, гайки, шайбы 
Крепление и изолированные крепления 
Железобетонные шпалы 
Железобетонные шпалы

L.3.2-1 
L. 3.2-2 
L. 3.2-3/1 
L.3.2-3/2

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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1.1 Приведенные ниже слова и выражения имеют следующие 
предписанные им значения:

1. Определения

(а) “Контракт" означает договор, заключенный между 
Покупателем и Поставщиком, вместе с документами по 
соответствующему контракту, включая все приложения, 
дополнения и всю документацию, на которую делаются 
соответствующие ссылки.

(Ь) “Контрактная документация” означает документы, 
перечисленные в договоре, включая любые поправки к 
ним.

(с) “Цена контракта” означает цену, подлежащую выплате 
Поставщику, согласно договору в зависимости от 
дополнений, корректировок или вычетов из такой цены, 
которые могут быть сделаны в соответствии с контрактом.

(d) “День” означает календарный день.

(е) “Доставка” означает перевозку товаров от Поставщика к 
Покупателю в соответствии с указанными в контракте 
положениями и условиями.

(f) “Комплектация” означает выполнение Поставщиком 
сопутствующих услуг согласно указанным в контракте 
условиям и положениям.

(д) “Правомочные страны” означает перечисленные в 
Разделе V правомочные страны и территории.

(h) “ОБУК” означает Общие условия контракта (ОБУК).

(İ) “Товары” означает все товары широкого потребления, 
технику, оборудование и/или другие материалы, которые 
Поставщик должен поставить Покупателю по контракту.

(j) “Страна Покупателя” - это страна, указанная в Особых 
условиях контракта (ОСУК).

(к) “Покупатель” означает лицо, покупающее товары или 
сопутствующие услуги согласно ОСУК.

(I) “Сопутствующие услуги” означает услуги, связанные с 
поставкой товаров, такие как страхование, установка, 
обучение и обслуживание в начальный период и другие 
аналогичные обязательства Поставщика по контракту.

(m) “ОСУК” означает Особые условия контракта.

(п) “Субподрядчик” означает любое физическое лицо, 
частное или государственное предприятие или какое-либо 

вышеназванных, егосочетание включая

Типовая документация АБР для торгов Одноэтаная процедура: один конвертЗакупка товаров
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уполномоченныхзаконныхправопреемников 
представителей, с которыми Поставщик подписывает 
субконтракт на поставку любой части товаров или 
оказание любых сопутствующих услуг.

или

(о) "Поставщик” означает физическое лицо, частное или 
государственное предприятие или какое-либо сочетание 
вышеназванных, чье конкурсное предложение о 
выполнении контракта было принято Покупателем, и он 
назван таковым в соглашении, включая законных 
правопреемников и уполномоченных лиц Поставщика.

(р) “АБР" означает Азиатский банк развития.

(q) “Объект”, где применимо, означает оговоренное в ОСУК 
место.

2. Контрактная 
Документация

2.1 В приоритетностизависимости от порядка
предусмотренного в договоре, все составляющие контракт 
документы (и все их составные части) должны быть
сопоставимыми,
взаимообъясняющими.

ивзаимодополняющими

3. Коррупция 3.1 АБР требует от заемщиков (включая бенефициариев 
займов
то pro в/п о ста в щ иков/п од ря д ч и ков, 
финансируемым АБР контрактам, 
этических норм при осуществлении закупок и исполнении таких 
контрактов. В соответствии сданной политикой, АБР:

АБР), также как и участниковот
действующих 
соблюдения высоких

по

(а) для целей настоящего положения определяет 
нижеприведенные условия следующим образом:

(i) “коррупционная 
предложение, 
соблазнение чем-либо ценным для оказания 
влияния на действие какой-либо стороны в 
процессе закупок или исполнения контракта;

практика” означает 
получение, илидачу,

(ü) “практика мошенничества” означает искажение 
или упущение фактовс целью повлиять на 
процесс закупок или исполнение контракта;

(İİİ) “практика сговора" означает схему или 
соглашение между двумя или более 
участниками торгов, с или без уведомления 
Заемщика, с целью повлиять на процесс 
закупок или исполнение контракта;

(iv) “практика принуждения" означает ущерб или 
угрозу ущерба, прямую или косвенную лицам, 
или их имуществу, чтобы повлиять на их
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участие в процессе закупок, или исполнение 
контракта;

(Ь) отклоняет предложение о присуждении контракта, если 
выясняет, что рекомендованный участник торгов прибегал к 
бесчестным приемам или мошенничеству в ходе 
конкуренции за контракт; и

(с) объявляет фирму либо на неопределенный, либо на 
оговоренный период неправомочной для присуждения ей 
финансируемого АБР контракта, если он когда-либо 
устанавливает, что фирма прибегала к бесчестным приемам 
или мошенничеству при конкуренции за или во время 
исполнения финансируемого АБР контракта.

3.2 Поставщик разрешает АБР инспектировать счета 
Поставщика и отчеты, касающиеся деятельности Поставщика, 
а также проводить аудиторскую проверку таких отчетов с 
привлечением назначенных АБР аудиторов, если это будет 
востребовано АБР.

4.1 Если того требует контекст, единственное означает 
множественное и наоборот.

4. Толкование

4.2 ИНКОТЕРМ

(а) Значение любого торгового термина, а также 
соответствующих прав и обязанностей сторон должно 
соответствовать ИНКОТЕРМ.

(b) EXW, CIF, CIP и другие аналогичные термины 
регулируются правилами 
изданием ИНКОТЕРМ, опубликованным Международной 
торговой палатой на дату приглашения к подаче 
конкурсных предложений, или согласно ОСУК.

предписанными текущим

4.3 Полное соглашение

Контракт представляет собой полный договор между 
Покупателем и Поставщиком и заменяет собой все 
переписки, переговоры и договоренности сторон 
(письменные или устные), имевшие место до даты, 
предшествовавшей подписанию контракта.

V-

4.4 Дополнения

Никакие дополнения или другие изменения к Контркту 
не будут иметь силы, пока они не будут подписаны, 
датированы, с четкой ссылкой на Контракт, и 
подписаны уполномоченными представителями от
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каждой стороны.

4.5 Недопустимость отказа от прав

(а) В соответствии с нижеследующим подпунктом 4.5 (Ь) ОБУК, 
никакое послабление, воздержание от действия, задержка 
или отсрочка платежей любой стороной при исполнении 
условий и положений настоящего контракта или 
предоставление времени одной стороной другой стороне не 
должны наносить ущерба, оказывать отрицательное 
воздействие или ограничивать права такой стороны по 
контракту, равно как и отказ от любого права любой 
стороной в нарушение контракта не является основанием 
для отказа от последующего или продолжающегося 
нарушения контракта.

(Ь) Любой отказ какой-либо стороны от прав, полномочий, 
средств правовой защиты по контракту должен быть 
оформлен
уполномоченным представителем отказывающейся от 
своего права стороны, отказ должен уточнять право и 
пределы, до которых такой отказ распространяется.

письменно, датирован и подписан

4.6 Возможность разделения

Если какое-либо положение или условие контракта отменяется 
или становится юридически недействительным, или не может 
быть принудительно исполнено, такое запрещение или 
недействительность или невыполнимость не оказывают 
влияния на действительность или выполнимость других 
положений или условий контракта.

5. Язык контракта 5.1 Контракт, равно как переписка и документы, относящиеся к 
нему, которыми обмениваются Поставщик и Покупатель, 
должны быть написаны на указанном в ОСУК языке. 
Вспомогательные документы и печатная литература, 
являющиеся частью контракта, могут быть на другом языке, при 
условии, что они сопровождаются точным переводом 
соответствующих отрывков на указанный в ОСУК язык; в таком 
случае для целей толкования контракта преимущественную 
силу имеет перевод.

V

Поставщик должен нести все расходы, связанные с 
переводом, и все риски, связанные с точностью перевода.
5.1

6. Совместное 
предприятие, 
консорциум или

6.1 Если иное не предусмотрено ОСУК, и если Поставщик 
представляет собой совместное предприятие, консорциум или 
объединение, все стороны несут солидарную ответственность 
перед Покупателем за исполнение положений контракта и 
назначают одну сторону в качестве лидера, обладающего
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полномочиями связывать обязательством совместное 
предприятие, консорциум или объединение. Состав или устав 
совместного предприятия, консорциума или объединения не 
должны меняться без предварительного согласия Покупателя.

ассоциация

7.1 Поставщик или его субподрядчики должны иметь 
гражданство правомочной страны. Считается, что Поставщик 
или субподрядчик имеет гражданство страны, если он является 
гражданином, основан или учрежден и действует в 
соответствии с положениями законодательства данной страны.

7. Правомочность

7.2 Все товары и сопутствующие услуги, подлежащие поставке 
по финансируемому АБР контракту, должны происходить из 
правомочной страны. Для целей данного пункта происхождение 
означает страну, где товары были выращены, добыты, 
возделаны, произведены, изготовлены или переработаны или 
посредством производства, переработки или сборки получены 
другие признанные изделия, основные характеристики которых 
значительно отличаются от их импортированных компонентов.

8.1 Любое уведомление по контракту, направляемое одной 
стороной другой, осуществляется в письменном виде и 
отсылается по указанному в ОСУК адресу. Термин “в 
письменном виде” означает сообщенный в письменной форме с 
подтверждением получения.

8. Уведомления

8.2 Уведомление вступает в силу со времени его доставки или 
даты вступления уведомления в силу, в зависимости от того, 
которая из двух дат наступает позже.

9.1 Контракт регулируется и истолковывается в соответствии 
с законодательством страны Покупателя, если иное не указано 
в ОСУК.

9. Регулирующее 
право

10.1 Покупатель и Поставщик должны прикладывать все 
усилия для мирного разрешения любых разногласий и споров, 
возникающих между ними в связи с контрактом, путем прямых 
неофициальных переговоров.

10. Разрешение 
споров

Р'-Л 10.2 Если сторонам не удается разрешить такой спор или 
разногласие посредством совместных консультаций в течение 
двадцати восьми (28) дней с момента начала этих 
консультаций, любая сторона может потребовать разрешения 
спора посредством официальных механизмов, указанных в 
ОСУК.

V •

11.1 В соответствии с ОСУК подлежащие поставке товары и 
сопутствующие услуги должны быть такими, как это 
предусмотрено в Разделе VI "График поставок”.

11. Объем поставок

11.2 Если иное не оговорено в контракте, объем поставок 
включает все наименования, которые конкретно не упомянуты 
в контракте, но могут подразумеваться им как требующиеся
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для обеспечения доставки и комплектации товаров и 
сопутствующих услуг, как если бы эти наименования были 
точно упомянуты в контракте.

12.1 В соответствии с подпунктом 33.1 доставка товаров и 
завершение
осуществляется согласно Графика доставки, оговоренного в 
Разделе VI Трафик поставок”. Реквизиты отправки и другие 
предоставляемые Поставщиком документы оговорены ОСУК.

12. Доставка
услугпредоставления сопутствующих

13.1 Поставщик поставляет все товары и сопутствующие 
услуги, включенные в объем поставок, согласно пункта 11 
ОБУК и обеспечивает выполнение Графика доставки и 
комплектации в соответствии с пунктом 12 ОБУК.

13. Обязанности 
Поставщика

14. Обязянности 
Покупателя

14.1 Всякий раз, когда доставка товаров и сопутствующих услуг 
требует получения Поставщиком разрешений, одобрений, 
лицензии на импорт и других лицензий у местных органов 
власти, Покупатель должен, если это необходимо Поставщику, 
прилагать все усилия для оказания ему помощи в 
своевременном и ускоренном обеспечении соблюдения данных 
требований.

14.2 Покупатель оплачивает все затраты, связанные с 
выполнением своих обязательств в соответствии с подпунктом 
14.1 ОБУК.

15.1 Цена контракта должна соответствовать сумме, указанной 
в Договоре с учетом любых дополнений и корректировок или 
вычетов, которые могут быть предприняты в соответствии с 
контрактом.

15. Цена Контракта

15.2 Цены, взимаемые Поставщиком за поставленные товары и 
предоставленные по контракту сопутствующие услуги, не 
должны отличаться от цен, назначенных Поставщиком в 
конкурсном предложении, за исключением любых разрешенных 
ОСУК корректировок цен.

16.1 Цена контракта оплачивается согласно ОСУК.16. Условия оплаты

V-
16.2 Платежное требование Поставщика предъявляется 
Покупателю в письменной форме с приложением счетов- 
фактур, надлежащим образом подтверждающих доставку 
товаров и предоставление сопутствующих услуг, а также 
документов, представленных в соответствии с пунктом 12 
ОБУК о выполнении всех оговоренных в контракте 
обязательств.

16.3 Платежи производятся Покупателем незамедлительно, не 
позднее шестидесяти (60) дней после представления счетов- 
фактур или платежного требования Поставщика и принятии 
Покупателем такого требования.
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16.4 Валюта или валюты, в которых осуществляются платежи 
Поставщику по контракту, указываются в ОСУК.

Если иное специально не предусмотрено ОСУК,17.1
Поставщик производит оплату всех налогов, импортных 
пошлин и сборов, которыми он облагается со стороны всех

17. Налоги и 
пошлины

национальныхмуниципальных, 
правительственных органов как внутри, так и за пределами 
страны Покупателя в связи с подлежащими поставке по

государственных или

контракту товарами и сопутствующими услугами.

17.2 Для товаров, поставляемых в пределах страны 
покупателя, Поставщик несет полную ответственность за 
все налоги, сборы, выплаты за лицензию и т.д., имеющие 
место, пока товары по контракту не будут поставлены 
Покупателю.

17.3 Если в стране Покупателя имеются какие-либо 
освобождения от налогов, послабления, разрешения или 
льготы, Покупатель прикладывает все усилия для 
предоставления Поставщику возможности получения выгоды 
от экономии по налогам в максимально допустимой степени.

18.1 Для обеспечения надлежащего исполнения контракта 
Поставщик в течение двадцати восьми (28) дней со дня 
уведомления о присуждении контракта, предоставляет 
Гарантию исполнения на сумму и в валюте, предусмотренные в 
ОСУК.

18. Гарантия 
исполнения

18.2 Средства Гарантии исполнения подлежат выплате 
Покупателю в качестве компенсации любого ущерба, 
вытекающего из неспособности Поставщика завершить 
выполнение своих обязательств по контракту.

18.3 Гарантия исполнения должна быть деноминирована в 
валютах контракта или в свободно конвертируемой валюте, 
приемлемой для Покупателя, и должна быть в одной из форм, 
предусмотренных Покупателем в ОСУК, или в другой 
приемлемой для Покупателя форме.

18.4 Гарантия исполнения погашается Покупателем и 
возвращается Поставщику не позднее двадцати восьми (28) 
дней, следующих за датой завершения Поставщиком 
выполнения своих обязательств по контракту, включая любые 
гарантийные обязательства, если иное не предусмотрено 
ОСУК.

19. Авторские права 19.1 Авторские права на все чертежи, документы и другие
материалы, содержащие данные и информацию, 
предоставляемые Покупателю Поставщиком, сохраняются за 
Поставщиком или, если они предоставляются Покупателю 
непосредственно или через Поставщика третьей стороной, в 
том числе поставщиками материалов, авторские права на
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такие материалы сохраняются за третьей стороной.

20. Конфиденциаль
ная информация и без письменного согласия другой стороны по контракту не 

разглашают третьей стороне каких- либо документов, 
информации или любых других данных, предоставленных 
прямо или косвенно другой стороной в связи с контрактом, 
независимо от того была ли информация предоставлена до, во 
время или после завершения или прекращения контракта. 
Несмотря
предоставлять своим субподрядчикам такие документы, 
данные или иную информацию, которую он получает от 
Покупателя в том объеме, 
субподрядчику для выполнения работы по контракту, в этом 
случае Поставщик получает от субподрядчика обязательство, 
аналогичное тому, которое возлагается на Поставщика по 
пункту 20 ОБУК.

20.1 Покупатель и Поставщик соблюдают конфиденциальность

вышеупомянутое, Поставщикна может

это требуетсяв каком

20.2 Покупатель не использует такие документы, данные или 
иную полученную от Поставщика информацию для каких- либо 
целей, не относящихся к контракту. Аналогичным образом, 
Поставщик не использует такие документы, данные или иную 
информацию, полученную от Покупателя, для каких-либо 
целей, кроме как для проектирования, закупок или иной работы 
и предоставления услуг, необходимых для выполнения 
контракта.

20.3 Однако вышеупомянутые обязательства стороны 
согласно подпунктов 20.1 и 20.2 ОБУК не распространяются 
на информацию:

(а) которой Покупатель или Поставщик должны делиться с 
АБР или другими участвующими в финансировании 
контракта учреждениями;

(Ь) которая становится достоянием общественности не по 
вине сторон;

(с) может быть доказано, что данная сторона располагала 
этой информацией до ее раскрытия, равно как и то, что она 
не была ранее получена ни прямо, ни косвенно у другой 
стороны;или

(d) которая иным законным способом, становится доступной 
другой стороне через третью сторону, не имеющую 
обязательств по соблюдению конфиденциальности.

20.4 Вышеуказанные положения пункта 20 ОБУК никоим 
образом не изменяют обязательства по конфиденциальности, 
данного какой-либо стороной до даты вступления контракта в 
силу в связи с поставками или вытекающими из этого иной
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частью контракта.

20.5 Положения пункта 20 ОБУК остаются неизменными до 
завершения или прекращения контракта по любой причине.

21. Заключение суб
контрактов

21.1 Если это уже не оговорено в конкурсном предложении, 
Поставщик уведомляет Покупателя в письменной форме о всех 
субконтрактах, присужденных в рамках настоящего контракта. 
Заключение субконтрактов ни в коем случае не освобождает 
Поставщика
обязанностей или финансовых обязательств по контракту.

обязательств, функций,от исполнения

21.2 Субконтракты должны соответствовать положениям 
пунктов 3 и 7 ОБУК.

22. Спецификации и 
стандарты

22.1 Технические спецификации и чертежи

(а) Поставщик обеспечивает соответствие товаров и 
сопутствующих услуг техническим спецификациям и 
другим положениям контракта.f

(b) Посредством уведомления Покупателя об отказе от 
обязательств Поставщик имеет право отказаться от 
ответственности за любые проекты, данные, чертежи, 
спецификации или иную документацию или изменения, 
внесенные в эти документы Покупателем или от его 
имени.

(с) Поставляемые по настоящему контракту товары и 
сопутствующие услуги должны соответствовать 
упомянутому в Разделе VI Трафик поставок" стандартам 
и, если упоминается о неприемлемом стандарте, то 
предлагаемый стандарт должен быть эквивалентным 
официальным стандартам, применение которых 
представляется приемлемым для страны происхождения 
товаров, или превосходить их.

22.2 Когда в контракте делаются ссылки на нормы и стандарты, 
в соответствии с которыми он должен выполняться, они 
должны соответствовать изданию или пересмотренной версии 
норм и стандартов, предусмотренных в Разделе VI Трафик 
поставок”. Во время выполнения контракта любые изменения к 
таким нормам и стандартам применяются только после 
одобрения Покупателем согласно пункта 33 ОБУК.

23. Упаковка и 
документация

23.1 Поставщик обеспечивает такую упаковку товаров, которая 
требуется для предотвращения их повреждения или порчи во 
время транспортировки до конечного пункта назначения, 
оговоренного контрактом. Во время перевозки упаковка должна 
выдерживать, без ограничений, грубое обращение,
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воздействие экстремальных температур, соли и осадков, а 
также хранение под открытым небом. Размер упаковочной 
тары и вес должны учитывать, когда приемлемо, отдаленность 
конечного пункта назначения товаров и отсутствие тяжелой 
погрузочно-разгрузочной техники во всех транзитных пунктах.

23.2 Упаковка, маркировка и документация внутри и снаружи 
упаковочной тары должны строго соответствовать четко 
указанным в контракте специальным требованиям, включая 
дополнительные, если таковые имеются, указанные в ОСУК и 
любых других предусмотренных Покупателем инструкциях.

24.1 Если иное не оговорено ОСУК, поставляемые по контракту 
товары должны быть полностью застрахованы в любой 
свободно конвертируемой валюте правомочной страны против 
потери или повреждений, связанных с производством или 
приобретением, транспортировкой, хранением или их 
доставкой в соответствии с применимыми ИНКОТЕРМ или 
согласно указанных в ОСУК условий.

25. Транспортировка 25.1 Если иное не указано в ОСУК, обязательства по
транспортировке товаров должны соответствовать правилам 
ИНКОТЕРМ, оговоренным в Разделе VI Трафик поставок”.

24. Страхование

26. Инспекция и 
испытания

26.1 Поставщик за свой счет и без привлечения средств 
Покупателя проводит все испытания и/или инспекцию товаров 
и сопутствующих услуг в соответствии с условиями, 
определенными в Разделе VI “График поставок”.

26.2 Инспекции и испытания могут проводиться на территории 
Поставщика или его субподрядчика, в пункте доставки и/или в 
пункте конечного назначения товаров или в другом месте 
страны Покупателя как указано в ОСУК. В соответствии с 
подпунктом 26.3 ОБУК, если испытания проводятся на 
площадях Поставщика или его субподрядчика, все 
необходимые средства и помощь, включая чертежи и 
производственную информацию, должны предоставляться 
инспекторам без взимания платы с Покупателя.

26.3 Покупатель или назначенный им представитель вправе 
присутствовать на испытаниях и/или проверках, проводимых 
согласно подпункта 26.2, при условии, что Покупатель сам 
покрывает затраты и расходы, связанные с таким 
присутствием, включая, но не ограничиваясь, все расходы на 
поездку, питание, проживание.

26.4 По мере готовности Поставщика к проведению любого 
такого испытания и проверки, он должен в разумные 
предварительные сроки уведомить Покупателя, сообщив ему 
время и место. Поставщик получает от соответствующей 
третьей стороны или изготовителя любое необходимое 
разрешение или согласие, позволяющее Покупателю или 
назначенному им представителю присутствовать во время 
испытаний и/или проверки.
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26.5 Покупатель может потребовать у Поставщика проведения 
любых испытаний и/или инспекции, не предусмотренных 
контрактом, но считающихся необходимыми для проверки 
характеристик и использования товаров в соответствии с 
техническими спецификациями, нормами и стандартами, а 
также согласно контракта, при условии, что разумные затраты и 
расходы Поставщика, связанные с таким испытанием или 
проверкой, прибавляются к цене контракта. Кроме того, если 
такое испытание и/или инспекция мешают процессу 
изготовления и/или исполнению Поставщиком других его 
обязательств по контракту, должны быть предусмотрены 
соответствующие допущения в отношении дат поставки и дат 
завершения исполнения других обязательств, подвергшихся 
воздействию в связи с вышесказанным.

26.6 Поставщик представляет Покупателю Протокол по 
результатам любого такого испытания и/или проверки.

26.7 Покупатель может отказаться от любых товаров или 
любой их части, не выдержавших испытаний и/или проверки 
или не соответствующих спецификациям. Поставщик должен 
либо привести их в соответствие, либо заменить отвергнутые 
товары или их части, или осуществить соответствующие 
изменения, для приведения товаров в соответствие со 
спецификациями, при этом Покупатель не несет никаких 
затрат, как не несет их и при проведении обязательного 
повторного испытания и/или проверки, предваряемых 
уведомлением в соответствии подпунктом 26.4 ОБУК.

26.8 Поставщик выражает согласие с тем, что ни проведение
испытания и/или инспекции товара или его части, ни 
присутствие Покупателя или его представителя, ни
представление Протокола согласно подпункта 26.6 ОБУК не 
освобождают Поставщика от любых гарантий или иных 
обязательств по контракту.

27.1 За исключением случаев, предусмотренных в пункте 32 
ОБУК, если Поставщик не может поставить любые или все 
товары или оказать сопутствующие услуги в оговоренные 
контрактом сроки, Покупатель может без причинения вреда 
всем другим правам судебной защиты по контракту, вычесть из 
цены контракта в качестве неустойки сумму, равную проценту, 
указанному в ОСУК, от цены контракта за каждую неделю 
задержки или часть недели до фактической доставки или 
исполнения, ограничиваясь максимальным вычетом 
говоренного ОСУК процента. При достижении максимума 
Покупатель может расторгнуть контракт согласно пункта 35 
ОБУК.

27. Неустойки
ГЛ

28.1 Поставщик гарантирует, что все товары являются новыми, 
не использованными, а также представляют самые последние 
или новейшие модели, и что они включают последние

28. Гарантия
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достижения в области разработки и материалов, если иное не 
предусмотрено контрактом.

28.2 В соответствии с подпунктом 22.1 ОБУК, Поставщик далее 
гарантирует, что все товары не имеют дефектов, вызванных 
каким-либо действием или упущением со стороны Поставщика 
или связанных с конструкцией, материалами, или 
изготовлением при обычном использовании в условиях, 
существующих в стране конечного назначения.

28.3 Если иное не оговорено ОСУК, гарантия остается 
действительной в течение двенадцати (12) месяцев после 
поставки всех товаров или части товаров (что тоже может 
иметь место), доставленных до и принятых в конечном пункте 
назначения, указанном в ОСУК, или в течение восемнадцати 
(18) месяцев с момента отправки или отгрузки из страны 
происхождения, в зависимости от того, какой период 
завершится раньше.

После обнаружения дефектов Покупатель28.4
незамедлительно направляет уведомление Поставщику с 
изложением характера любых таких дефектов, вместе с 
имеющимися доказательствами. Покупатель предоставляет 
Поставщику все необходимые условия для проверки таких 
дефектов.

28.5 После получения такого уведомления Поставщик в 
оговоренные ОСУК сроки скорейшим образом и бесплатно 
ремонтирует или заменяет Покупателю товары с дефектами 
или части таких товаров.

28.6 Если после уведомления Поставщику не удается 
устранить дефект в течение предусмотренного ОСУК периода, 
Покупатель может сам в разумные сроки приступить к 
выполнению действия по исправлению такого дефекта за риск 
и счет Поставщика, не злоупотребляя никакими другими 
правами, которые Покупатель может иметь по отношению к 
Поставщику по контракту.

29.1 При условии соблюдения Покупателем подпункта 29.2 
ОБУК, Поставщик гарантирует возмещение ущерба и 
ограждение Покупателя, его работников и служащих от любых 
и всех судебных дел, тяжб или административных 
разбирательств, исков и взысканий, ущерба, вреда, издержек и 
расходов любого характера, включая гонорары адвокату и 
расходы, которые может понести Покупатель в связи с 
нарушением или вменяемым нарушением любого патента, 
полезности моделей, зарегистрированного дизайна, торговой 
марки, авторских или других прав интеллектуальной 
собственности, зарегистрированных или иным образом 
существующих на дату подписания контракта, вследствие:

29. Гарантия 
патента
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(а) установки товаров Поставщиком или использования 
товаров в стране нахождения объекта; и

(Ь) продажи в любой стране продукции, произведенной с 
использованием товаров.

Такая
распространяется на любое использование товаров или 
их составных частей, кроме как для предусмотренных 
или необходимо вытекающих из контракта, равно как и 
на любое нарушение, вызванное использованием 
товаров или их составляющих, а также продукции, 
произведенной с применением или в сочетании данных 
товаров с другим оборудованием, установкой или 
материалами, не поставленными Поставщиком по 
контракту.

ущербагарантия возмещения не

29.2 Если возбуждается любое судебное разбирательство или 
любой иск против Покупателя в связи с упомянутыми в 
подпункте 29.1 ОБУК обстоятельствами, Покупатель 
незамедлительно уведомляет об этом Поставщика, и 
Поставщик может за свой счет и от имени Покупателя 
участвовать в таком разбирательстве или рассмотрении иска, а 
также в любых переговорах, касающихся разрешения любых 
таких разбирательств или исков.

Если Поставщик не может известить Покупателя в29.3
течение двадцати восьми (28) дней после получения такого
уведомления о своем намерении участвовать в проведении 
любых таких разбирательств или рассмотрении иска, 
Покупатель волен вести данные разбирательства от своего 
имени.

29.4 По просьбе Поставщика Покупатель оказывает ему 
всяческую доступную помощь в ходе данного разбирательства 
или рассмотрения иска, и Поставщик возмещает все разумные 
расходы, связанные с такими действиями.

29.5 Покупатель гарантирует возмещение ущерба и 
ограждение Поставщика и его работников, служащих и 
субподрядчиков от любых и всех судебных дел, тяжб или 
административных разбирательств, исков и взысканий, 
ущерба, вреда, издержек и расходов любого характера, 
включая гонорары адвокату и расходы, которые может понести 
Поставщик в связи с нарушением или вменяемым нарушением 
любого патента, полезности моделей, зарегистрированного 
дизайна, торговой марки, авторских или других прав 
интеллектуальной собственности, зарегистрированных или 
иным образом существующих на дату подписания контракта, 
возникающих из или в связи с дизайном, данными, чертежами, 
спецификациями или иными документами или материалами, 
представленными или составленными Покупателем или от его
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имени.

30. Ограничение 
ответственности

30.1 За исключением случаев грубой халатности или 
преднамеренного проступка:

(а) ни одна из сторон не отвечает перед другой стороной 
любые непрямые или последующие убытки или за вред, 
ущерб использованию, убытки производству или потерю 
прибыли или за издержки по процентам, при условии, 
данное исключение не применяется в отношении каких- 
либо обязательств Поставщика по оплате Покупателю 
неустойки^

(Ь) общая ответственность Поставщика по контракту в 
плане гражданских правоотношений или иных, не должна 
превышать указанной в ОСУК суммы, при условии, 
данное ограничение не распространяется на стоимость 
осуществления ремонта или замены неисправного 
оборудования или на любые обязательства Поставщика 
возмещению Покупателю вреда в связи с нарушением 
патентного права.

N*4.

31.1 Если иное не предусмотрено в контракте, и если после 
даты выдачи приглашения к подаче конкурсных предложений 
принимается, провозглашается, аннулируется или изменяется 
любой закон, постановление, указ, приказ или подзаконный акт, 
имеющий силу закона, в той части страны Покупателя, где 
расположен объект (которые предполагают внесение любых 
изменений в толковании или применении компетентными 
органами власти), и который оказывает последующее влияние 
на дату поставок и/или цену контракта, то такая дата поставок 
и/или цена контракта должны быть соответственно увеличены 
или уменьшены в той мере, в какой это затрагивает 
выполнение Поставщиком любых обязательств по контракту. 
Несмотря на вышесказанное, такое дополнительное 
увеличение или уменьшение стоимости не оплачивается и не 
кредитуется раздельно, если это, где приемлемо, уже учтено в 
корректирующих положениях согласно пункта 15 ОБУК.

31. Изменения в 
законодатель
стве и
постановлениях

32.1 Поставщик не несет ответственности за утрату Гарантии 
исполнения контракта, неустойки или прекращение в 
результате невыполнения обязательств, если, и в той мере, в 
какой отсрочка им исполнения или другое невыполнение 
обязательств по контракту явилось результатом форс
мажорных обстоятельств.

32. Форс-мажор

32.2 Для целей настоящего пункта “форс-мажор” означает 
обстоятельства или ситуацию, выходящие из под контроля 
Поставщика, и которые нельзя предвидеть, избежать, и их 
происхождение не является следствием небрежности или 
халатности Поставщика. К таким обстоятельствам относятся, 
не ограничиваясь ими, действия Покупателя в пределах своих 
суверенных прав, войны или революции, пожары, наводнения,
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эпидемии, карантинные ограничения, а также эмбарго на 
перевозку грузов.

Если возникают форс-мажорные обстоятельства, 
Поставщик должен незамедлительно уведомить Покупателя в 
письменной форме о наступлении таких обстоятельств и их 
причине. Если Покупателем не дано иных указаний в 
письменной форме, Поставщик должен продолжать 
выполнение до практически разумного момента и заниматься 
поиском альтернативных и обоснованных средств исполнения, 
находящихся вне влияния форс-мажорныхобстоятельств.

32.3

33. Указания по 
внесению 
изменений и 
поправок к 
контракту

33.1 В соответствии с Пунктом 8 ОБУК Покупатель 
посредством уведомления может в любое время давать 
указания Поставщику о внесении изменений в рамках общего 
объема контракта по одному или нескольким из следующих 
аспектов:

(а) чертежам, дизайну или спецификациям, где конкретно 
должны изготавливаться товары, подлежащие доставке 
Покупателю

(Ь) способу отправки или упаковки;

(с) месту доставки; и

(^сопутствующим
Поставщиком.

услугам, предоставляемым

33.2 Если любое такое изменение вызывает повышение или 
понижение стоимости или времени, необходимого Поставщику 
на выполнение любого положения контракта, должны быть 
сделаны обоснованные корректировки в цене контракта или в 
графике поставок и завершения предоставления услуг, или в 
обоих положениях, и должны быть внесены соответствующие 
изменения в контракт.

Любые претензии Поставщика относительно корректировок 
по данному пункту должны быть подтверждены в течение 
двадцати-восьми (28) дней со дня получения Поставщиком 
указания Покупателя о внесении изменений.

33.3 Цены, подлежащие выплате Поставщику за любые 
сопутствующие услуги, которые могут быть востребованы, но 
не были включены в контракт, должны быть заранее 
обговорены сторонами и не должны превышать действующих 
ставок, запрашиваемых Поставщиком с других заказчиков за 
аналогичные услуги.

34. Продление 
сроков

34.1 Если в любой момент выполнения контракта, Поставщик 
или его субподрядчики сталкиваются с обстоятельствами, 
препятствующими своевременной поставке товаров или

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтаная процедура: один конверт
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оказанию сопутствующих услуг согласно пункта 12 ОБУК, 
Поставщик должен немедленно уведомить Покупателя в 
письменной форме о задержке, предполагаемых сроках такой 
задержки и ее причине. После получения уведомления 
Поставщика, Покупатель должен в практически разумные сроки 
оценить ситуацию и по-своему усмотрению продлить сроки 
выполнения Поставщиком обязательств, в этом случае 
продление срока должно быть подтверждено сторонами 
посредством внесения поправок в контракт.

34.2 Кроме случаев, связанных с указанными в пункте 32 ОБУК 
форс-мажорными обстоятельствами, несвоевременное 
выполнение обязательств и задержки по поставкам и 
завершению Поставщиком предоставления услуг, накладывают 
на Поставщика ответственность по возмещению ущерба 
согласно пункта 27 ОБУК, несмотря на оговоренное в 
подпункте 34.1 ОБУК продление срока.

35.1 Расторжение контракта вследствие невыполнения 
обязательств

35. Расторжение 
Контракта

(а) Покупатель, не прибегая к другим средствам, может 
расторгнуть контракт полностью или частично посредством 
уведомления Поставщика о невыполнении обязательств:

(İ) если Поставщик не может поставить все или часть 
товаров в оговоренные контрактом сроки или в течение 
продленного срока, предоставленного Покупателем 
согласно пункта 34 ОБУК; или

(ii) если Поставщик не может выполнить какое-либо иное 
обязательство по контракту.

(Ь) В случае, если Покупатель расторгает контракт полностью 
или частично, согласно подпункта 35.1 (а) ОБУК,Покупатель 
может закупать товары и сопутствующие услуги аналогичные 
тем, которые не были поставлены или не были оказаны, на тех 
условиях и в том порядке, который он сочтет приемлемыми, а 
Поставщик, в свою очередь, несет ответственность за любые 
дополнительные расходы по таким товарам и сопутствующим 
услугам. Однако Поставщик должен продолжать исполнение 
контракта по той его части, которая не прекращена.

(с) Если Поставщик, по мнению Покупателя, прибегал к 
бесчестным приемам и мошенническим действиям, как 
определено в пункте 3 ОБУК, во время конкурентной борьбы за 
получение или в ходе исполнения контракта.

35.2 Расторжение вследствие неплатежеспособности

Покупатель может в любое время расторгнуть контракт 
посредством уведомления Поставщика, если Поставщик 
становится банкротом или неплатежеспособным по другой
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причине. В таком случае, расторжение контракта происходит 
без выплаты Поставщику компенсации, при условии, что такое 
расторжение не наносит вреда или не оказывает влияния на 
любое право или право судебной защиты, которое возникло 
или возникнет в последствии у Покупателя.

35.3 Расторжение вследствие целесообразности

(а) Покупатель может расторгнуть контракт вследствие 
целесообразности полностью или частично в любое время 
посредством уведомления Поставщика. В уведомлении о 
расторжении указывается, что расторжение предпринимается в 
интересах Покупателя; объем, до которого прекращается 
деятельность Поставщика по контракту и дата вступления 
расторжения в силу.

(Ь) Товары, которые укомплектованы и готовы к отправке в 
течение двадцати-восьми (28) дней после получения 
Поставщиком уведомления о расторжении, должны быть 
приняты Покупателем на условиях и по ценам контракта. Что 
касается остальных товаров, Покупатель может решить:

(İ) сделать заказ на укомплектование и поставку любой 
части товаров на условиях и по ценам контракта; и /или

(ii) отказаться от остальных товаров и оплатить 
Поставщику оговоренную сумму за частично завершенную 
поставку товаров и сопутствующих услуг, а также за 
материалы и детали, ранее закупленные Поставщиком.

36.1 Ни Покупатель, ни Поставщик не могут уступать все или 
часть своих обязательств по контракту, кроме случаев, когда 
имеется предварительное письменное согласие другой 
стороны.

36. Уступка прав

Типовая документация АБР для торгов Одноэтаная процедура: один конвертЗакупка товаров
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Раздел VIII. Особые Условия Контракта

Следующие Особые условия контракта (ОСУК) дополняют Общие условия контракта 
(ОБУК). В случае конфликта, настоящие положения имеют преимущественную силу по 
сравнению с положениями ОБУК.

ОБУК 1.1 (j) Страна Покупателя:

ОБУК 1.1 (к) Покупатель:

ОБУК 1.1 (q) Место поставки:

ОБУК 4.2 (Ь) Версия ИНКОТЕРМ:

ОБУК 5.1 Язык:

ОБУК 6.1 Отдельные лица или фирмы, представляющие совместное 
предприятие, консорциум или ассоциацию  
несут солидарную ответственность.

ОБУК 8.1 Для уведомлений, адрес Покупателя:

К сведению:______________________

Адрес, улица:____________________

Этаж/№ квартиры:________________

Город:___________________________

Почтовый индекс:_________________

Страна:__________________________

Телефон:________________________

Факс:___________________________

Электронная почта:

ОБУК 9.1 Регулирующее право:

ОБУК 10.2 Официальный механизм разрешения споров:

ОБУК 11.1 Объем поставок определяется в :

ОБУК 12.1 Реквизиты отправки и документы, представляемые Поставщиком:__

ОБУК 15.2 Корректировка цен:

ОБУК 16.1 Условия оплаты:

Типовая документация АБР для торгов Закупка товаров Одноэтапная процедура: один конверт
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ОБУК 16.4 Валюты для платежей:

ОБУК 18.1 Поставщик предоставляет гарантию исполнения в сумме _____
процентов от цены Контракта. Гарантия исполнения деноминируется 
в следующих суммах и валютах:

ОБУК 18.3 Типы приемлемых Гарантий исполнения:

ОУК 18.4 Погашение Гарантий исполнения происходит:

ОБУК 23.2 Упаковка, маркировка, внутреннее и наружное документальное 
оформление упаковочной тары:

ОБУК 24.1 Страхование осуществляется в соответствии с:

ОБУК 25.1 Обязательства по транспортировке товаров предусмотрены в 
соответствии с:

ОБУК 26.2 Указанные в Разделе VI «График поставок» испытания и инпекции 
выполняются в следующее время или этапы и в следующих местах:_

ОБУК 27.1 Неустойка составляет 
соответствующую часть

% в неделю или

ОБУК 27.1 Максимальная сумма неустойки составляет:

ОБУК 28.3 Срок действия гарантии:

ОБУК 28.5 Поставщик исправляет любые дефекты, покрываемые настоящей 
Гарантией, в течение:
Покупателем об обнаружении таких дефектов

со времени уведомления

ОБУК 30.1 Сумма совокупного обязательства:
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Раздел IX. Формы Контрактов

Содержание форм

Договор 9-2

Гарания исполнения 9-3

Гарантия авансового платежа 9-4
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Договор

НАСТОЯЩИЙ ДОГОВОР заключен________

между_________________________________
именуемый “Покупатель"), с одной стороны, и

день
(далее

(далее именуемый “Поставщик”), с другой стороны:

ПОСКОЛЬКУ Покупатель пригласил к подаче конкурсных предложений на 

определенные товары и сопутствующие услуги, а именно_____________

и принял конкурсное предложение Поставщика на поставку данных товаров и
сопутствующих услуг в сумме________________________________________
(далее именуемая “Цена контракта")

ПОСТОЛЬКУ НАСТОЯЩИЙ ДОГОВОР СВИДЕТЕЛЬСТВУЕТ О СЛЕДУЮЩЕМ: 
1. В настоящем Договоре слова и выражения имеют те же значения, которые 
предписаны им в соответствующем контракте.

2. Считается, что следующие документы формируют, рассматриваются и 
истолковываются как часть настоящего договора, а именно:

(a) Уведомление Покупателя Поставщику о присуждении Контракта;
(b) Лист подачи предложения и Таблица цен, представленная Поставщиком;
(c) Специальные Условия Контракта;
(d) Общие Условия Контракта;
(e) График поставок; и
(О

Данный Контракт должен иметь преимущественное значение над другими 
Контрактными документами. В случае какого-либо расхождения или противоречивости 
в Контрактных документах, документы, перечисленные выше, должны иметь 
преимущественное значение.

3. В отношении платежей, подлежащих выплате Покупателем Поставщику, как отмечено в 
настоящем Договоре, Поставщик настоящим заключает с Покупателем Договор на 
предоставление товаров и сопутствующих услуг, а также устранение связанных с ними 
дефектов в соответствии со всеми положениями контракта.

4. Настоящим Покупатель обязуется заплатить Поставщику за предоставленные товары и 
соответствующие услуги, а также связанные с этим устранение дефектов, цену контракта 
или иную такую сумму, которая может подлежать оплате в соответствии с положениями 
контракта в сроки и способом, предписанными контрактом.

В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ вышесказанного, стороны заключили Договор, подлежащий
в вышеуказанныеисполнению в соответствии с законодательством

день, месяц и год.

Подписано (за Покупателя)

Подписано (за Поставщика)
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Гарантия исполнения

Дата:
Наименование и номер контракта:

Кому:

______ (далее именуемый “Поставщик") взял на себя
с Контрактом №

ПОСКОЛЬКУ__________________
обязательство в соответствии _______ , датированным

(далее именуемыйпоставлять
“Контракт”).

И ПОСКОЛЬКУ Вами предусмотрено в вышеупомянутом Контракте, что Поставщик
., выданную пользующимся 

репутацией Гарантом на оговоренную в нем сумму в качестве гарантии обеспечения 
исполнения Поставщиком обязательств согласно данного Контракта.

предоставляет Вам гарантию

И ПОСКОЛЬКУ нижеподписавшиеся

, проживающие по юридическому адресу
(далее именуемые

“Гарант”), выразили согласие предоставить Поставщику гарантию:

ПОСТОЛЬКУ мы настоящим подтверждаем, что мы являемся Гарантом и ответственны 
перед общую сумму 

и мы обязуемся произвести оплату по
Вами Поставщика наимениот

Вашему первому письменному требованию с заявлением о неисполнении 

Поставщиком своих обязательств по Контракту, без необоснованных возражений или 

доводов, любую сумму или суммы в пределах

оговоренного без Вашего доказательства или обоснования или указания причин 

требования о выплате оговоренной в нем суммы.

выше

Гарантия имеет законную силу до. дня

ФИО
Должность
Подписано
Надлежащим образом уполномоченный для подписания гарантии за и от имени

Дата
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Гарантия авансового платежа

Дата:__________________________
Наименование и номер контракта:

Кому:

В соответствии с условиями авансового платежа, предусмотренными в Контракте____
(далее именуемый “Поставщик”), предоставляет Покупателю обеспечение гарантии, 
состоящее из,
для гарантии надлежащего и добросовестного исполнения обязательств, возложенных на 
него упомянутым пунктом Контракта, в сумме.

Мы, нижеподписавшиеся, проживающие по юридическому адресу

(далее именуемые “Гарант”) по мере получения инструкции Поставщика выражаем 

согласие безусловно и безотзывно гарантировать в качестве основного лица, 

принявшего на себя обязательства, а не просто поручительства, оплатить Покупателю 

при первом его требовании и, не дожидаясь предъявления им первых претензий 

Поставщику, сумму, не превышающую

Настоящая гарантия остается в законной силе и действует в полном объеме с даты 
получения Поставщиком авансового платежа по Контракту до

ФИО

Должность

Подписано

Надлежащим образом уполномоченный для подписания гарантии за и от 
имени____________________________________________________________

Дата

Типовая документация АБР для торгов Одноэтапная процедура: один конвертЗакупка товаров
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к Разделу VI. 

График Поставок

Закупка товаров
Процедура одноэтапных торгов: один конверт

(TALFERR
A project implemented by Italferr S.p.A.
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Примечание-. Расположение болтовых отверстий контролируется по 
клиновой части пазухи.

Черт. 2
Условное обозначение железнодорожного рельса ти

па Р65:
.Рельс Р65 ГОСТ 8161—75

4. Не допускается несимметричность профиля поперечного се
чения рельса относительно его вертикальной оси: по подОшве — 
более 1 мм и по головке — более 0,3 мм. . ...

5. На кромках отверстийв :шейке рельса-должна быть снята 
фаска размером от 1 до 2 мм под углом около 45°, а в торце на 
нижних кромках головки объемнозакаленных рельсов — фаска вы
сотой и длиной около 1,5 мм.

6. Длина рельсов должна соответствовать указанной в таблице.

;
I

İ

Допускаемые отклонения по длине, мм, 
____________ для рельсов ________ ' Наличие отверстий 

в шейке на концах рельса
Длина,

* ы закаленных* незакаленных

На обоих концах 
То же 
То же

Без отверстий ,
На обоих концах 
На одном конце 
На обоих концах 

Тоже 
То же

* Для поверхностно-закаленных по всей длине рельсов с нагрева токами' 
высокой частоты допуски на длину должны устанавливаться одинаковыми с 
допусками для незакалеииых рельсов.

25,00
24,92
24,84
25,00

±9 ±6 
±6» 

. ±6 
±20

±9
±9

+ 10; —30
12,5 ±7 ' ±6 ■I

12,52 ±7 ±6
12,46 ±7 ±6
12,42 ±7 • ±6
.12,38 ±7 ±6

' ■ к ' -Ч* - :■ 9 >
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.jicip/ 4 ГОСТ 8161—75 УДК 625.143(083.74)

Г О С УД АРСТВЕННЫЙ

Группа M!
I,

СОЮЗА, С С I'

I

СТАНДАРТ
:“ 1 7. Допускается контактная или газопрессовая' сварка рельсов

длиной до 25 м из рельсов длиной не менее 6 неизготовленных из 
_ с али одного способа выплавки. Количество кусков'в свариваемом 

- р льсе должно определяться по соглашению между- изготовителем 
^_-и потребителем. ı .-;Ф-—
1\ ■ 8. Технические требования для незакаленных рельсов — по.

9СТ 8160—63, для объемнозакаленных рельсов — по ГОСТ 
1 $267—72.

, 9. Соответствие профиля рельса размерам/установленным на
стоящим стандартом, должно определяться шаблонами на рассто- 

■ "я ши не более 150—200 мм от торца контролируемого рельса.: При- - 
енение др.угйх приборов запрещается. - . ,

10. Расчетные данные приведены' в справочном приложении к 
астоящему стандарту.

i

ГОСТ 

8161-75 İ
!

РЕЛЬСЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ ТИПА Р65

Конструкция и размеры

Railway rails type Р65. 
Construction and dimensions

I S

i
'A.-7

Взамен
ГОСТ 8161—63I

:S

\
г t '

Постановлением Государственного комитета стандартов Совета Министров CCÇf 
от 18 июня 1975 г. N8 1573 срок действия установлен

с 01.01. İf/f» 
до 01.01. 1981 г

1 s'.

I

.?■
Несоблюдение стандарта преследуется по закону

1. Настоящий стандарт распространяется на закаленные и не 
закаленные !железнодорожные рельсы типа Р65 и устанавливав 
их конструкцию и размеры.

Настоящий стандарт соответствует рекомендации СЭВ по-стан 
дартизации PC 1936—69.

2. Конструкция и размеры поперечного сечения рельсов доли
ны соответствовать указанным на черт. 1, а расположение и ра 
меры отверстии в шейке на концах рельсов — на черт. 2.

По заказу потребителя рельсы могут быть изготовлены без о 
верстий в шейке и б^з закалки поверхности катания головки на о 
иом пли обоих концах.

Допускается по соглашению между изготовителем и потребят 
лем изменение размещения отверстий на концах рельсов.,

3. Предельные отклонения по выпуклости головки при измер 
нии по оси симметрии поперечного профиля рельса должны бы 
±0,5 мм, а по равномерной выпуклости подошвы—.0,5 мм. Вогн 
тость подошвы рельса не допускается.

■ч“?;

İ-

:
■ i

I

1

>
\t

5
t. *
i ■чi

I
L.St

Издание официальное Перепечатка еоспрещ-
Переиздание. Сентябрь 1976 г..

© Издательство стандартов, 19
1
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7 ПРИЛОЖЕНИЕ * ГОСТ 8161-W , 
Справочно»4-Л

/ .75+0,5
'f

Hi* РАСЧЕТНЫЕ ДАННЫЙ;4с :20* ö
82,65

81,3
98,7

Площадь поперечного сечения рельса, см2 
Расстояние от центра тяжести, мм:

до низа подошвы . . .. . . .
до верха головки ......................................Момент инерции относительно осей; см3: 
горизонтальной 
вертикальной .

Момент сопротивления, см3: 
по низу подошвы .... 
по верху головки
по боковой грани подошвы.........................

Теоретическая линейная плотность одного метра рельса 
(при плотности стали 7830 кг/см3), кг ... 
Распределение металла по площади поперечного сечения 
рельса, % от всей площади: 

в головке . .в шейке ..... 
в подошве . .

•- .
*IR15* 

■36,5* ,
* *>ч

< sit.o>В C»I 3540— -- 
r. —ba«4-

‘r ■ - - ■ . ." '564W* ■■ • 
. •: - İ?-

• ■

435 • a 
358,* . -;
75

5370* . . 64,72
; •. ı*

. . 34,14

. . 28,52

. . 37,37
Линия цвн/npoi
Ось 5олтоВого 
отверстия

■ к !I 7-Х\3
Нейтральная осьЧ

1+2-4 5°
\ ■Я400**

R25* *«о*1 I
i—:

*<o R4* :fit
CN
CM§ *V

■/ 29,6*м-d Y
-r

Размеры обеспечиваются инструментом. *
Черт. 1

........J >

*



Цена İ мол.
Гяммица

Обо ıııa'ieııııeПгЛНЧННД
Н.'м»|’нпилннс

Мг«Л|п1а|1ПЛМ1»«

О СИ ОВНЫ Г, ЕДИНИЦЫ СИ
Длина
Масса
Время
Сила электрического тока
Термодинамическая темпера

тура
Количество вещества 
Сила света

шметр м
кгкилограмм

секунда
ампер

s с ГОСУДАРСТВЕННЫЙ

СОЮЗА ССР
А СТАНДАРТА

К Ккельвин
mol ; İмольмоль
cd КДнаплела

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ

Плоский угол 
Телесный угол

rad радрадиан
стерадиан срsr

РЕЛЬСЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ 

ШИРОКОЙ КОЛЕИ 

ТИПОВ Р75, Р65 И Р50 

ИЗ МАРТЕНОВСКОЙ СТАЛИ

ПРОИЗВОДНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ, ИМЕЮЩИЕ СПЕЦИАЛЬНЫЕ 
НАИМЕНОВАНИЯ

Iдимицэ

Выражение tcpeı 
Осипами; и до- 1нмни|гдмше 

единица СИ

Величина ОбозначениеII; 13-
ние междуна

родное русское

İИгЧастота
Сила
Давление
Энергия
Мощность

Количество электричества 
Электрическое напряжение 
Электрическая емкость 
Электрическое сопротивление 
Электрическая проводимость 
Поток магнитной индукции 
Магнитная индукция 
Индуктивность 
Световой поток 
Освещенность 
Активность радионуклида 
Поглощенная доза 
ионизирующего излучения 
Эквивалентная доза излучения

с-1Гцгерц
JN м кг • с-5 

м-1 • кг с~г 
м! • кг • с-’ 
мг • кг • с-41 

с А
м’ • кг • с-5 • А-1 
м“* ■ кг~' • с* • A’ 
мг • кг с-1 • А“г 
м-! ■ кг-1 ■ с’ • A’ 
м’ ■ кг с-’ • А-' 

кг • с-’ • А-1 
м’ • кг с-5 ■ А-5 

кд'ср 
М-5 • КД - ср

Иньютон
ТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯРа Папаскаль

J Джджоуль
ватт ГОСТ 24182—80л\г Вт

' с Клкулон
вольт
фарад

V В (F Ф ИздаКйвлС->рВЦИ^г1ьно&^^

İ Кив. . -й Омом
S Смсименс

Wbвебер
тесла

Вб
Т Тл и гг р о т f-сII Гк Огенри

люмен
люкс

беккерсль

грэн

İm лм т
1х гаЛК

оBq с-1Бк
С. у м’-с-1Гр

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОМИТЕТ СССР ПО СТАНДАРТАМ 
Москва

м*-с-’Sv Звзиверт



УДК 625.143 : 006.354 Группа В42

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

ГОСТРЕЛЬСЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ ШИРОКОЙ КОЛЕИ 
ТИПОВ Р75, Р65 И Р50 ИЗ МАРТЕНОВСКОЙ СТАЛИ

Технические условия

Open-hearth steel rails, Р75, Р65 and P50 types, for"' " 
wide gpuge railway.

Specifications

;

24182-80*
Взамен '

ГОСТ 8160—63 i
ГОСТ 6944—63 i-

;

г •*<

Постановлением Государственного комитета СССР по стандартам от 21 мая 
1980 г. N3 2271 срок действия установлен

с 01.07.8İT'
до 01.07.86

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Настоящий стандарт распространяется на 
всей длине рельсы типов Р75, Р65 и Р50 (далее — рельсы), изго-?' 
товленные из мартеновской стали и предназначенные для укладки 
на железных дорогах широкой колеи.

..■ i
незакаленные що -

' L

1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1.1. Рельсы должны изготовляться в соответствии с требовани
ями настоящего стандарта по рабочим чертежам, утвержденным 
в установленном порядке.

Конструкция и размеры рельсов — по ГОСТ 7174—75, ГОСТ1 
81G1—75 и ГОСТ 16210—77.

1.1.1. Рельсы должны изготовляться групп I и И.
Рельсы I группы должны быть изготовлены из спокойной мар- )

теповской стали, раскисленной в ковше комплексными раскисли-1 
телями без применения алюминия или других раскислителей, об
разующих в стали вредные строчечные неметаллические включе
ния.

I

1.1.2. Рельсы II группы должны быть изготовлены из спокой
ной мартеновской стали, раскисленной алюминием или маргацец- 
алюмннневым сплавом.

1.2. Химический состав стали должен соответствовать нормам
указанным в табл. 1. İ

■

I
Перепечатка воспрегцене

* Переиздание сентябрь 1983 г. с Изменением № 1, утвержденным 
в октябре 1981 г. (ИУС № 1—82 г ).

© Издательство стандартов, 198•'

Издание официальное

I



Стр. 2 ГОСТ 24182—80

«3. Рельсы, изготовленные чэ 
из сталей марок М76Т. 

М76Ц н М74Ц— ре.ть-

* ГОСТ 24182—т
из,«енемил(Продолжение

- чие 3 изложить в новой редакции: 
гг*лк -.л м< М76В, относить к рельсам с ванадием,
M»*ı >ı аттпит —н ■ гита,,ом; из сталей марок

табл иду* *• дополнить примечаниями—4, I: «4.. бодср&айие !111рКГ!!йя * 
пределах от 0.001 до 0,01% о стал»! марок М76Ц н М74Ц определяется нэ 
расчета ввода его не менее 80 грамм на тонну жидкой стали.

5. Дбнусклетса производство рельсов " 
ртерной стали при остановке п; дувка чугуна 

0.60 %. Прн этом в обозначении марки стали буква

»•: '

«ям с

типа Р50 групп ! и II кнелоролно- 
на содержании углерода не 

«М» заменяется бук-
хояве
аенее 
'ой «К»Пункт 1.3. Таблица 2. Заменить
•MU, 90.0 на 880. 88.0 на 860.Пункты 1.14, 1.15. Заменить ссылку: 1.13 на 1.12. 

Пункт 1.15. Второй абзац дополнить слонами: 
.'■■17ге. 0005 % циркония при вводе его

„ значения: кте/мм1 ид
единицу измеренияПримечания: ------------ ... ...................................................

I. В обозначении марки стали буква «М» указынает способ выплавки стали 
(мартеновский), цифры — среднее содержание углерода в сотых долях процен- 0.01 “я.— менее 

ет а.ть
«ванадия 

в жидкую — менеета.
2. В рельсах, изготовленных из Керченских руд, допускается содержание 

фосфора не более 0,040%,.серы не более 0,050%, мышьяка не более 0,15%.
3 ■ Норм ы еодрржпщщ-друрнн-элементов, но у казанных—в—тобл. I, устной СМ , 

лнвпютеп ■ согунннсннрм-мещду'-предпрнятнем нпрятппнтслем--н-пбтробнте|Пем Ц ЛМ
1.3. Механические'свойства стали для рельсоп групп lull при 

испытаниях на растяжение должны соответствовать нормам, ука
занным в табл. 2.

твтаиг . .50 г/т»';четвертый абзац. Заменить значение: 10 кге/мм- на 100 МПа.
Раздел 1 дополнить пунктом—1.15л: «1.15а. Рельсы группы I, имеющие от- 

«лдЯения от установленных табл, I содержания в?;;адня, титана и циркония 
(гроые указанных в п. 1.15) u соответствующие требованиям пн. I I; I 1 — 1.12 
явстовшего стандарта, относить к рельсам первого сорта группы И»

Пункт 3.2. Первый абзац дополнить словами: «ванадия22536.12—77. гитана — по ГОСТ 22536.11—77. циркония — по ГОСТ 12365—84». 
Пункт 1.3. Заменить ссылку ГОСТ 1497—73 на ГОСТ 1497—84.
Пункт 3.8. Первый абзац Исключить слояз «плотностью 
второй абзац. Заменить слово, -подогретом» на «горячем».

4.2, Второй абзац д< олннть словами: «? номерах плавок
M76U и М74Ц перед буквой П1» дот,лннт“.’'ьи'1 члно-

НУС ТА 12 1965 г.)

*

ГОСТ— по

Таблица 2 1.19 кг-mV

Временное сопротивление, кге/мм*
;*е.1ЪГРРОтносительное удлинение. %

Типы рельсоп Марка стали
Пункт

1 и - стали марокне менее группы 
гль букву «с».

Р75, Р65 !М76 90.0 4.0
М74Р50 -86,0- ‘jo.0 5.0

1.4. Рельсы из стали с содержанием углерода выше среднего 
относятся к твердым. Рельсы из стали, содержание углерода в ко
торых равно или ниже среднего значения, относятся к нормаль
ным.

i

1.5. Технология изготовления рельсов должна гарантировать 
отсутствие в них флокенов, а также местных неметаллических 
включении (глинозема, карбидов и нитридов титана или глинозе
ма сцементированного силикатами), вытянутых вдоль направле
ния прокатки в виде дорожек-строчек длиной более 2 мм для 
рельсов группы 1 и длиной более 8 мм для рельсов группы II.

Примечание. Глиноземом, сцементированным силикатами, следует счи
тать строчки глинозема длиной до 2 мм для рельсов группы I и до 8 мм — для 

— рельсов группы II, которые находятся в пределах строчек силикатов. Длина стро
чек силикатов при этом не учитывается.

(Измененная редакция, Изм. № 1).
1.6. Общая вытяжка при прокатке рельсов из слитка должна 

быть не менее 35. Обжатый слиток (блюмс) и прокатанная из не
го рельсовая полоса должна быть обрезана до полного удаления 
усадочной раковины, подусадочной рыхлости и вредной ликвации.

I lı
i



Гоуиг.л
ГОСТ 24182—80 Стр.

ой ноле» тн-И iMcHoıııc 74 2 ГОСТ 24182—30 Редки жслсднидорожнис ш 
пон I1?.». Pfij и PSO hi м д |> i снопе ной rra.iH Тпммческис условия

11 ihi mme.кинем
.'i 51 И срои пнеденмм установлен

В рельсах не должно содержаться также и других вредны! 
неоднородностей макроструктуры (пятнистой ликвации, заворото]; 
корки, белых и темных пятен, черновин, свищей, инородных метал] 
лических и шлаковых включений и т. п.).

1.7. Поверхность головки рельса на его концах должна быт) 
подвергнута закалке с прокатного нагрева или с индукционном 
нагрева токами высокой частоты.

Рельсы, предназначенные для сварки или других специальны: 
целей, по требованию потребителя допускается изготовлять дли 
ной не менее 6,0 м без закалки одного или обоих концов.

При закалке концов рельсов должны быть обеспечены: 
твердость на поверхности закаленного слоя НВ 311...401, дли 

на закаленного слоя 50—80 мм;
глубина закаленного слоя, определяемая по твердости, не ме| 

нее 5,0 мм; твердость на глубине 5,0 мм должна быть не менее 
НВ 300;

отсутствие в закаленном слое структур перегрева, участко! 
мартенсита, закалочных трещин; правильная конфигурация зака 
ленного слоя металла по поперечному сечению и длине рельса 
Закаленный слой должен начинаться на расстоянии не более 4,0 мь 
от торца и в поперечном сечении не должен распространять^ 
ниже начала закругления вертикальных боковых граней головки i; 
поверхности катания;

постепенный переход от закаленного слоя металла к незакален! 
пому как по поперечному сечению, так и по поверхности катанщ 
головки.

1.8. Рельсы после полного остывания могут быть подвергнуть 
холодной правке на ролнкоправильных машинах и штемпельных 
прессах.

Перед холодной правкой допускается равномерная общая пс 
всей длине кривизна рельсов в вертикальной и горизонтальной 
плоскостях со стрелой прогиба не более Veo длины рельса.

1.9. После холодной правки допускаются:
равномерная кривизна рельса в горизонтальной н вертикаль

ной плоскостях по всей длине его со стрелой прогиба, пе превыша-1 
ющая ‘/2200 длины рельса; _

одиночные местные деформации (прогибы) не более 0,5 мм,-он-. 
' п0-^^^.тн1емые7между линейкАя. длиной 1 м и поверхностью рельса; 

концевые искривления в вертикальной и горизонтальной плос-

г СССР по стандартам от СТ ОЯ R5Государн-таенного комитета

с III 03.50

Пvıihг 1.2. T.ıö.ınuy I нз.мычить а новой ргдикинн (кроме примечании)
Т а б л н ц а I
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иК

костях рельсов без болтовых отверстий (предназначенных для 
сварки) не более 0,5 мм и рельсов с болтовыми отверстиями в го-, 
ризонтальной плоскости не более 1,0 мм и в вертикальной плоскос
ти не более 0,5 мм, при определении их прикладыванием линейки; 
длиной 1,0 м по касательной к прямой части рельса. •

Не допускаются:
повторная холодная правка рельсов на ролнкоправильных ма

шинах в одной и той же плоскости;
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холодная штемпельная правка концов рельсов, если кривизна 
копцоп находится в пределах расположения болтовых отверстии; 

падение рельсов с высоты более 1,0 м;
волнистость п скручивание рельсов. Рельс считается скручен

ным, если при замере его на контрольном стеллаже он имеет по 
концам зазоры между краем подошвы и стеллажем (но диагона
ли) более Vloooo своей длины.

1.10. Поверхность рельса должна быть без

по содержанию в стали: углерода — до минус 0,03%, марган
ца—до ±0,1%, кремния—до ±0,03%; фосфора—до плюс 0,005%, 
серы—до плюс 0,01 %, мышьяка — до плюс 0,05%;

по длине дорожек-строчек неметаллических включений (п. 1.5) 
длиной более 8,0 мм;

по временному сопротивлению — до минус 1-0 нге/мм2-; loo МП 
по относительному удлинению — до минус 1,0 абс. %: 
по стреле прогиба до холодной правки — превышающей не бо

лее чем вдвое указанную в п. 1.8;
по размерам, превышающим не более чем вдвое допускаемые 

по ГОСТ 7174-75, ГОСТ 8161—75, ГОСТ 16210-77 предельные 
отклонения для рельсов первого сорта, за исключением ширины 
подошвы, где допускаемые отклонения могут быть не более ми' 
иус 3,0 и плюс 1,0 мм;

по одиночным раскатанным морщинам, пузырям, рискам и ря
бизне глубиной не более 3,0 мм, а в средней трети подошвы — не 
более 1,0 мм;

с пологой зачисткой раскатанных загрязнений, пузырей, коро
чек, прокатанных плен и рванин на глубину не более 3,0 мм, за 
исключением кромок и средней трети ширины подошвы, а также 
верхней поверхности головки рельса, где глубина пологой зачист
ки не должна превышать 1 мм.

1.16. Для укладки на магистральных путях А4нннстерства пу
тей сообщения не допускаются: рельсы второго сорта типов Р75 
и Р65 с раскатанными загрязнениями, пузырьками и трещинами 
на средней трети низа подошвы глубиной более 0,3 мм; рельсы 
второго сорта типа Р50.

(Измененная редакция, Изм. № 1).

раскатанных за
грязнении, пузырей, трещин, рванин, плен, скворечников, раковин, 
закатов, морщин, подрезов, рябизны, рисок и отпечатков.

На поверхности рельсов допускаются:
одиночные раскатанные пузыри и морщины длиной не более 

1 м н глубиной не более 1,0 мм, а в средней трети ширины низа 
подошвы глубиной не более 0,3 мм;

продольные риски и царапины глубиной не более 0,5 мм, а в 
средней трети ширины низа подошвы глубиной не более 0,3 мм;

пологие зачистки прокатных плен, рябизны, поперечных рисок 
и царапин в средней трети ширины низа подошвы и на поверхнос
ти головки глубиной не более 0,5 мм, а в остальных местах — не 
более 1,0 мм;

отпечатка высотой до 5,0 мм па шейке рельса вне поверхностей 
сопряжения ее с накладками;

вырубка с зачисткой абразивным инструментом отпечатков на 
поверхности сопряжения шейки с накладками с соблюдением раз
меров рельса и допускаемых по ним отклонениям.

1.11. Концы рельсов должны быть отфрезерованы перпендику
лярно продольной оси рельса. Перекос торцов не должен быть 
более 1,0 мм при измерении в любом направлении. Обрубать и 
ломать дефектные концы рельсов не допускается.

Болтовые отверстия на концах рельсов должны быть просвер
лены перпендикулярно к вертикальной продольной плоскости рель
са. Поверхности болтовых отверстий и торцов рельсов должны быть 
без рванин, задироп и следоп усадки в виде расслоений п трещин. 
Заусенцы и наплЫвы металла у болтовых отверстий и на торцах 
рельсов должны быть удалены зачисткой.

1.12. Пробный отрезок рельса для копровых испытаний должен 
выдержать при температуре от 0° до плюс 40°С испытание па 
удар без излома, трещин п выколов подошвы (как в пролете, так 
и на опорах).

1.13. Пробный отрезок рельса для испытания на прочность по
дошвы должен выдержать без трещин пли излома статическую 
нагрузку до получения стрелы прогиба 4,0 мм.

1.14. Рельсы, соответствующие всем требованиям пп. 1.1 — 1.12 
относят к первому сорту.

1.15. Ко второму сорту относят рельсы, имеющие хотя бы одно 
из следующих отклонений от требований пп. 1.1 —1.12

2. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ

2.1. При сДаче и приемке для проверки соответствия изготов
ленных рельсов требованиям настоящего стандарта должен про
изводиться контроль:

состояния поверхности, прямолинейности н размеров рельсов и 
болтовых отверстий (пп. 1.1, 1.8—1.11); 

химического состава стали (п. 1.2); 
механических свойств стали (п. 1.8); 
копровой прочности рельсов (п. 1.12); 
макроструктуры рельсов (п. 1.6);
загрязненности рельсов строчечными неметаллическими вклю

чениями (п. 1.5);
отсутствия флокенов в рельсах (п. 1.5); 
закалки рельсовых концов (п. 1.7); 
прочности подошвы рельса (п. 1.13).
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вых удовлетворительных результатах макроконтролю разрешается •' 
подвергать только рельсы каждой десятой плавки.

Устойчивыми удовлетворительными результатами считают та
кие, при которых у четырех подряд подвергнутых контролю плавок 
не обнаруживается дефектов макроструктуры.

2.8. В случае обиару7кеш1я при поплавочном макроконтроле 
(пп. 3.6—3.10) в головных рельсах (с клеймом «1») остатков уса
дочной раковины, подусадочной рыхлости, вредной ликвации, 
заворотов корок, предприбыльных загрязнений, расслоений, пят
нистой ликвации, все первые головные рельсы контролируемой плав
ки считают не соответствующими требованиям настоящего стан
дарта.

2.2. Приемо-сдаточные испытания рельсов проводят попланоч- 
по. Если- сталь выплавляют и печах большой емкости н разливают 
в двitvKBurn'll, каждый ’ ковш считают самостоятельной плавкой. 
Рельсы из слитков одной и той же плавки, прокатанные в разное 
время, подвергают приемо-сдаточным испытаниям как рельсы 
разных плавок.

2.3. Контролю состояния поверхности, прямолинейности, разме
ров рельсов п болтовых отверстий должен подвергаться каждый 
рельс. Рельсы, упавшие с высоты более 1,0 м, считают несоответст
вующими требованиям настоящего стандарта.

2.4. При несоответствии химического состава стали хотя бы по 
одному элементу требованиям пп. 1.2 н 1.15 все рельсы такой 
плавки считают несоответствующими требованиям настоящего 
стандарта.

2.5. При удовлетворительных результатах первичного или пов
торного испытания на растяжение (пн. 1.3 и 1.15) все рельсы кон
тролируемой плавки считают соответствующими требованиям нас
тоящего стандарта.

При несоответствии результата повторного испытания на рас
тяжение хотя бы у одного образца требованиям и. 1.3 или 1.15 все 
рельсы контролируемой плавки должны быть признаны несоответ
ствующими требованиям настоящего стандарту.

"2.6. При удовлетворительных результатах первичного или пов
торного испытания на удар под копром (и. 1.12) все рельсы дан
ной плавки считают соответствующими требованиям настоящего 
стандарта. При получении неудовлетворительного результата 
торного испытания на удар под копром в отношении хотя бы одно
го пробного отрезка головная (усадочная) часть длиной 12,5 м 

первых головных рельсов (с клеймом «1») такой плавки 
тают несоответствующими требованиям настоящего стандарта.

При удовлетворительных результатах третьего испытания па 
удар под копром (п. 1.12) все рельсы такой плавки, кроме голов
ной (усадочной) части длиной 12,5 м всех первых головных рель
сов (с клеймом «1»), считают соответствующими требованиям 
настоящего стандарта.

В случае обнаружения при поплавочном макроконтроле дон
ных рельсов (с клеймом «X») инородных металлических и неме
таллических включений (засоров), подкорковых пузырей, утяжки, 
белых и темных пятен (корок), все донные рельсы контролируемой 
плавки должны быть признаны не соответствующими требованиям 
настоящего стандарта. Допускается подвергать головные и дон
ные рельсы поштучному макроконтролю и рассортировке.

При обнаружении пятнистой ликвации в других (не головных 
с клеймом «1») рельсах все рельсы контролируемой плавки дол
жны быть признаны не соответствующими требованиям настояще
го стандарта.

2.9. Головные (с клеймом «1») и донные (с клеймом «X») рель- „ 
сы, у которых при поштучном контроле обнаружится макрострук
тура, не отвечающая требованиям п. 1.6, должны быть признаны не 
соответствующими требованиям настоящего стандарта.

2.10. Контролю на отсутствие в рельсах местных скоплений не
металлических включений, вытянутых вдоль направления прокат
ки в виде строчек-дорожек (п. 1.5), должны подвергаться отобран
ные инспектором МПС 6 проб от головных и донных рельсов лю
бой одной плавки из каждых тридцати прокатанных плавок.

2.11. Рельсы группы I тех плавок, при контроле которых хотя 
бы на одном из шлифов были обнару2кены местные скопления не
металлических включений в виде строчек-дорожек (п. 1.5) длиной 
более 2,0 мм, но не более 8,0 мм, относят к рельсам первого сорта 
группы II.

2.12. Рельсы групп 1 и II тех славок, у которых хотя бы на од
ном из шлифов были обнаружены местные скопления неметалли
ческих включений в виде строчек-дорожек длиной более 8,0 мм, 
относят к рельсам второго сорта.

2.13. Рельсы, не прошедшие замедленного охлаждения или изо
термической обработки для предотвращения образования флоке- 
нов, а также прошедшие такую обработку с нарушением режимов, 
обеспечивающих отсутствие флокенов, считают несоответствующи
ми требованиям настоящего стандарта. В случае обнаружения 
флокенов в рельсах, прошедших замедленное охлаждение или нзо-

пов-

ечн-исех

При неудовлетворительном результате третьего испытания на 
удар под копром в отношении хотя бы одного пробного отрезка 
все рельсы данной плавки считают несоответствующими требова
ниям настоящего стандарта.

По требованию инспектора МПС должно проводиться
сломавшихся при копровых испытаниях пробных отрезков

исследо
вание
для выявления причин хрупкости рельсов.

2.7. Поплавочному макрокот ролю подвергают отобранные^ 
вектором МПС пробы — по одной от донного (с клеимом «А») и 
головного (с клеймом «1») рельсов каждой плавки. При устончн-

1111 с -
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термическую обрнботку, псе рельсы данной плавки считают несо- 
ответствующпми требованиям настоящего стандарта.

2.14. Если результаты контроля твердости закаленных концов 
рельсов не соответствуют требованиям и. 1.7, допускается:

рельсы плавки, контрольные рельсы которой показали твер
дость поверхности закаленных концов менее НВ 311—принять в 
соответствии с п. 1.7 как рельсы с незакаленными концами или 
подвергнуть концы всех рельсов этой плавки однократной повтор
ной закалке;

рельсы плавки, контрольные- рельсы которой показали твер
дость закаленных концов более ИВ 401, подвергать дополнитель
ной термической обработке в виде отпуска или однократной пов
торной закалке концов, при этом рельсовые концы должны быть 
удалены обрезкой: если повторной термической обработки их не 
производилось или в результате ее твердость этих концов оказа
лась более НВ 401, производить поштучно рассортировку рельсов 
по твердости концов. Рельсы каждой плавки после повторной тер
мообработки концов должны подвергаться испытаниям в соответст
вии с пп. 3.13—3.17.

2.15. Если при контроле закаленного слоя хотя бы у одного из 
темплетов (пп. 3.13—3.17) пли при внешнем осмотре закаленных 
концов рельсов будут обнаружены структура перегрева, участки 
мартенсита, закалочные трещины или закалка других элементов 
профиля, кроме поверхности головки, рельсы этой плавки пли час
ти плавки, проходившей закалку на данной закалочной установке, 
назначают в обрезку концов и устанавливают поплавочный кон
троль закаленных концов рельсов впредь до получения устойчивых 
удовлетворительных результатов, после чего вводят контроль в 
соответствии с пп. 3.13—3.17.

Устойчивыми удовлетворительными результатами считают та
кие, при которых в течение суток при поплавочном контроле за
каленных концов рельсов не будет обнаружено отклонений от тре
бований п. 1.7.

2.16. В случае отступлений от правильной конфигурации зака
ленной зоны, не опасных для работы рельсов, эти рельсы допус
кается принимать в соответствии с п. 1.7 как рельсы с незакален- 
иымн концами. Неопасными для работы рельсов отступлениями от 
правильной конфигурации закаленной зоны считают:

недостаточную длину и глубину закаленного слоя;
асимметричное располо2кение закаленного слоя в поперечном 

сечении без перехода его ниже начала закругления вертикальных 
боковых граней к поверхности катания;

отступление закаленной зоны от торца рельса более чем на

2.18. Контроль за качеством изготовления рельсов и сдачу их 
производит отдел технического контроля предприятия-изготовите
ля. Техническую приемку рельсов производит инспектор МПС.

2.19. Инспектору МПС предоставляется право выборочно 
тролнровать технологию изготовления рельсов, отбирать пробы от 
рельсов любой плавки и производить совместно с отделом техни
ческого контроля предприятия-изготовителя необходимые допол
нительные испытания и проверку качества изготовленных рельсов.

I ипопые технологические инструкции на всех стадиях изготов
ления рельсов должны утверждаться Министерством СССР и сооб
щаться Министерству путей сообщения.

коп-

3. МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ

3.1. Прямолинейность (п. 1.9), размеры и болтовые отверстия 
(пп. 1.1, 1.11) каждого рельса следует проверять соответствующи-

инструментами и шаблонами предприятия-изготовителя, согла- 
с инспектором МПС. В необходимых случаях прямо

линейность рельсов должна измеряться на контрольном 
при оттирании рельса на подошву.

Контроль состояния поверхности и торцов каждого рельса 
(ни. 1.10- 1.11) следует проводит!» внешним осмотром. В необхо
димых случаях наличие и глубину поверхностных дефектов и рас
слоений в торцах проверяют пробной вырубкой или другим спо
собом, гарантирующим правильность определения.

Расслоение или раздвоение стружки при вырубке считают при
знаком дефекта.

3.2. Определение содержания в стали (п. 1.2) углерода — 
ГОСТ 22536.1—77, марганца — по ГОСТ, 22536.5—77, кремния — 
по ГОСТ 22536.4-77, фосфора — по ГОСТ 22536.3—77, серы — по 
ГОСТ 22536.2—77, мышьяка — по ГОСТ 22536.6—77.

Отбор проб для определения плавочпого химического состава 
стали рельсов производят по ГОСТ 7565—81. По требованию ин
спектора МПС производят контрольный химический анализ отоб
ранного им рельса, при этом для анализа берут стружку, получен
ную посредством строжки ториа рельса по всему поперечному се
чению.

3.3. Испытания на растяжение (п. 1.3) следует проводить по 
ГОСТ 1497—73 па пропорциональных цилиндрических образцах 
диаметром г/,= 15 мм с расчетной длиной /0=150 мм, которые дол
жны вытачнпаться вдоль направления прокатки возможно ближе 
к поверхности из верхнего угла головки рельсовой заготовки.

Первичному испытанию следует подвергать одни образец, для 
которого рельсовая заготовка по выбору инспектора МПС отби
рается в горячем состоянии от головного конца одной из рельсо
вых полос in десяти прокатанных па рельсы плавок или от го

ми
соваштымп

стеллаже

по

4,0 мм.
2.17. Испытание на прочность подошвы статической нагрузкой 

(п. 1.13) является факультативным.
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лооного конца головного рельса с клеймом «I» после удалении 
закаленного конца. Если результат первичного испытания 
ответствует требованиям п. 1.3, производят повторное 
двух образцов из двух других заготовок, отобранных инспектором 
МПС от двух рельсов с клеймом «1» топ же плавки после удале
ния их закаленных концов. Рельсовые заготовки должны быть зак
леймены номером плавки и клеймом инспектора А1ПС.

3.4. Для первичного испытания рельсов на удар под копром 
(п. 1.12) от одной пз рельсовых полос каждой плавки по выбору 
инспектора МПС вслед за нормальной об резью усадочного конца 
полосы или из головного рельса с клеймом «1» после удалении за
каленного конца следует вырезать пробный отрезок длиной 1,3 м, 
который клеймят номером плавки и клеймом инспектора МПС.

3.5. Пробный отрезок рельса укладывают головкой кверху па 
опоры с радиусом закругления 125 мм н расстоянием между ними 
1 м и ударяют одни раз бабой массой 1000 кг (с бойком, закруг
ленным по радиусу, равному 125 мм), падающей с высоты:

8.2 м — для рельсов типа Р75;
7.3 м — для рельсов типа Р65;
6,1 м —для рельсов типа Р50.
После удара измеряют стрелу прогиба относительно ребра ли

нейки длиной 1 м, приложенной к поверхности катания головки 
рельса, при этом учитывают стрелу прогиба отрезка до испытания.

Результаты измерения стрелы прогиба не являются причиной 
забраковывания рельсов, но могут послужить основанием для ис
пытания стали па растяжение.

Если результаты первичного испытания на удар иод копром 
не удовлетворят требованиям п. 1.12, то от усадочного конца рель
са, от которого отбиралась проба для первичного испытания, п от 
усадочного конца другого головного рельса тон же плавки, берут 
по одному пробному отрезку для повторного копрового испытания. 
В случае неудовлетворительных результатов повторного испыта
ния в отношении хотя бы одного из этих отрезков, третьему испы
танию подвергают два пробных отрезка, взятых от тех же рельсов 
па расстоянии от их усадочных концов не более 12,5 м.

3.6. Пробы для поплавочного макрокопгроля рельсов (п. 1.6) 
следует отрезать от головных п донных рельсовых полос в горячем 
состоянии вслед за нормальной обрезью их усадочного н донного 
концов или от усадочного конца первого головного рельса с клей
мом «1» н от донного конца последнего рельса из слитка с клей
мом «X».

3.7. Для выявления макроструктуры пз отобранных проб 
(п. 3.6) методами холодной обработки (строжки, шлифовки) в со
ответствии с ГОСТ 10243—75 изготовляют поперечные макротем- 
плеты полного сечения рельса.

3.8. Макроструктуру рельсов (п. 1.6) следует выявлять глу< о- 
ким травлением в горячем (60—80QC) водном (50%) растворе о- 
ляпой кислоты плотностью 1,19 кг/м3.

Макротемплеты для глубокого травления загружают в водн ли 
раствор кислоты в подогретом (до 60—80°С) состоянии коптро, и- 
руемой поверхностью вверх. Слой водного раствора кислоты ı ад 
контролируемой поверхностью макротемплета должен быть не i :е- 
пее 2 см. Травление макротемплетов следует производить до ni 
пого выявления макроструктуры, по не менее 20 мни.

3.9. При поштучном контроле макроструктуры рельсов отбюр 
проб, изготовление макротемплетов, выявление макроструктуры 
следует производить в соответствии с пп. 2.8, 3.6—3.8.

Допускается производить выявление макроструктуры снять ем 
серных отпечатков по Бауману непосредственно с торцов конт! ıö:' 
лнруемых рельсов после соответствующей подготовки.

3.10. Оценку макродефектов и структур перегрева закаленного 
слоя на концах рельсов следует производить по образцам, согла :о- 
вапиым предприятием-изготовителем с МПС.

(Измененная редакция, Изм. № 1).
3.11. Пробы для контроля на отсутствие в рельсах мести дх 

■скоплений неметаллических включений, вытянутых вдоль направ
ления прокатки в виде строчек-дорожек (п. 1.5), могут отбирать
ся от рельсов или от рельсовых полос в горячем состоянии noj ле 
их нормальной обрезки из головного и донного концов. Отобр н- 
ные пробы следует клеймить номером плавки и клеймом инспек о- 
ра МПС. Из каждой пробы, отобранной посредством холодной >б- 
работкн или любым другим методом, не изменяющим структ^ ру 
металла, должен изготовляться в соответствии с чертежом мш( >о- 
шлиф длиной не менее 35 мм. Полиро
ванная плоскость шлифа должна быть 
•строго параллельна направлению про
катки н удалена от боковой грани го
ловки рельса на 15—мм.

3.12. За местное скопление неме- ^ 
талличеекпх включений в виде строчек- 
дорожек (п. 1.5) принимают видимую 
на полированной поверхности шлифа 
группу точечных или сплошных вклю
чений, вытянутых вдоль направления

не ео- 
иснытаппе

л-

I

г

7
N

Р
р / !

/1
\■—-

Примечание. Otioioij
ние от параллельности поверх
ностен А и Б — не более 0,1 ММ

прокатки.При оценке длины строчек-дорожек под металлографическим 
микроскопом (при увеличении 90—110х). или бинокулярным мик
роскопом (при меньших увеличениях) разорванную строчку оце
нивают как сплошную, если:
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оинп 5 мм от поверхности закаленного слоя, через каждые 3 мм 
па длине не менее 100 мм;

в поперечном направлении на расстоянии 20, 40, 60 и 80 мм от 
торца рельса по оси симметрии поперечного 
дые 2 мм (в шахматном порядке) 
слоя п переходной зоны закаленного

3.16. Конфигурацию закаленной зоны и закалочных трещин 
(п. 1.7) следует проверять после измерения твердости (пн. 3.15. 
3.16) траплспием поперечного и продольного темплетов в 15%-ном 
полном растворе азотной кислоты.

3.17. Для контроля макроструктуры и отсутствия перегрева за
каленного слоя на рельсовых концах (п. 1.7) следует отбирать одни 
микрошлиф из тон же пробы, из которой вырезают поперечный 
темплет (п. 3.14). /Чикрошлпф следует 
рпп головки рельса на всю глубину закаленного 
хода закаленного металла к пезакаленному.

3.18. Контроль рельсов па флокены (п. 1.5) следует производить 
ультразвуковой дефектоскопией или путем глубокого травления 
продольных темплетов длиной 200±20 мм, вырезаемых по верти
кальной плоскости симметрии рельса. Порядок отбора проб, мето
дика выявления флокепов и частота контроля рельсов на флокены 
устанавливаются инструкциями, согласованными 
изготовителем с инспектором МПС.

3.19. Испытанию на статический прогиб подошвы (п. 1.13) 
дует подвергать один пробный отрезок рельса длиной 100+10 
отбираемый по указанию инспектора МПС 
ледпего рельса из слитка десятой плавки. При отсутствии 
точно мощных прессов допускается испытание 
ной до 50±5 мм.

суммарное расстояние между отдельными группами включений, 
одной липни, не превышает суммарной длинырасположенных па 

этих групп;параллельно расположенные группы включений смешены от
носительно друг друга па расстоянии не более 0,5 мм.

3.13. Твердость поверхности закаленных концов (п. 1.7) рель
сов следует определять по ГОСТ 9012—59 па средней продольной 
линии поверхности катания н на расстоянии не менее 20 мм от 
торца рельсов. Допускается определять твердость перегружающи
ми .методами контроля.

Твердость поверхности закаленных концов рельсов при закал
ке с прокатного нагрева следует определять на каждом конце трех 
рельсов или на одном конце шести рельсов, отобранных инспек
тором МПС от каждой плавки.

При закалке копцоп рельсов с индукционного нагрева токами 
высокой частоты твердость определяют на обоих концах трех рель
сов, отобранных инспектором МПС от каждой плавки.

Место для определения твердости должно быть полого 
но, без ожогов и подкалки па глубину до 0,8 мм. При получении 
неудовлетворительного отпечатка разрешается на том же рельсе 
произвести повторное определение твердости двумя отпечатками, 
причем их числа твердости должны находиться в пределах, пре
дусмотренных п. 1.7.

3.14. Для контроля правильности конфигурации закаленной зо- 
закаленных концов и отсутствия закалочных тре-

У 1111-

темплета. через кяж- 
всю глубину закаленного 

металла к незакаленному.
на

вырезать по оси енммет- 
слоя и зоны пере-

зачише-

предпрнятием-

сле- 
м м,

от донного конца пое
ло ста -

двух отрезков дли

ны, структуры-щнн на одном рельсе одной плавки из пятидесяти по выб.оп 
спектора МПС отбирают две пробы длиной по 100—4-26- мм, ко
торые должны быть заклеймены номерами плавки п клеймом пн- 

МПС. Из отобранных проб методами холодной обработ-
ГОСТ 10243—75 нэгп-спектора

(строжки, шлифовки) в соответствии с 
товляют один продольный темплет головки рельса, поверхность 
которого совпадает с плоскостью симметрии и один поперечный 
темплет полного сечения.До вырезки темплетов на поверхности рельсовой головки отгб-

по Брпнеллю по ГОСТ 9012—59.

При испытании пробный отрезок рельса, заклейменный номе
ром плавки и клеймом инспектора МГ1С, следует устанавливать 
краями подошвы па две роликовые опоры. Расстояние между ося
ми опор должно быть:

120 мм — для рельсов типов Р75 п Р65;
100 мм — для рельсов типа Р50.
Нагрузка, прикладываемая

к и

рапных проб измеряют твердость 
Отпечатки замеров твердости должны располагаться в три ряда в

20 мм на длине не менее 100 мм.
па головку рельса, должна нарас

тать плавно до получения прогиба подошвы 4 мм. В протоколе ırt- 
пытаний указывают: размер пробы, удельную нагрузку на 1 см 
длины пробы, при которой был получен требуемый прогиб подош
вы или проба разрушилась; характеристика разрушения пробы; 
тип и размеры видимых дефектов на поверхностях разрушения 
дошвы.

3.20. Результаты приемочного контроля 
жны оформляться актами, подписанными 
приятия-изготовителя и инспектором МПС.

шахматном порядке через каждыеПримечание. На предпрпятнях-изготовителях, где более 70% нзготоплле-
по всей длине, допускается производить кон-мых рельсов подвергают закалке троль закаленных концов не термообработанных по всей длине рельсов не ре

же двух раз в месяц независимо от числа плавок.
3.15. Контроль длины, глубины и расположения по всей длине 

закаленной зоны, постепенного перехода закаленного металла к 
пезакаленному (п. 1.7) производят измерениями твердости по Рок
веллу по ГОСТ 9013—59, шкала С:

в продольном направлении па продольном темплете, на рассто-

по-

качсства рельсов дол- 
представителем пред-
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знак о закалке концов рельсов. «К» — на торец нижней четверти 
шепни рельса.

4.6. На принятые рельсы первого сорта должна быть 
маркировка обводкой приемочных клейм по контуру 
мываемой краской;

голубого цвета — у рельсов группы I;
белого цвета — у рельсов группы II.
Принятые рельсы первого сорта дополнительно должны марки

роваться:
с закаленными концами — поперечной полосой шириной около 

20 мм, наносимой на поверхность головки рельса на расстоянии 
около 0,5 м от торцов с приемочными клеймами несмываемой 
краской;

голубого цвета — у рельсов группы I;
белого цвета — у рельсов группы II;
твердые (п. 1.4)—желтой несмываемой краской окрашивани

ем у торцов с приемочными клеймами верхних поверхностен по
дошвы на длину не менее 100 мм.

Укороченные рельсы первого сорта, предназначенные для ук
ладки в кривые участки пути, должны маркироваться белой (голу
бой— у рельсов группы I ) краской;

у рельсов длиной 24,92 и 12,46 м—закрашиванием части торца 
одного края подошвы:

у рельсов длиной 24,84 и 12,42 м — закрашиванием части тор
цов обоих краев подошвы.

4.7. Торец подошвы и половина торца шейки принятых рельсов 
второго сорта должны быть окрашены красной несмываемой крас
кой, а на обоих торцах этих рельсов должно выбиваться по два 
керна.

4. МАРКИРОВКА

4.1. 11а одной стороне, на средней линии шейки, каждого рельса 
должны выкатываться выпуклые (не менее 1 мм) с плавным пере
ходом к поверхности шейки цифры и буквы высотой от 30 до 40 мм 
в следующем порядке:

обозначение предприятия-изготовителя, согласованное с заказ-

нанесена 
головки нес-

чиком;
месяц (римскими цифрами) п две последние цифры года изго

товлении рельсов;
гни рельсов;
обозначение стрелкой головного конца.
Кроме того, допускается выкатывать не более 4 знаков в виде 

выпуклых точек диаметром от 2,0 до 3,0 мм, высотой около I мм.
4.2. На шейке вдоль оси каждого рельса (па той же стороне, 

где выкатаны выпуклые знаки) должны бьрь нанесены в горячем 
состоянии:

помер плавки, в 2—6 местах по длине рельса, па расстоянии не 
менее чем 1,0 м от его концов (номер плавки рельсов группы I 
должен начинаться с буквы «П»);

обозначение порядкового номера рельса;
цифра «1», па расстоянии 1—2 м от концов первых головных 

рельсов, прикатанных из прпусадочпоп части слитка;
цифра v2./ — па расстоянии не менее 1,0 м oti концов вторых го

ловных рельсов;
знак «X», на расстоянии не менее 1,0 м от донных концов рель

сов, прокатанных из донной части слитков.
4.3. Клейма, наносимые на шейку горячего рельса, должны 

быть высотой 12,0 мм и углублены в тело на 0,8—1,5 мм. Они дол
жны быть четкими, без острых очертаний контура знаков и их вер
шин. Расстояние между знаками должно быуь 20—40 мм.

Не допускается:
наносить или исправлять клейма н знаки в холодном состоя

нии:наносить дополнительные клейма и знаки па боковые поверх
ности рельсон н в местах, не установленных настоящим стандар
том.

4.8. На обоих торцах головки рельсов, не соответствующих тре
бованиям настоящего стандарта, должно быть выбито но три кер
на, а торцы их должны быть закрашены темпо-еппен несмываемой 
краской.

4.9. Допускается дополнительная маркировка несмываемой 
краской рельсов разных длин, заказываемых для стрелочных пере
водов il других целей.

Форма такой маркировки, цвета красок и места их нанесения 
па рельсы устанавливаются соглашением потребителя с предпри- 
ятпем-пзготовнтелем.

4.10. Отгружаемые потребителю рельсы должны сопровождать
ся документом (актом технической годности рельсов), подписан
ным представителем предприятия-изготовителя u инспектором 
МПС, удостоверяющим соответствие рельсов требованиям насто
ящего стандарта, в котором должно быть указано:

обозначение предприятия-изготовителя;

4.4. По окончании отделки рельсов на один торец конца рельса 
путем клеймения в холодном состоянии должны быть нанесены:

номер плавки — на торец подошвы;
знаки головных н донных рельсов — па. торец верхней четвер

ти шейки.
4.5. На каждый принятый рельс первого u второго сортов дол

жны быть нанесены в холодном состоянии:
приемочные клейма инспектора МПС и технического контроля 

предприятия-изготовителя — на торец головки рельса;
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номера стандартов, п соответствии с которыми были изготовле
ны и приняты рельсы и номера заказа; 

сорт п тип рельсов;
отпечатки или описание 'приемочных клейм и маркировки рель

сов красками;
число рельсов с указанием их длины и веса; 
номера вагонов;
наименование и адрес получателя.
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ГОСУДАРСТВЕ НИЫИ СТАНДАРТ СОЮЗА
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РЕЛЬСЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ ТИПОВ Р50, P6S 
И Р/5 ШИРОКОЙ КОЛЕИ, ТЕРМООБРАБОТАННЫЕ 

ПУТЕМ ОБЪЕМНОЙ ЗАКАЛКИ 0 МАСЛЕ

Тохничоскно услоиия
Through hardening in oil of rails,' PüO, Ptiö and P75 

lypcs, for wide—gauge railways. Specifications

ГОСТ
18267—82

Взамен
ГОСТ Ш67—71

ОКП Of) 2103

Постановленном Государственного комитета СССР по стандартам от 7 декабря 
1982 Г. № 4651 срок действия установлен

;
с 04.01.84 

до 01.04.89

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Настоящий стандарт распространяется на железнодорожные 
рельсы типов Р50, Р65 и Р75, изготовленные из мартеновской вы- 
сокиуглероднетой стали, подвергнутые термической обработке но 
всей длине путем объемной закалки их в масле с последующим 
печным отпуском.

1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1.1. Рельсы, предназначенные для термической обработки, 
•ти.ькны соответствовать требованиям, предъявляемым к рельсам 
первого сорта, изготовляемым по ГОСТ 2d 182—80 (за исключением 
закалки концов); ГОСТ ölül —75. ГОСТ 7174—75, ГОСТ 10210—77 
(за исключением размеров по длине и каждом из стандартов).

Допускается подвергать термической обработке рельсы второго 
сорта, изготовленные по ГОСТ 24182—80, по согласованию между 
н иогошпе.тем н потребителем. Закаленные рельсы, переведенные 
во второй сорт по поверхностным дефектам, предназначены только 
ала укладки па путях, не принадлежащих МПС.

1.2. Химический состав рельсовой стали должен соотвстство* 
о а i ь ГОСТ 24182—80.

1.3. Рельсы после термической обработки должны соогветство- 
ıı.ıiı. требованиям П)С1 21182 80, ГОСТ 7174 —75,1001 81(31—75 
и ГОСТ IIİ2I0--77.

:

Пере нс ‘■<’■1 ка воспрещенаН|,цалпв официальное
Переиздание*. Март 1983г.

(Cj Издательство стандартов, 1983
*
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2.2. Псе закаленные 
для выявления

рельсы подвергаются внешнему осмотру 
наружных дефектом п намерениям по ГОСТ 

24182—80, ГОСТ 7174—75, ГОСТ 8101—75 и ГОСТ 15210—77.
2.;). Псе закаленные рельсы, предназначенные для укладки на 

путях МПС, подвергаются нсразрупиипшему контролю для выяв
ления недопустимых внутренних дефекта по ГОСТ 21182—80 н 

с ГОСТ 18576—80. Нормы допустимых дефектом 
должны соответствовать требованиям документации 
утвержденной u установленном порядке.

2.4. Приемо-сдаточные испытании проводят п следующем объе
ме: (I

на соответствие требованиям п. 1.4 при определении твердости 
па поверхности катания — 5% закаленных рельсов от двух смеж
ных плавок, по не менее 3 шт.; допускается определять твердость 
каждого 20-го рельса по ходу технологического потока;

на соответствие требованиям в. 1.4 при определении твердости 
по поперечному сечению — одни рельс от одной из смежных пла
вок;

1.10. Допускается снимать фаски размером не более 3X3 мм 
по всему контуру головки и шейки и ие более 5X5 мм —по кон
туру подошвы путем зачистки кромок горней рельсоп. На рель
сах с болтовыми отверстиями снятие фаски сверху и снизу головки 
обязательна.

1.11. Закаленные рельсы следует разделят!, на рельсы перво
го и второго сортов Рельсы первого сорта делят па рельсы первой 
группы первого в пторого классов в второй группы первого и вто
рого классов. Разделение рельсов на группы н сорта проподит по 
ГОСТ 24182—80.

1.12. К рельсам первого класса относятся термически обрабо- 
рельсы, соответствующие требованиям пп. 1.1 —

соответствии

на контроль.

тайные закаленные
!1.9. 1.13. Ко второму классу относятся рельсы, у которых при прие

мочном контроле н приемо-сдаточных испытаниях обнаружено хо
тя бы одно из следующих отклонений:

понижение твердости на поверхности катания до МП 311; 
колебание Твердости по длине рельса до МВ 50;

Временного сопротивления на продольных образцахсоответствие требованиям я. 1.5 при контроле микрострукту
ры— один рельс от каждой 20-й плавки. При отсутствии в плавке 
первых головных рельсоп разрешается подвергать испытаниям лю
бой рельс этой плавки;

на соответствие требованиям п. 1.6 при испытании на растяже
ние— 2 образца, вырезанных один в

на понижение 
до 1098 МПа (112 кгм/мм2);

понижение ударной вязкости до 0,15 МДж/мя (1,5 кгс-м/см2); 
отклонения от номинальных размеровдля рельсой длиной 25 м: с болтовыми отверешими ±15 мм;

для рельсов длиной 25 м: без болтовых отверстий Iм" 
для рельсов длиной 12,5 м до ±10 мм; 
концевые искривления в горизонтальной плоскости у рельсов с

болтовыми отверстиями до 1,0 мм.
1.14. Рельсы, соотпетстпущие всем требованиям, предъявляе

мым к рельсам первого класса, относятся к высшей категории' ка-
аттестовыпать на государственный Знак

по длине:

продольном, второй в попе
речном направлении относительно продольной оси рельса, от одно
го рельса каждой 20-й плавки;

на соответствие требованиям п. 1.6 при испытаниях на ударную 
вязкость — 2 образца, вырезанных в продольном направлении от
носительно продольной осп рельса от одного из головных рельсов 
от двух смежных плавок и 2 образна, вырезанных в поперечном 
направлении от каждой 20-й плавки;

на соответствие требованиям и. 1.7 при испытании на удар под 
копром —один пробный отрезок ОТ ГОЛОВНОГО рельса от двух смеж
ных плавок, прошедшего термообработку и правку;

на соответствие требованиям и. 1.8 при контроле остточпых 
напряжений — один пробный отрезок рельса, отбираемый от одно
го из готовых (закаленных или выправленных) рельсов каждой 
40-й плавки, но не реже одного раза в сутки.

2.5. Техническая приемка рельсов осуществляется инспекцией 
МГ1С по соответствующей технической документации, утвержден
ной’в установленном порядке.

2.6. Контроль
225 7G.0-77— ГОСТ 22536.6-77

м м;

честна и их допускается 
качества.

3. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ И МЕТОДЫ ИСПЫТАНИИ

2.1. Приемо-сдаточные испытания и приемочный кош роль за
каленных рельсоп должны проводиться поилавочпо. Рельсы плав
ки, термообработаниые по одному режиму в течение К) дней, при
нимаются как рельсы одной планки! Рельсы, термообработаниые 
с большим разрывом, принимаются как рельсы разных плавок. По

п потребителем допускается 
и опок

согласованию между изготовителем
формировать для термообработки партии рельсов ратных 
объемом не более НЮ шт. Объем и порядок приемочного кои (роля 
такой парши соответствует

химического состава рельсоп —по ГОСТ 
и другими методами, прошедшими 

метрологическую аттестацию в соси петел пин с ГОСТ 8.010—72. 
Отбор пробы для контроля 
7565—81.

плавке.
П р м м с ч i и м e R cunrsetciBiui с сп\ю;топтел1.'1“|"! ı плппкмй. Л на ьчпша im одной iii-iii

:
■ химическою состава —по ГОСТ ГОСТ 24IR2-80 кажлий ı «иш гт-'.н-' ’. 

-■ гможьые па ın: я
!----- '
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‘2.1. I перлинь h.i ııoııepxııocııı катаная и по ионергчıюм>• сече
нию po.'iı.coıı (ii. 1.4) определяют no I'OC.T 9012-59.

Особен huh ii контроля твердости на ııoııepxııocııı катания рель
са и услоиннх цеха определяют методикой, cor.ıacoıınııııoii между 
.Чпнчермсгом СССР н МПС.

Допускаемся измерять тяердонь рельсои магнитным методом*.
Твердость на иоперхностп катания определяют но средней ли

нии голонкн па обоих концах на расстоянии но более I м от тор- 
цеп ц п сроднен чана рельса. .Место определения твердоегп долж
но быть зачищено для удаления окалины н обе iyi лерожеппого 
слоя металла.

Тнердость по сечению головки, шейки п подошвы контролируют 
на поперечном темплете. Темплет толщиной 30- 60 мм вырезают 
на расстоянии не менее 150 мм от торца закаленного рельса. Твер
дость па темплете определяют u пяти точках: в головке на рассто
янии ог поверхности катания 8 и 16 мм, середине шейки, на пере 

" подошвы на расстоянии 8 мм от ее края н на поверхности катания. 
Поверхность катания темплста должна быть зачищена для удале
ния обозуглсроженпого слоя.

Исли результаты измерения твердости не соответствуют требо
ваниям и. 1.4, то допускайся на том же рельсе проводить повтор
ное определение твердости двумя отпечатками.

При неудовлетворительных результатах повторною определе 
- имя твердое m хотя бы по одному отпечатку допускается:

поштучно рассортировывать но твердое m все рельсы данной 
плавки (при плавочном контроле) или 10 рельсов до ıı lü после 

.двадцатого порядкового рельса (при контроле каждого двадцато
го релirca);

сдавап. как рсГчьгы второго класса или подвергать повторной 
однократной термической обработке (закалке и отпуску) с пос
ледующим котролем по ив. 1.4—1.9 на удвоенном числе образцов 
рельсы, у которых твердость на поверхности катания ниже минн-
М.1Л1.НОЙ нормы;

подвергать повторному отпуску с последующим кон грилем тпер- 
листп рельсы, у которых твердость оказалась выше максимальной 
Нормы;

слав; но ГОСТ 24182—80 рельсы, у которых твердость оказа
лась ниже минимальной нормы для второго класса.

2.8. Микроструктуру (п. 1.5) проверяют на мнкрошлнфах, вы
резанных из верхней половины головки рельса.

2.9. Испытания на растяжение (п. 1.0) проводят по ГОСТ 
1197 —73 па цилиндрических образцах диаметром т/0 = 6 мм п рас
четной длиной /„= 5 т/о или на образцах /(1= 10 </„, первый тип об
разна an.ineiCH предпочтительным. Обратны выгачивают в направ
лении прокатки на верхних углов головки н поперек направления 
прокатки головного копит пмопого рельса с клеймим «1» вагболсе

ближе к поверхности и на расстоянии не менее 150 мм от торца 
рельса.

Сели рельсы после испытаний па растяжение не соответствуют 
требованиям и. 1.6, то должны быть проведены повторные 
танин на удвоенном числе образцов от рельсов данной плавки.

При неудовлетворительных результатах повторного испыта
ния (хотя бы но одному образцу) все рельсы данном плавки разре
шается подвергать:

нспы-

однократпоп полной термической обработке (закалке и отпус
ку) с последующим контролем всех параметров по ни. 1.4—1.9; .

однократному дополнительному отпуску с последующим конт
ролем твердости и механических свойств по нп. 1.4 и 1.6.

Рельсы плавок, имеющие неудовлетворительные результаты 
испытаний на растяжение или пониженную твердость, разрешается 
сдавать как незакалепиые рельсы по ГОСТ 24182—80.

2.10. Образцы для испытания на ударную вязкость (п. 1.6) вы
резают вдоль направления прокатки из верхних углов головки и 
поперек направления прокатки наиболее ближе к поверхности. Ис
пытании проводят по ГОСТ 9154—78 на образцах размером 
10x10X55 мм с надрезом R = 1,0 мм глубиной 2,0 мм для про- 
дольных образцов и с надрезом R — 5,0 мм глубиной 2,0 мм для 
поперечных. Надрез на образцах делают со стороны поверхности 
катания головки рельса.

Если рельсы после испытаний на ударную вязкость не соответ
ствуют требованиям п. 1.6, то должны быть проведены повторные 
пунытанпя на удвоенном числе образцом для проверенной плавки и 
на двух образцах для смежной. При повторных испытаниях каж
дая смежная плавка аттестуется в отдельности.

При неудовлетворительных результатах повторного испытания 
(хотя бы на одном образце) рельсы данной плавки разрешается 
подпертагь;

дополни сольному печному отпуску с последующим контролем 
твердоеш в ударной вязкости гю ни. 1.4 и Гб;

однократной волной термической обработке (закалке и отпус 
ку) с последующим контролем всех параметров по мп. 1.4—1.9 па 
удвоенном числе образцов.

Рельсы плавок, имеющих

J

ударною ьизкость ниже нормы 
0,15 .ЧД.к/м2, разрешается подвергать высокому отпуску и сдавать 
их после контроля на твердость (твердость должна ^ быть 
НИ 255 . . . oU2) как незакалепиые рельсы во ГОСТ 24182-^-SCL 

2.11. Испытаниям на удар под копром (и. 1.7) должен подпер
ши пробный си резок рельса длиной около 1,3 м, огбпра-,

с меж-!i a i , ся i
omuiİ ol головного конца одного головного рельса из двух
НЫХ ИЛ.ШОК
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|)e:» кн а б |>ц ;nı ıı ıı u м кругом. Ширина паза должна бытьпапин или 
5-7 мм.

Расхождение паза определяют по изменению высоты пробного 
отрезка рельса у надрезанного торна до и после надреза.

При неудовлетворительных результатах Испытаний повторному 
отпуску подвергают 20 рельсов до отбора пробы и 80 рельсой пос
ле с последующим контролем твердости и остаточных напряжений 
•j"ix рельсов (пи. 1.4 и 1.8).

При ııo'iyneıiıın результатов, не соответствующих требованиям 
пн. 1.4 и 1.8, рельсы следует подперта ı ь высокому отпуску на твер
дость ПО 255 . . . 302 и принимать по ГОСТ 24182—80.

2.13. Концевые искривлении рельсов в вертикальной плоскости 
вниз н в горизонтальной (и. 1.9) измеряют путем прикладывании 
линейки длиной 1 м к прямой части рельса по касательной и опре
деления зазора между линейкой и торием рельса.

При искривлении конца в вертикальной плоскости вверх ве
личину искривления измеряют путем определения зазора между 
линейкой п головкой рельса на расстоянии 350—400 мм от торна.

лоса фисташковой (светло-зеленой) краской,
■поперечная полоса желтой краской;

па рельсах второй группы — белой краской, 
шейке торна первого класса наносится 
Дашковой (светло-зеленой) краской, 
полоса желтой краской.

Подошву и Половину шейки торца рельсов второго сорта 
рашнппют фисташковой (светло-зеленой) краской.

3.4. Рельсы должны сопровождаться ‘документом, подписан
ным представителем предприятия-изготовителя и инспектором
МПС, удостоверяющим соответствие их требованиям настоящего- 
стандарта н содержащим:

наименование предприятия-изготовителя;
наименование продукции и способ термической обработки; 
тип, класс н группу рельсов;
марку стали, из которой рельсы изготовлены; 
обозначение настоящего стандарта; 
отпечатки или описание 

маркировки рельсоп красками; 
число рельсов с указанием 
наименование и

второго класса--

дополнительно на 
поперечная полоса фнс- 

второго класса — поперечная

ок-

I

приемочных клейм, п также- описание
I. МАРКИРОВКА

3.1. Дополнительно к маркировке по ГОСТ 24182—8U на зака
ленные рельсы вдоль шейки в горячем состоянии наносит услов 
иый знак, отличающий 
Этот знак представляет собой кольцо с наружным диаметром 15—• 
20 и внутренним 12—15 мм. Знак наносят в средней части шейки 
на расстоянии I—3 м от каждого торца рельса со стороны нане
сения номера плавки и на глубину около I мм. У рельсов, про
шедших высокий отпуск н сдаваемых как нсзакалепные, этот знак 
должен быть удален.

3.2. На торец каждого принятого закаленного рельса холод
ным клеймением должны быть нанесены:

клейма инспектора МПС н ОГК предприятия-изготовители;
буква 3 (закалка).
3.3. На расстоянии 0,7—1,0 м от торца рельса, па юмором ирос- 

laıı.Tciıu приемочные клейма, на шейку всех закаленных рельсов 
наносит поперечную полосу шириной около 20 мм фисташковой 
(с вс г.т о - j e. ı e 11 о й) м u с.т я и о й к р а с к о и.

Изображение государственного Знака 
1.9 — 67 напоется несмываемой краской на шейке рельсов рядом 

~с" м а р к в ро ночи о й п ол осп й.
Приемочные клейма, нанесенные на торец головки принты.ч 

вист unıit iı рельсов, обводи г:
на рельсах первой ıруины
пшике торна рельса нерпою класса наносится поперечная но-

нх длины; адрес потребителя;изображение государственного Знака качества по ГОСТ 1.9—07. 
По требованию потребителя ему должны быть

сообщены номера плавок, результаты химического анализа 
мочных испытаний.

закаленные рельсы от незакаленных ■дополнительно-
и прне-

;

по ГОСТкачества

. юлу бон краской, ,,ипп.|||игелык)
на

'за
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ШПАЛЫ ЖЕЛЕЗОБЕТОННЫЕ ПРЕДВАРИТЕЛЬНО 
НАПРЯЖЕННЫЕ ДЛЯ ЖЕЛЕЗНЫХ ДОРОГ 

КОЛЕИ 1520 ЛШ
'1

ГОСТ
10629—58

- I

Технические условия
Prc.ilrelied rciııforci'/i ci/nri/U: sleepers 

for 1520 ııım gauge railways. Spctilicalions

ГОС У Д A P c f U E
СОЮЗА

И И Ы И СТАНДАРТ
ССР

ОКИ 58 0411
r-i

'яжкезаисг^жг^лите ишсстагтс—
Дат» «едения 61.01.90 ^

Несоблюдение с Гайдар! а преследуется но sauuııy п

на железобетонные J
предварительно напряженные шпалы для железнодоррадщх пу- f 
тей с рельсовой колеей шириной 1520 мм и рельсами1 трювьРУб, 
Р65 н Р50, по которым обращается типовой лоднкжноЙ^'свстав 
общей сети железных дорог СССР; .•

1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1.1. Шпалы следует изготовлять в соответствии с требования
ми настоящего стандарта по технологической документации 
утвержденной в установленном порядке.

1.2. Основные параметры н размеры
1.2.1. Шпалы в зависимости от типа рельсового .Скрепления

подразделяют на:
Ш1—для раздельного клеммно-болтовогО, рельсовогб скреп

ления (типа КБ) с болтовым прикреплением подкладки :к шпале;
Ш2—для нераздельного клеммно-болтового рельсоврТе скреп

ления (типа БПУ) 
рельса к шпале.

1.2 2. Форма н размеры шпал должны соответствовать, указан
ным в табл. 1 н на черт. 1—А. Показатели цат*ряаздеш10сд« шпал 
приведены в приложении 1. .. •/ ■ '.-'л- V.

Настоящий стандарт распространяется
ШПАЛЫ ЖЕЛЕЗОБЕТОННЫЕ 

ПРЕДВАРИТЕЛЬНО НАПРЯЖЕННЫЕ 

ДЛЯ ЖЕЛЕЗНЫ.",
•••• X"- '■

ДОРОГ КОЛЕИ 1520 «.
ТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ

j тГОСТ 10629-88

Издание официальноесо
СО

ОО
во с балтоаым прикреплением лолкдадки или

• г '
' S

? .• RL

• г .
с
о

Гушйинти, - е:.| Фонд НТД
;рX

'. •; i ■’у*.»«ю * ■г.'

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТРОИТЕЛЬНЫЙ

М о с к в ■ © Издательство.«jaMap,|0Br..W|4

ЙШГ
КОМИТЕТ СССР' Издана? официальное

- •: •• 1
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C. 2 ГОСТ 10629-88

ГОСТ 10829—88 С. 3
Таблица 1

Расстоя
ние

между
осью

отПерстия
II VlTup- ııofı
кромкоП 
Oj. мм

Расстояние 
меж чуупорными

кромками
РЭЛ1ЫХ
НППЦОЫ

шпалы а. мм

Нлпраьлгнпс 
большей 
стороны 

отверстия 
для Со Л 1.1 относитель-

Рлсстоямие
Расстояние 

между 
осями 

QToepcTHil 
ДЛЯ болтов 

а-, мм

между 
упорны ми кромками 

одного 
конца 

шпалы а,.

Угол
наклона
упорных
кромок

Марка 
шпал и FН»> U I xrjLпродольшЛ 

осн шпалы
мм

<УП1 *тИ |Т
^ !Ш1—1 

U1I—£? 
Ш2^-1

2012 1731040-1 Поперечное
э

Продоль-

55“
fin2000

2012
392 310 41 72 VÄj404 236 84 55 4VÜLл . ..

К!IIII,С £. 1Г &I Ii

о
*1Примечания:

1. На кромках, примыкающих к пидошпе и торнам шпалы, допускаются 
фаски шириной не более 15 'Мм.

2. По согласонанню нзгоговн тел)) с потребителем допускается изготовлять 
шпалы, у которых размеры и расположение углублоинй на полошве отличаются 
от указанных па черт. 1, а форма и размеры вертикальных каналов для за 
клалннх болтов отлййл.'бгея от указанных на черт. 2—4.

1.2,3с Шпалы обозначают марками в соответствии с требова
ниями Г0(ГТ, 23Ö09; Марка шпалы Состоит из двух буквенно-циф
ровых гpyifrti-р&ЗДклениых Tiıpch ^

Первая rpyrt'tfa " содержит обозначение типа шпалы (п. 1.2.1). 
Во второ!) группе указывают вариант исполнения подрельсоэой 
площадки (табл. 1}>

,, 5, ч>.П р mi е р ус л ÖBTİ'öro' обозначения (марки) 
типа till 1 первого fва риан¥» ‘исполнения полрельсовой

•НИ-И
:• Ч.2.4. В зависимости от'тре'щйНостойкости, точности геомет-' 

рнческих 'параметров, качеств#1 бетонных поверхностей шпалы 
подразделяют на два сорта: первый и второй.

Шпалы второго сорта предназначены для укладки на мало
деятельных, станционных и подъездных путях. Поставку шпал 
второго сорта производят только с согласия потребителя.
. 1.3. Характеристики

• ' 1.3.1. Шпалы должны удовлетворять требованиям по трешино- 
стойкости, принятым при их проектировании, и выдерживать при 
испытании контрольные нагрузки, указанные в табл. 2.

•о

IL *.*J!:

Г! ,/ 2u-.ıiГЧ,' :Р*!н:. Pvjİ ^1Ü'ı 309/ «§1 ВяI S5

а§
Р;

I ог\| 18-
11 . 

*-• Я Р ■
® ÖT§ J" I т.шпалы 

площадки:
5*,/

чдЛ
к"

= Sİ 35$?!fjı

5и3I 09/ Ш '<*4_ Sİ Iр,| 5?
rvıg: 9

5

1

£Таблпиа 2 v'

Контрольная нагрузка. кН (тс), для шпал

Испытываемое сечение шпалы
второго сортапервого сорта

120 (12,2) 
88 (9,0)

130 (13,2) 
98(10,0)

Подрельсовое
Среднее :

2-191
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1.3.2. Шпалы следует изготовлять из тяжелого бетона по ГОСТ 
26633 класса по прочности на сжатие В40.

1.3.3. Фактическая прочность бетона (в проектном возрасте, 
передаточная и отпускная) должна соответствовать требованиям 
ГОСТ .13015.0.■

1.3.4. Нормируемую передаточную прочность бетона следует 
принимать равной 32 МПа (326 кгс/см2).

'1.3:5. Отпускную прочность бетона принимают равной пере
даточной прочности бетона. . ' ’>

/.3.6. Марка бетона по морозостойкости должна быть не ниже 
F200. •;

1.3.7. Для бетона шпал следует применять щебень из при
родного камня или щебень из гравия фракции 5—20 'мм по ГОСТ 
10268. Допускается но согласованию изготовителя с потребителем 
применять: ■

щебень фракции 20—40 мм в количестве не более 10% от 
массы щебня фракции 5—20 мм по ГОСТ 10268;

щебень из природного .камня фракции 5—25 мм по ГОСТ 7392 
при соответствии его всем другим требованиям ГОСТ 10268.

1.3.8. В' качестве арматуры шпал следует применять сталь
ную проволоку периодического профиля класса Вр диаметром 
3 мм по ГОСТ 7348 и ТУ 14-4—1471—87.

1.3.9 Номинальное число арматурных проволок в шпале 44. 
Расположение проволок, контролируемое па торцах шпалы, долж
но соответствовать указанному на черт. 5. Расстояние по верти
кали а свету между парами или отдельными проволоками, в слу
чае их отклонения от проектного положения, не должно быть ме
нее 8 мм. Допускается разворот пар проволок на 90° при сохра
нении указанного выше расстояния.

Для обеспечения проектного расположения проволок могут 
применяться разделительные ироставкн, остающиеся в теле бето
на шпалы (см. приложение 2). Допускается по согласованию из
готовителя с потребителем применять ироставкн, отличающиеся 
от указанных в приложении 2.

1.3.И). Общая сила начального натяжения всех арматурных 
прополок u пакете должна быть не менее 358 кН (36,4 тс). Сред
нее значение силы начального натяжения одной проволоки при их 
номинальном числе должно составлять 8,12 кН (827 кгс). Сила 
натяжения отдельных проволок нс должна отличаться от средне
го значения более чем на 10%.

Снижение силы натяжения отдельных проволок снерх 10%, вы- 
аирнное .проекальзивацнем проволоки в захвате, не должно быть 
более чем у одной проволоки в шпалах первого сорта и у двух 
проволок и шпалах' нторого сорта.

1.3Л1. Допускаются отклонения от номинального числа арма
турных проволок при условии, что общая сила натяжения имею

щихся прополок не менее указанной в п. 1.3.10. При атом пре
дельные отклонении но числу проьо.юк не должны превышать 
±2 шт.

1.3.12. Копны напрягаемой арматуры нс должны выступать 
за торцевые поверхности шпал первого сорта более чем на 15 мм. 
н второго сорта — более чем па 20 мм.

1.3.13. Закладные шайбы должны соответствовать ГОСТ 23157.
1.3.14. Значения действительных отклонений геометрических 

параметров шпал нс должны превышать предельных, указанных 
в табл. 3.

Таблица 3
им

Пред. иткл. для шшл
Наши? поп дни с отклонения 

геометрического параметра
UaıiMcııoujınıc 

геометрического параметра первого
сорта

нторого
сортал

Отклонение от линейно
го размера

Расстояние а 
Расстояние а\
Расстояния üj н о3 
Глубина заделки в бе
тон закладной шайбы 
Длина шпалы 
Ширина шпалы 
Высота шпалы

±2 43; -2 
.+3: —'I+2; -4
±1±1

46; —2 
±10
4 Ю; -5 
48; -3

4 6; -2
±■20
±20; -5-----
4 15; -5

Отклонение от прямолн-. 
ценности профиля подрель- 
соиых площадок на иссн 
длине или ширине

*. 11

Примечание. Размеры, для которых не указаны предельные откло
нения, налаются сарапочнынн.

1.3.15. Уклон подрельсовых площадок к продольной оси шпалы 
в вертикальной плоскости, проходящей через ось (подуклонка), 
должен быть в пределах 1 : 18—1 : 22 для шпал первого сорта и 
1 : 16—1 : 24 для шпал шорою сорта.

1.3.16. Разница уклонов подрельсовых площадок разных 
цов шпалы в поперечном к оси шпалы направлении (пропеллср- 
ность) не должна превышать 1 : 80.

1.3.17. Значения действительных отклонении толщины'защит
ного слоя бетона до верхнего ряда арматуры не должны превы
шать, мм:

+7 .

;«.

У
кон-.*Т*

— для шпал iKPijuro copra;
— для шпал второго сорта.

—к
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1.3.18. Размеры раковин на бетонных поверхностях и околы 
бетона ребер у шпал не должны превышать значении, указанных 
в табл. '4.

Таблица 4
И

Предельные размеры, мм

околоп бетона реберраконин
}\наметр 

(нпиболмлнП
радмер)

Длина но ребруГлубина Глубина к
Пня иоиврхиости шпалы ГГ =ц» |1п ц. Н*Sit = ь‘5. lit Зг5 

= 5 8 358 Э; 3

хЕ ’Ь !Ь
т тп]|С В Я"

3 -Ь 8 3 5 3
О

£* 5 с 
3 Я о 5UL ГС

"к |Х

ГГодрельсопые 
шлдки Упорные кромки под- 
рсльсс^мх площадокВерхняя : nODCpjniOClb 
орздней части шпалы 

Причин участки верх
ней поверхности 
. Боковые и торцевые 
поперхиости

лло- ■ .30 30 6010 15 10* 1.5' 15 и Щ
л10 15 •1010** 15** 10 2010 О

I3 I
И:
га г>

15 30 45 6010 15 30 30 "‘ Не рогла- 
мевгируются <(30 30.15 25 00 15

Э
6015 6025 ВО 30 То же <

ы:го :с* Не более трех ракошш на одном-площадке. 
*" Не более одной раковины.

. Л

а. чч г i*
*5т<П р и м u 'I а и и я: £

1. Допускается наличие па продольных кромках лодрсльсопых площадок 
отпечатков от спорных шпон между несъемными нолрилисоиыш| плитами и 
формой. члёCD

2. Допуска': гся наличие на торцах u шил отпечатком элементом жесткости 
диафрагм глубиной не более ö мм. -

2п•;./11.3.19. Глубина зазоров между проволоками и бетоном на тор
цах ш ал не должна превышать 15 .мм для шпал первого сорта 
и 30 мм д.ч'я шпал второго copra.

1.3.20. В шпалах не допускают:
наплывы бетона в каналах дли болтов, препятствующие свобод- • 

ной установке н повороту этих болтов н рабочее положение; 
местные наплывы бетона па лодрсльсопых площадках; 
'провертывание болтов рельсового 'скрепления в ..аналах шпа

лы'при вавшинпаинп гаек; 
трещины в бетоне.
Для формирования капало» для болтов допускается установ

ка внутренних элементов, конструкцию и материал которых со
гласовывают с потребителем. . •

IV ^ЕЗПС J «*1

к S'4 п.Ч.■ S; Г*

аи
Т\.1

и* с
Я
К

•:
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1.4. Маркировка
1.4.1. Маркировка шпал должна соответствовать требованиям 

ГОСТ ,13015.2 и настоящего стандарта.
1.4.2. Па верхней поверхности шпал штампованием при фор

мовании наносят:
товарный зпзк пли краткое наименование предприятия-ило- 

тонителя — на каждой шпале;
год изготовления' (две последние цифры) — не менее чем у 

20% шпал каждой партии:
В .концевой части каждой шпалы краской наносят:
штамп ОТК;

ную трещину в бетоне длиной более 30 мм от кромки шпалы и 
раскрытием у основания более 0,05 мм.

При неудовлетворительном результате испытания на трещн- 
ностопкость допускается разделять партию на более мелкие и 
предъявлять их к повторным испытаниям на трещнностойкость. 
При неудовлетворительном результате повторного 
пускается проводить сплошное испытание всех шпал партии.

2.6. Приемку шпал по состоянию каналов для болтов и начет 
стау бетонных поверхностей проводят по результатам оплошного 
контроля.

испытания до-

номер партии.
1.4.3. Места нанесения маркировочных надписей указаны на' 3. МЕТОДЫ КОНТРОЛЯ

черт. 6.
1.4.4. Маркировочные надписи следует выполнять шрифтом 

^высотой не менее 50 мм.
1.4.5. На обоих концах шпалы второго сорта наносят краской 

попереч!гую полосу шириной 15—20 мм (ом. черт. 6).

3.1. Прочность бетона на сжатие определяют по ГОСТ 10180 
па серии образцов, изготовленных из бетонной смеси рабочего со
става, хранившихся в условиях, установленных ГОСТ 18105. ^

3.2. Морозостойкость бетона определяют по ГОСТ 10060.
3.3. Общую силу натяжения арматуры КОНТРОЛИРУЮТ ПО 110-

• и.азаниям манометра в соответствии с ГОСТ 22302 с параллель
ным подключением самопишущего прибора для записи усилия 
натяжении.

Силу натяжения отдельных проволок арматуры измеряют ме
толом поперечной оттяжки по ГОСТ 22362.

3.4. Для измерения линейных размеров шпал, а также рако- 
и околов бетона применяют металлические измерительные 

инструменты по ГОСТ 13615. Глубину раковин, а также зазоров 
между проволоками и бетоном на торцах шпал измеряют штаи- ~ 
генцнркулем с заостренной штангой.

' 3.5. Расстояние между упорными кромками углублений под- 
рельсовых площадок разных концов шпалы а измеряют шабло
ном. накладываемым одновременно на обе подрельсовые площад
ки шпалы (черт. 7).

Расстояния между кромками углубления одного конца шпа
лы 0|, между осями отверстий для болтов о2 и от оси отверстия 
до упорной кромки а3 обеспечивают проверкой этих размеров на 
форме у металлических плит, образующих при формовании 
углубления в подрельсовых площадках.

3.6. Уклон подрельсовых площадок н продольном и попереч
ном к оси .шпалы направлениях (подуклопка и лроисллсрпость) 
измеряют индикатором, накладываемым одновременно на обе нод- 
рсльсопые площадки шпал (черт. 7 и 8).

3.7. Отклонение от прямолинейности 
определяют по ГОСТ 13015

2. ПРИ ЕМКА

2.1. Приемку шпал осуществляют партиями в соответствии с 
требованиями ГОСТ 13015.1 и настоящею стандарта.

2.2. Шпалы принимают:
по результатам периодических испытаний — по показателям 

морозостойкости бетона и точности геометрических параметров 
шпал, за исключением размера а шпал типа Ш1—2;

по результатам приемо-сдаточных испытаний — по показате
лям трещнностойкестн шпал, прочности бетона (классу бетона 
ло прочности на сжатие, передаточной н отпускной прочности), 

каналов для болтов, точности размера а шпал типа

UI1II

состоянияШ1—2, качества бетонных поверхностей шпал.
2.3. Периодические испытания шпал по показателям морозо

стойкости бетона проводят раз в год, по точности геометрических 
параметров — раз в месяц.

2.4. По точности геометрических параметров шпалы принима
ют по результатам выборочного контроля. При объеме партии

.ф.Чвд&^св*3200 шт. плац выборочного контроля следует прнирмать 
по ГОСТ 23616.

2.5. Для испытания па трещнностойкость от каждой партии 
отбирают контрольные шпалы в количестве 0.3%. но не менее 
Зшт. Партию принимают по трещнностонкости, если отобранные 
для напытаний шпалы выдержали контрольные нагрузки. Шпалу 
считают выдержавшей испытание на трещнностойкость, если при 
контрольных нагрузках не обнаружены видимые трещины в под

сечениях. За видимую принимают попереч-

шпал

п од р с л ьсо в ы х п л о щ а до к 
измерением наибольшего зазора 

между поверхностью площадки н ребром металлической пове
рочной, линейки.рельсовых н среднем
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* - •1 |з х 3.8. Глубину заделки и бегои закладных щд.иб контролирую 

приспособленном, вставляемым п капал шналы и попорлчива 
мым па 40° (черт. 9).

Отсутстинс в каналах шпалы наплыцрр бетона, препятствуя 
щих установке и повороту болта*'л .ррДочсс положение, а такж 
провертывания болта при завинчивании ганки проверяют зачла, 
ным болтом по ГОСТ 10017 е предельными плюсовыми отплою 
пнями размеров головки. Пров<у>де>т все четыре канала контр- 
лнруемон шпалы.

3.!). Толщину защитного слоя бетона над верхним рядом а| 
мптуры копт ротируют иоссре-ннс шпалы методом, указанным г 

■ черт. 10 Допускается по согласованию изготовителя с потребит 
лем контролировать толщину на торцах шпалы мсталлпчссю- 
линейкой.

3.10. Высоту шпалы промеряют штангенциркулем в номере 
ных сечениях посередине каждой подрельсовоП площадки н пос
редине шпалы.

3.11. Каждую шпалу, отобранную для испытаний па тро-щни- 
стойкость, испытывают статической нагрузкой последовательно 
подрсльсопых н среднем сечениях по схемам, приведенным 
•черт. II.

. Гагрузку равномерно увеличивают с интенсивностью нс б 
лее 1 кН/с (100 к-гс/с) и доводят до контрольной, указанпой 
табл. 2. Эту нагрузку поддерживают постоянной в течение 2 мн
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СХЕМА НЗЛ1 £РLIIIIЯ ТОЛЩИНЫ ЗАЩИТНОГО СЛОЯ БЕТОНА 
НАД ВЕРХНИМ РЯДОМ АРМАТУРЫ ПОСЕРЕДИНЕ ШПАЛЫ

СХЕМА УСТРОЙСТВА 
ДЛЯ ИЗМЕРЕНИЯ 

ГЛУБИНЫ ЗАДЕЛКИ 
ШАЛБ 1

О
L

{Г*' • 'i: • *. Г1
■ ! /

1I

1 I .* L(
\ Лц-f-Aj3 /=• -л3НИ 2-----------V-

İ —рейка; 2— проволока верхнего ряда арматуры* 
Черт. 10! Ол ч

СХЕМЫ ИСПЫТАНИЯ ШПАЛЫ НА 
ТРЕЩИ НОСТОЙКОСТЬ 

в подрельсовом сечении
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4 — указатель; J — корпус; 6 — го-, 

лоаьа
в среднем сечения
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Обязательноепосле чего осматривают боковые поверхности с двух сторон' шпа
лы у испытываемого сечения с целью обнаружения видимых тре
щин в растянутой зоне бетона. Поверхность бетона при этом не 
смачивают. Освещенность поверхности бетона — нс менее 3000 лк. 
Для измерения длины трещин применяют металлическую линей
ку, а для ширины раскрытия трещин — измерительную лупу по 
ГОСТ 25706 с ценой деления 0,05 мм.

3.12. Перечень приспособлении, индикаторов и шаблонов для 
•контроля геометрических параметров шпал приведен в приложе
нии 3.

3.13. Все нестацдартизнропанные средства измерении и испы
таний долдшы пройти метрологическую аттестацию в соответст
вии с ГОСТ 8.326. л ;

4 ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ

4,^'^Транспортирование и, хранение шпал следует производить 
в соответствии е требованиями ГОСТ 13015.4 и настоящего стан
дарта.. Г'':'- •' ' • ' '• ■ V ■

4.2; Шпалы сЛедует транспортировать и хранить в штабелях 
горизонтальными рядами в рабочем .положении (подошвой вниз). 
Высота штабеля должна быть не более 16 рядов.
■.«П^кладкн под' нГпалы й прокладки между ними в штабеле 
спёкуех' располагать. Углублениях подрелыювых плошадок шпал. 
ТоящйИа деревянных ПодкДадок и прокладок должна быть не ме- 
netyH5&--S{.4. Допускается по согласованию' изготовителя с потре- 
бйТйлём применять деревянные прокладки сечением не менее 

к 40X40 мм при расположении их на расстоянии 30—40 мм от упор
ных'кромок, углублений в подрельсовых площадках шпал.
: ' i4:ä. Шпалы траНсшортируют в полувагонах или автомобилях. 
Транспортирование, шпал разных марок и сортов в одном полу
вагоне или автомобиле не допускается.

б. ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

Изготовитель гарантирует соответствие шпал требованиям 
настоящего -стандарта при соблюдении -.потребителем правил их 

: эксн луйтащгнтр^рпрртнррва н и я И хранения.
,' 5.2у' ГаранТййнЫи"срок эксплуатации шпал — три года со дня 

^.^уклздки их1в ^уТь. Исчисление .гарантийного срока начинается не 
дмя-поступления шпал щотрсбителю;

ПОКАЗАТЕЛИ МАТЕР НАЛОГА) КОСТИ ШПАЛ

Показатели материалоемкости шпал, изготовленных по типовой поточно- 
агрегатной технологии в лссятшнездмых формах (без учет технологических и 
производственных потерь за пределами формы):

объем бетона на одну шпалу .... 
расход стали на 1 м5 бетона: 
напрягаемой проволоки диаметром 3 мм , 
закладных шайб.................... ...... ,

О
0,108 м5

67,2 яг 
H.R кг

ПРИЛОЖЕНИЕ 2 
РекомендуемоеГ- ■

РАЗДЕЛИТЕЛЬНАЯ ПРОСТАВКА

46
3 S

1R S, 5

\5Э^5
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Толщина — 1 мм. 
Масса — 0.037 кг.

-з 7m L _??47Г
Черт. 12

.*.* V
ч ■

. :

•. I



?•

v'.V v -V i’.,'- .,-

'Щ^Г
ШЖ ■

:

: *•ПРИЛОЖЕНИЕ 3 
Справочное

ГОСТ 10029—88 С 21

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ
1. РАЗРАБОТАН И ВНЕСЕН Министерством путей 

СССР
ИСПОЛНИТЕЛИ

В. В. Серебренников, канд. тсхн. наук; В. М. Кольнер, канл.
наук (руководи г ел и темы); И. В. Амелнчсв, канд. техн. 

наук; В. Ф. Барабошнн. канд. техн. наук; В. Д.. Черников; 
İI. И. Гаврилина; А. И. Комянко; О. И. Крикунов, канд. тсхн. 
наук; Л. Е. Берлин, канд. 
тсхн. 
щнков

2. УТВЕРЖДЁН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ 
Государственного 
Л 228

T'HVhfipfHEHİ* ПРИСПОСОБЛЕНИИ, ИНДИКАТОРОВ II ШАБЛОНОВ 
ДЛЯ КОНТРОЛЯ ГЕОМЕТРИЧЕСКИХ ПАРАМЕТРОВ ШПАЛ

сообщения

Для контроля геометрических параметров железобетонных шпал рекомен
дуется пользоваться комплектом прнспособлсннП, индикаторов н шаблонов, раз
работанных институтом «Индусгройпроект» н принятых .Министерством про
мышленности строительных материалов СССР.

• : İA

техн.

Нкцысвоидпис геометрического 
вкркыетрз

Няыыекованне приспособления, 
индикаторе кли шаблона

Шифр
проекте техн. наук; В. М. Климова, канд. наук; В. И. Пименова; Т. В. Барабанова; В. И. День*

Расстояние между упорными 
кромками ■‘^углублений в под- 

ЯЛОДШках разных 
концов-шили ф - Уклон ^«о.тр*лЙсовых площа
док я продольном я попереч
ном к осн шпалы иаправлелн- 

■'< ЯХ ' ■
. ■'Тлубниа заделки в бетон за

водных шайб

I Шаблон контроля размера о 
у железнодорожных шпал с углом наклона кромок 55°

Индикатор контроля уклонов 
и ^пропсллсрнОстн подрсльго- 
аых площадок железнодорож
ных шпал

Приспособление для контро
ля глубины заделки закладных |
шайб

Приспособление для контро
ля толщины защитного слоя 
бетона

Приспособление для замера

3477/10 -•

Постановлением
комитета СССР от 21-11.88строительного3477/4-А

3. ВЗАМЕН ГОСТ 10629—78

4к ССЫЛОЧНЫЕ3633/4 НОРМАТИВНО-ТЕХНИЧЕСКИЕ ДОКУМЕН
ТЫ

3633/3Толщина защитного слоя бе- 
тона в средней части шпалы

I
ОвозЕячекне НТД,

В1 КОТОриД ДАНЯ ссылки Номер пунктаГлубина раковин н зазоров 
-г^^ыкду проволокой в бетоном

3633/5
ГОСТ 8.326—78 

‘ ГОСТ 7348—81 
ГОСТ 7392—85 
ГОСТ 10060—87 
ГОСТ 10180—78 
ГОСТ 10268—80 
ГОСТ 13015—75 
ГОСТ 13015.0—83 
ГОСТ 13015.1-81 
ГОСТ 13015.2-81 
ГОСТ 13015.4—84 
ГОСТ 16017—79 
ГОСТ 18105—86 
ГОСТ 22362—77 
ГОСТ 23009—7Й 
ГОСТ 23157-*—78 
ГОСТ 23616—79 
ГОСТ 25706.--83 
ГОСТ 26633—8$ , 
ТУ 14—4—1471-—$7

3.13
1.3.8
1.3.7
3.2
3.1
1.3.7
3.4. 3.7 .. -•1.3.3 . :. . :
2.1
1.4.1
4.1
3.8
3.1
3.3
1.2.3
1.3.13 ;
2.4 
3.11 

: 1.3.2 
1.3.8 . г

—
■ : - »

• :'
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Цена 3 коп.

Единица

ПболплчгнисВгличннз
Наименование

м?мдунгродног русское

ОСНОВНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ

Длина
Масса
Время
Сила электрического тока
Термодинамическая темпера

тура
Количество вещества 
Сила света

mметр
килограмм
секунда

ампер

м
kg кг

.4 с
А Л СОЮЗА
К PCкельвин

mol мольмоль
S3cd КД

кп плела

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ
гас!Плоский угол 

Телесный угол
радрадиан

стерадиан срsr ПОДКЛАДКИ РАЗДЕЛЬНОГО 

СКРЕПЛЕНИЯ К ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫМ 

РЕЛЬСАМ ТИПОВ Р65 И Р75
ПРОИЗВОДНЫЕ ЕДИНИЦЫ СП, ИМЕЮЩИЕ СПЕЦИАЛЬНЫЕ 

НАИМЕНОВАНИЯ
Единица

Выражение через 
оеноаные и до- 
пилнм гельнме 
едниицы СИ

ОГипиачснисВеличинл
Нанмспооа- 

н не КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫмеждуна
родное русское

HzЧастота
Сила
Давление
Энергия
Мощность
Количество электричества 
Электрическое напряжение 
Электрическая емкость 
Электрическое сопротивление 
Электрическая проводимость 
Поток магнитной индукции 
Магнитная индукция 
Индуктивность 
Световой поток 
Освещенность 
Активность радионуклида 
Поглощенная допа

с-' .
М КГ' с-2 

, м-' ■ кг • с-2 
м2 • кг с-2 
м2 кг - с-2 

с • Л
м2 кг - с ’• А-1 
м_; • кг-' • с* • А2 
м2 • кг • с-3 ■ А-2 
м-2 ■ кг-1 • с2 • А2 
м2 кг • с”2 А-1 

кг • с-2 ■ А-1 
м’ кг с-2 • А-'2 

кд - ср 
м-2 ■ кд ■ ср

Гцгерц ГОСТ 16279-78N Иньютон
Ра Папаскаль
J Джджоуль
W Издание официальноеВтватт
с Клкулон

вольт
фарад

V В
F Ф

• ■й ОмОМ

S Смсименс ; ' •ОWbвебер
тесла

Бб ! ‘ /1i

Т Тл
сН Гигенри

люмен
люкс

беккерель
грэй

о
1ш ЛИ

1х лк
©ЕЧ с-'Бк =Г

Gy м2 с-2Гр
нопнзлрутощего излучения 
Экшгвдлентяая ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОМИТЕТ СССР ПО СТАНДАРТАМм'с-2S7 Звдоза излучения мяссрт

Москва



Изменение № 2 ГОСТ 16279—78 Подкладки раздельного скре 
подорожным рельсам тиной РС5 и Р75. Конструкция и размеры
Утверждено и введено в действие Постановлением Государственного комитета 
СССР по управлению качеством продукции и стандартам от 25.06.90 № 1817

Дата введения 01.01.91

ия к желез-
УДК 625.143.52:006.354 Группа В42

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

ГОСТ
16279—78* *

Исключить слова: «Несоблюдение стандарта преследуется по закону». 
Пункт 2.1. Пример условного обозначения изложить в новой редакции: 

-«Пример условного обозначения подкладки типа КБ к рельсам 
чипа Р65 с пазом исполнения 1:

ПОДКЛАДКИ РАЗДЕЛЬНОГО СКРЕПЛЕНИЯ К 
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫМ РЕЛЬСАМ ТИПОВ Р65 и Р75

Конструкция и размеры
The plates of separate fastening for railway 
P65 and P75 rails. Design and dimensions

(Продолжение см. с. 88)
Взамен

ГОСТ 16279—70
ч ч

Постановлением Государственного комитета стандартов Совета Министров СССР 
от 2 февраля 197В г. N3 345 срок введения установлен

с 01.01.79
Проверен в 1983 г. Постановлением Госстандарта от 
19 декабря 1983 г. Из 6692 срок действия продлен

до 01.01.89

Несоблюдение стандарта преследуется по закону(Продолжение изменения к ГОСТ 16279—7Ьь 
Подкладка 1КБ65 ГОСТ 16279—78

1. Настоящий стандарт распространяется на плоские подклад
ки раздельного скрепления типов КБ и СК (далее—подкладки) 
к железнодорожным рельсам типов Р65 и Р75.

Подкладки типа КБ предназначены для укладки на железо
бетонные подрельсовые основания, а подкладки типа СК — для ук
ладки в соединениях и пересечениях железнодорожного пути на 
деревянных брусьях и шпалах.

2. Конструкция и размеры подкладок типа КБ должны соответ
ствовать указанным на черт. 1.

То же, для подкладки типа СК:
Подкладка 1СК65 ГОСТ 16279—78».

Приложение. Заменить обозначения: 1КБ65, 2КБ65 на КБ65; 1СК65, 2СК6& 
я а СК.65. г.

(ПУ,С № :10 .1300 г.)

V

Издание официальное Перепечатка воспрещена
* Переиздание (октябрь 1984 г.) с Изменением № 1. утвержденным в 

декабре 1983 г. (ИУС 4—84.)
© Издательство стандартов, 1985



V.J
ГОСТ 16279—78 Стр. 3.Стр. 2 ГОСТ 16279—78

* 2.1. Подкладки типа СК должны изготовляться из 'профильных 
'полос, как и подкладки типа КБ. Размеры, которыми они отлича
ются от подкладок типа КБ, должны соответствовать указанным 
на черт. 2.

А
+1 * 5 V-

у ВН*'
гтт^ У

$г

сиИй 2
tf-omö. 026 ~

RSmox

İl5-S
■V i -ül-fl*T *1

2отв./ г “p о в
'Ol 5-5i.+ 1I + Ira §$eW*W

370*

A-A Черт. 2
у,
>4 İS SA ■.

Пример условного обозначения подкладки типа КБ 
к рельсам типа Р65 с пазом исполнения 1:

Подкладка 1КБ65 ГОСТ 16279—78 
То же, с увеличенной толщиной подрельсовой площадки, напри

мер 18 мм:

■и.М tül *
У///'//// /

295

1SİS■н

Подкладка 1 КБ 65x18 ГОСТ 16279—78
То же, для подкадки типа СК:

Подкладка 1 СК 65x18 ГОСТ 16279— 78
В случае, когда возможно применять подкладки с пазом как ис

полнения 1, так и исполнения 2, исполнение не указывается.
2,2.1 (Измененная редакция, Изм. № 1).
3. (Исключен, Изм. № 1).
'4. Несимметричность расположения осей отверстий относитель

но поперечной оси подкладки — не более 2,0 мм, осей пазов в ре
бордах— не более 3,0 мм.

5. Размеры радиусов закруглений, не указанные на чертежах, 
не должны превышать 3 мм. Допускается выполнять сопряжения 
внутри паза фасками размером не более 3X45°.

6. Неуказанные предельные отклонения ±1,0 мм.
7. Технические требования, маркировка и материал—но ГОСТ 

16277—84.

S3 79,51!:?

}151+*’° 106,5*W6.5 * 2,0

§ в-В ■
А

Вид 5
Исполнение 1 Исполнение 2

а|1
I г1^1 'to 4sl

4İXİJ jfülböx255

Б 8. Масса подкладок указана в справочном приложении.so-itı.-;

* Размеры для справок.
Черт. 1

Примечания:
1. Размеры с неуказанными предельными отклонениями обеспечиваются

инструментом. >
2. (Исключено, Изм. № 1).
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ССРГОСУДАРС, вЕННЫЙ СТАНДАРТ, СОЮЗА
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Стр. 4 ГОСТ 16279—78
БОЛТЫ КЛЕММНЫЕ ДЛЯ РЕЛЬСОВЫХ СКРЕПЛЕНИЙ 

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ ГОСТ
16016-79

ПРИЛОЖЕНИЕ
Справочное Конструкция и размеры. 

Технические требования

Clamp bolls for rail track fastenings. 
Design,nnd dimensions. 
Technical requirements

Взамен
ГОСТ 16016—70Площадь сечения проката и масса подкладок

ОК.П 318552Масса, кг
. * ■**" •Условное обозначение 

подкладок
Площадь сечения 

профиля, сы1 ' . . t , . f ,4Постановлением Государственного комитета СССР подстандартам от 26 апреля 
1979 г. N2 1547 срок действия установлен

1 м проката одной подкладки

с 01.01 1981 г.
1КБ65, 2КБ65 
1СК65, 2СК65

7,0 до 01.01 1986 гл70,07 55,0 8,45
Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Примечания:
1. Масса подкладок определена исходя из номинальных 

плотности стали 7850 кг/м3.
2. (Исключено, Изм. № I).

Настоящий стандарт распространяется на клеммные болты нор
мальной и грубой точности, применяемые для прикрепления рель
са к подкладке u раздельных рельсовых скреплениях.

размеров и при

1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

İ.I. Конструкция п размеры клеммных болтов должны соот
ветствовать указанным на чертеже.

I.2. Допускается изготовление болтов длиной от 65 до 105 мм 
п длиной резьбы от 40 до 72 мм по согласованию потребителя с 
изготовителем. При этом длина болта должна назначаться крат
ной 10 мм, а длина резьбы крат ной:

•1 мм — при длине резьбы до 60 мм включ.;
6 мм
1.0. Вариант изготовления годовкп болта устанавливает пред

приятие-изготовитель.

I

св. 60 мм.» »»

I

Издание официаш-нлг- Перепечатка воспрещена
.. ’зиздинпе. Апрели 19Н2 с.

© Издательство стандартов, 1982
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л мер у ело ıılı о го обозначении клеммного Си., 
та и исполнении I, длиной 75 мм, класса прочности -1.8, без покры 
тип:

Л

Стр. 2 ГОСТ 16016—70
Болт М22 x 75.48 ГОС7 10015-79

То же, из спокойной стали, с цинковым покрытием, с хромате 
рониинем толщиной 9 мкм:

Болт M22 X 75.48.C.0I9 ГОСТ 16016-79 
То же, н исполнении 2, без покрытия:

Болт 2М22Х75.48.С ГОСТ 16016-79

исполнение 1 _
■ :(||ормально1\:точност10

,'с HV1-

Т. б.\

15'к W4*
Hlı mnx 2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ‘Л'й \

2.1. Клеммные болты должны изготовляться в соответстпин 
требованнямп настоящего стандарта и ГОСТ 1759- 70, по раб 
чпм чертежам, утвержденным в. установленном порядке.

2.2. Механические свойства болтов должны соответствова ı 
классу прочности .'1.Iİ пли 4.8 по ГОСТ 1759—70.

2.Л. Клеммные болты должны изготовляться без покрытия. II 
согласованию потребителя с ‘изготовителем клеммные болты \и 
гут иметь цинковое с хроматнрованием покрытие толщиной 9 
15 мкм. Требования к покрытию — по ГОСТ 9.301- 78.

2.1. Резьба -- по ОТ СЭВ 182—75. Поле довеска 8 ц по Пи 
16093- 81.

2.5. Смещение осп головки относительно осп поржня бо.т ı 
не должно быть более 0,9 мм.

2.5. Маркировать: товарный знак пли условное обозначен!' 
предприятия-изготовителя и год изготовления (дне послелпе 
цифры).

Высота знаков маркировки — не менее 8 мм, толпища — 
нее 1 мм, выпуклость — не менее 0,5 мм.

2.7. Масса 1000 болтов (справочная):
345 кг — в исполнении 1;
335 кг — в исполнении 2.

7'CNJ
CsJ ä Ə I •ту- г5 с-

/ııhıı
$

К 5mux113 max.

ИЗ max RSmax
/

E _ R*00

Исполнение 2 
(грубом точности)

IIC 'I

И о о Н • о ■ ' г. •Вариант голооки

Приме ч а и и я:
I. Когда возможно применение болтов как в исполнении I. 

нив 2. в конструкторской документации должна указываться 
ним I.

i а к и в mil" ж 
масса в иепп.ти

2. IВменение массы 1000 болтов при изменении их длины на 10 мм не /ни 
ни быть более:

20,8 кс — для исполнения 1;
25,7 кг - для исполнения 2.
2.8. Правила приемки — по ГОСТ 17759—72.
2.9. Методы испытаний — по ГОСТ 1759— 70.
2.10. Контроль качества цинкового покрытия - 

9.302—79.
по ГО'

I
d«c*op, где
den —средний диаметр резьбы

* Размеры указаны с учетом высоты швов от разъема матриц и заусенцев 
|бсечкн облоя.



tba imi+ti ctpi-.i ядуСтр. ‘4 rÖCT 16016—7^

2.11. Цинковое покрытие на клеммных болтах должно контри- 
пфоваться ни внешнему виду и толщине по ГОСТ 9.301—78.

2.12. Упаковка болтов и маркировка тары — по ГОСТ 
I8100 -72.

2.13. Болты должны быть укомплектованы гайками по ГОСТ 
ı lil) 18-79.

Допускается транспортирование болтов li гаек бет упаковки, 
при этом должна быть исключена возможность их смешивания.

2.Н. Транспортирование болтов без упаковки на железнодо
рожных платформах не допускается.

1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

11. Конструкция и размеры закладных болтов должны соот
ветствовать указанным на чертеже.

Исполнение 1 
(нпрмалытЛ той ног г ıO

«

1
1

RJjnOAi: й5 МГЮ R]_.5

\RlmOA 
R'/nwn

-__ 1
f\: A J RJınınf 

RJmux/
R Jrnat

:
УДК 621.882.6 : 625.143.5 : 006.J54 Группа 042 '9
I ОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

±м ■S V.5Ь6И

ЙОЛТЫ ЗАКЛАДНЫЕ ДЛЯ РЕЛЬСОВЫХ СКРЕПЛЕНИИ^ 
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ \ ГОСТ

16017—79*Конструкция и размеры. 
Технические требооания

lııscıTcıl bulls lor rail (ruck faslunint'S. 
Ысмци ami ıliıueıisiuiıs. Technical rec|uirenients

ilvl I 31 «552

Исполнение 2 
(грубой точности;

Взамен
ГОСТ 16017—70

юЕ ...... — "с.||остановлением Государственного комитета СССР по стандартам от 26 апреля 
1979 г. М2 1547 срок действия установлен

5?
с 01.01 1981 г.

15 *7 1до 01.01 1986 г.
1

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Исполнение ,1 
(грубой точности;

болтыНастоящий стандарт распространяется па закладные 
нормальной и грубой точности, применяемые для прикрепления 
металлических подкладок плп рельсов к железобетонным нодрель-

Iловим основаниям в рельсовых скреплениях.
+1

8

Перепечатка вепре •Издание официальное
* Ра i мер о указано с учетом высоты urnoıı от разъем а мат,.им. иаплыиоц'ме

талла 11 углах ли;ио.ииик.| ıı cavcellUeıı о чЛгсЧК" '-к,,,,,,
* Переимкише апрель 1982 г. с Изменением М л. 
у i иержоенным и мае 1981 г. (НУС Л: S 1981 е).
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Вариант толовкй

ГОСТ 1601Г^ Стр. 4
-17. mill

I 2.4. Резьба — по СТ СЭВ 182—75. Поле допуски -a*mig по 
ГОСТ НИШ -81.

2.Г>. Смещение оси головки и подголовки относительно оси 
пгржнл По.'иа не должно Гн.т> более 0,9 мм. ■'г

2.0. Допускается отклонение от перпендикулярности оси ука
зательной канавки к большой осп голойкн бол га до 5Р и смещение 
оси капанкн от диаметрального его положения до 2 мм.

2.7. Маркировать: товарный знак или условное обозначение 
предприятии изготовителя и год изготовления (две последние 
цифры).

Высота (накоп маркировки — не менее 8 мм, 
менее I мм. выпуклость — не мсисе 0,5 мм. 1

2.8. Масса 1000 болтов (справочная):
б.ЧГ> кг - и исполнениях 1 и 3;
591 кг — и исполнении 2.

В
«15° а 1 LA

зйр нч
t <<Е

JU'lmlı,

толщина — не</«(/ г р, где т/с у — средний диаметр резьбы

Пример условного обозначения закладного бол
та в исполнении I, длиной 175 мм, класса прочности 1.8, покрытие 
цинковое с хроматнрованнсм толщиной 15 мкм:

Гюлт /\122х 175.48.0115 ГОСТ 160П—79
То же, u исполнении 2, из спокойной стали длиной 225 мм: 

Boat 2М22х I75/I8.C.0115 ГОСТ 14417—74
1.2. Допускается изготовление болтов длиной от N5 до 225 мм, 

и длиной резьбы в пределах от 40 до 84 мм но согласованию пот
ребителя с изготовителем. При этом длина болта 
чаться кратной 10 мм, а длина резьбы кратной:

4 мм — при длине резьбы до 60 мм пключ.;
6 мм
1.3. Вариант изготовления годовки и указательной капанкн ус

танавливает предприятие-изготовитель.

11 р il м г ч и и и я:
1. Когда нмчможио применение болта как в исполнении I. 

пенни 2 il in 3. п конструкторской документации 
болтов н m ııo.ıııemııı I.

2. II iMfitroıip массы loop болтоп при изменении их длины на 10 мм не долж 
но быть более

так а в игпо.1- 
должна yı азываться магея

25,7 ki - л m н с ııo.'i и еп и и I н 3; 
2П.Н ki л ol исполнения 2.
2.9. Правила приемки —■ по ГОСТ 17769—72.
2.10. Метлы испытаний — по ГОСТ 1759 70.
2.11. Контроль качества 

9.302—• 79

щлжнп ннзип

цинкового покрытия — по ГОСТсв 60 мм.»»»

2.12. Цинковое покрытие на закладных болтах должно контро
лироваться но внешнему виду и толщине по ГОСТ 9.301—78. 

2.13. Упаковка болтов и маркировка тары — по ГОСТ 18100—1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

2.1. Закладные болты должны изготовляться в соответствии с 
требованиями настоящего стандарта u ГОСТ 1759 70 по рабочим 
чертежам, утвержденным и установленном порядке.

2.2. Механические свойства болтов должны оки нете питать 
классу прочности 3.6 или 4.8 по ГОСТ 1759—70.

2.3. Закладные болты должны иметь цинковое с хроматнрона- 
нием или пассивированием покрытие толщиной 9-18 мкм. Требо
вания к покрытию — по ГОСТ 9.301—78. По согласованию изго
товителя с потребителем закладные болты могут изготавливать
ся без покрытия.

(Измененная редакция, Изм. № 1).

—72.
2.11. Г>о.-пы должны быть укомплектованы гайками по ГОСТ 

16018 79. . '
Допускаю ся транспортирование болтов и гаек без упаковки, 

при этом должна быть исключена возможность 
2.15. Транспортирование болтоп без упаковки 

рожных платформах не допускается.
их смснфвання. 

па железнодо-

G

i
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n'-'V'; i l*.U I ’• ‘Vj Вариант, торца

государственный СТАНДАРТ О 10 3 А ССР ,Исполнениеt,2 
(грубой точности) .. i

ГАЙКИ ДЛЯ КЛЕММНЫХ И ЗАКЛАДНЫХ БОЛТОВ 
РЕЛЬСОВЫХ СКРЕПЛЕНИЙ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО 

ПУТИ

Конструкция и размеры.
Технические требования

Nuts tor clamp ami inserted bolts ot fail tra^k 
ilistenings.

Design and dimensions. Technical requirements
ОКП 318552

■л

гост
16018-79V

İ-,
стах

—
J» .t’II.V.C
Г#.", f-v30..Л5"

7 •Взамен
ГОСТ 16018—70 а" У' ! Ц

ЧЭ£ * ,s
Постаноапением Государственного комитета СССР по стандартам от 26 апреля 
1979 г. MS 1547 срок действия установлен

с 01.01 1981 г.
Is

... IПример у ел о иного обоз л а чё л и»:| тайки в исполне
нии 1, высотой 22 мм, класса прочности 5, без покрытия:

Гайка М22х22.5> ГОСТ.16018+79
То же, с цинковым покрытием с хроматированнем толщиной

Гайка М >2X22.5.019 ГОСТ 16018—79
То же, в исполнении 2, без покрытия:

Гайки 2А122 X 22.5 ГОСТ 16018—79
1.2. Допускается и потопление гаек и исполнении 1, иыеотой 18 

и 20 мм по согласованию потребителя с изготовителем.
1.3. Вариант изготоиленип торца гайки в исполнении 2 уста

навливает предприятие-изготовитель. • •

до 01.01 1986 г.

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

гайки нормальной I •Настоящий стандарт распространи! гея 
и грубой точности для болтов рельсовых скр.пленив железнодо
рожного пути.

II.I

9 ыкм:

1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

•■mu-içтопать ук г1.1. Конструкция и размеры гаек должны 
данным на чертеже.

11спп.шсшп‘ 1 
(нормальной точное hi)

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

2.1. Гайка должна изготовляться в соответствии с требования
ми настоящего стандарта н ГОСТ 1759 -70 по рабочим чертежам, 
утвержденным в установленном порядке.

.2.2. Механические свойства гаек должны соответствовать клас
су прочности 5 или б но ГОСТ 1759—70.

2.3. Гайки должны иметь то же покрытие, что и комплектуемые 
ими болты. Толщина покрытия 9—15 мкм. Требования к покры
тию — по ГОСТ 9.301—78. По согласованию изготовителя с потре
бителем гайки могут изготовляться без покрытия.

2.Т Резьба — no СТ Ç3B- 182—75. Поле допуска — 711 по 
ГОСТ 16093—81. Фаски' на- конце резьбы гаек — по ГОСТ . 
10519-80.

2.5. Смещение оси отверстия гайки относительно оси симмет
рии не должно быть более 0,9 мм.

' .illп

:

:р £ в
Ч/ §ШС^,

\

Перепечатка воспрещенаИздание официальное
> ı Ü
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2.6. В гайках в нсполнён^^Щ^Скаетс t утяжка Металла, при
водящая к местному уменьшению Гвысоты ребер, не более 3 мм. 

•J.7, Mnoieli IQOQrnon (опрДЮачПйИ) г 
114 кг — в исполнении 1;
120 кг

1

2. -» т>
II р н-м е ч а и и я:'
I. Когда возможно применение гаек как в исполнении 1, так и в исполнении 

2. н конструкторской документации должна указываться масса гаек п исполне
нии 2.

СТАНДАРТЫГОСУДАРСТВЕННЫЕ
СОЮЗА ССР

2. Изменение, массы 1000 гаек при изменении их нысоты па I мм не должно 
Ом i ь более G.5 кг.

2.8. Привила приемки — по ГОСТ 17769—72.
2.5). Методы испытаний — по ГОСТ 1759 -70.
2.10. Контроль качества цинкового покрытия — по ГОСТ • 

9.302 -79.
2.11. Цпикопое покрытие на гайках должно контролироваться 

но внешнему виду п толщине по ГОСТ 9.301—78.
2.12. Гайки должны быть отгружены и комплекте с болтами 

дли рельсовых скреплений, з
Допускается транспортирование гаек кик отдельных изделий.

В чтом елV4ас упаковка гаек и маркирою а тары — по ГОСТ 
I8160—72.'

!

БОЛТЫ И ГАЙКИ 

ДЛЯ РЕЛЬСОВЫХ СКРЕПЛЕНИЙ 

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ
ГОСТ 16016-79—ГОСТ 16018-79

*<г•I
■

Издание официальное
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■С. fi ГОСТ 19(15-91

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ

1. РАЗРАБОТАН И ВНЕСЕН Министерством мутей сообщения,
Министерством металлургии СССР

РАЗРАБОТЧИКИ:
Л. П. Строк, канд. техп. наук; В. Д. Черников; В. Г. Тере
шина; В. Ф. Афанасьев; А. К- Гучкоп; В. И. Гришина.

2. УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Постановлением 
Комитета стандартизации и метрологии СССР от (И).(17.91 
№ 1231

3. Периодичность проверки — 4 года
4. Взамен ГОСТ 19115—73

С О 10 3 А
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1

Я. ССЫЛОЧНЫЕ НОРМАТИВНО-ТЕХНИЧЕСКИЕ ДОКУМЕН-
ШАЙБЫ ПРУЖИННЫЕ ПУТЕВЫЕты

ТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯОбозначение НТД, па который 
Щаиа ссылка Номер пункта

ГОСТ 19115-91ГОСТ 6402—70 
ГОСТ 11850-72 
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ГОСТ 18160-72
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УДК 621.882.4:626.143 06.364 Группа ДВ6

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

ШАЙБЫ ПРУЖИННЫЕ ПУТЕВЫЕ

Технические условии
Railway lock washers. 

Specifications

ГОСТ
,19115—91

! !
ОКП 128600

Дата введения 01.07.92

Настоящий сташдарт расшрострашяется на одновитковые 
пружинные шайбы класса точности С, применяемые в конструк
циях верхнего строения пути железных дорог.

Требования шастая щего сташдарт а являются обязательными, .... 
кроме пункта 2.3.

I. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

11.1. Конструкция и размеры пружинных шайб должны соот
ветствовать указанным па чертеже и в таблице. *

■*

О

УзНИИНТИ !
Фоцд НУД; /

. i Издание официальное
(6) Издательство стандартов, 1992

Настоящий стандарт не может быть полностью или частично воспроизведен, 
тиражирован и распространен без разрешения Госстандарта СССР



C. 4 ГОСТ 19115—91

стали.с механическими свойствами не ниже 
ки '6JTT по ГОСТ 114959. В случае

чем у стали мар- 
л рнгм енеим я сталш марки 

в условном
ГОСТ 19115-91 С. 5

60С2АвЬли других сталей, марка стали указывается
обозная един. ПРИЛОЖЕНИЕ

Справочное2.3. По требованию потребителя каждая шайба после 
термической обработки должна быть подвергнута трехкратному 
обжатию до (плоского состояния.

2.4. При контрольной проверке пружинящих свойств после 
сжатия шайб до плоского состояния в течение 24 ч уменьшение 
размера Н <не должно превышать 0,8 imm.

2.5. Теоретическая масса шайб указана в приложении.
2.6. Временная противокоррозионная защита, упаковка шайб 

и маркировка тары —по ГОСТ 18160.

ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ МАССА 1000 СТАЛЬНЫХ ШАЙБ, кг 
(ПЛОТНОСТЬ СТАЛИ 7850 кг/м3)

Поминальные диаметры 
резьбы болта, мм Теоретическая масса 

1000 шайб, кг

I '223. ПРИЕМКА

Правила приемки — по ГОСТ 17769 дли изделии класса 
точности С.

Объем партии от 10001 до 35000 шт.

149,1
<24 67,9
27 93,4

4. МЕЮДЫ КОНТРОЛЯ

Методы контроля — по ГОСТ 6402, исключая проверку вяз
кости.

5. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ

Транспортирование шайб производится любым видом тран
спорта в соот вето i впи с правилами перевозки, действующими на 
данном виде транспорта.

■

■

!



ГОСТ 19116—9! С. ТС. 2 ГОСТ 19115-01

ччi-e;-

Исполнение / V 2Г7|Номинальный диаметр резьбы болта 22 24

Й ж 29<1 (пргд.огкл. :+1 .05) 2в247 0’-110' *
Жнюх

S»1 Попгрсчног ггченме 
(прет. огкл. +-0,45)А 8 9 10

71 ьI

А-А 2,0г, пг болгеI11II
\ Не менее 116,5'15,010,5. \ А г УА

/
Не более 20.Q 123,0,166>ч Исполнение I

II дли исполнения
Не менее 15,514,0112,15

*
2• 5

3 Не более 22,017.5 19,5

Пример у слои и о г» о б оо и а ч г и и я пружинной шай
бы пополнения 1 для болт диаметром 22 мм, из стали марин 65Г, 
без защитного покрытии:

İŞ*

111/ul 6tı 22 ГОСТ 1911 Г,—91И

То же, исполнения
+ 1,05m<0,7(s ) Шиппа 2.22 ГОСТ 19116—91'I

■I
То же, из стали марки (ЮС2А:

Шайба 22.60С2А ГОСТ 19115-91
Шайбы исполнения 2 мзеотавлнияются по согласованию между 

изготовителем ш потребителем.

* Размеры обеспечиваются инструментом
Обозначения на чертеже: d — диаметр шайбы, *—толщин* 

шайбы; Ь—итрЧ'Па шайбы
I

2. технические требования

2.1. Основные техш'чесюие требования— по ГОСТ 6402.
2.2. Пружинные шайбы должны изготовляться из проволоки 

по ГОСТ 11ЯГ»(), из стали марок 65 Г, 60С2А или других марою
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*:ЙьЯичШи ОбозначениеİbıUlcıldB^iiiıc О C У Д А Pрусское международноеU-
СОЮЗАДЛИНА

МдссА
шч;М>1
сила ojifcttTPit'iKbKöı'ö mica
ТШШДШГАМЦЧШСЛЯ
ТЕМПЕРАТУРА

Метр
килограмм 

ОЛнупдя 
ампер ;

m ССРм Ikgкг

аеI
АА

I
1Cкколыши 

молл 
наплела

, ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ЕДИНИЦЫ СП
РОЛ

пш1количЕстио вещества
СИЛА СВЕТА

КОЛЬ
CCİкд

rndПлоский угол 
Толг»*иый угол

раднпп
стерадиан ШАЙБЫ ПРУЖИННЫЕ 

ДВУХВИТКОВЫЕ 

1Я ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ

srер

III ОНЗПОДНЫЕ ЕДИНИЦЫ С И,ИМЕЮЩИЕ СОВСТВЕ1ШЫЕ НАИМЕНОВАНИЯ
Единица Нмрпжриие D рои «подпой елнп-щиВеличина

череп другие 
единицы СП

череп огнопиые 
гдинниы I'll

об(>Л11МЧ0!1Ш*НДИМСНПНОННГ

герц'
НЬЮТОН

Гц С"'
1 Inn ни 
Сил."

Дп (Г i'll ио

Эигугия, рпбота, количество теплоты 
Мои чость, поток энергип 
Количество электричества, , 
эле! тричсскиЙ заряд .
Элс грическоо напряжение,

ТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ

ГОСТ 21797—76
и м-кг-г’ 

М*1 КГГ * 
м’-кг-с’ 
м'кге-’

4
И/м*Наипекаль

Дж Нмджоуль
патт Вт • Л«/о

V-
Кл А-с ■ с-Лкулон

Издание официальное
в' Вт/Л м* кг е ** А~| 

в-••кг-'с' -А’
Ы'КГ’С -* -Л-*
м-,.кг-|'е’.А* 
м’-кг о-* ’А*1 

кг-с^'Л-1 
м’кг’0'''А^* 
кдер 
м-’кдер

электрический потенциал А 
Электрическая емкость ■ '■

Элс|;трпческое сопротылеажо 
Электрическая проводпиость 
Поток магнитной ивдукцнк

лольт
фарад •|ф Кл/В \

- №

' га' Ом В/Аом К.А/ВСи 7сименс | 
лебер 
те^лд 
генри 
люмен 
люкс 

боккерель 
гран

IВб Во 1$İ
I

Магнитная индукция 
Индуктивность 
Снеговой поток

ВЯ/м»
Вб/А

Тл
!Гн

• v.- ЛМ

• Огпсщсниость 
Акгппность нуклида 
Дот излучения

лк /(Г*Вк
'•1рм’-с-*Гр -it

t* И эти два выражения оходпт, наравне с основными единицами СИ, дополнительная
единица—с гирл длаи. ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОМИТЕТ СССР по Стандартам. ;• * 

Москва X.
I
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Группа Ä5SJ
___ *ие № 2 ГОСТ 21797—76 Шайбы пружинные двухвнтковые длй .н^еЛёз^Ш-.

''“ТППГпрожного пути. Технические условия • ' л
Утверждено н введено в действие Постановлением Государственного комитета1*1 
СССР по стандартам от 22.06.87 № 2213 / !?$£. ф

Дата введения 01.01.884''

!

.м к.-1
. ■■ •%

Вводную часть после слова «шайбы» дополнить словами: «класса точное-5 
тп С»; после слоп «диаметрам 22 мм» дополнить словами: «и с шурупами дна-ч 
метром 24 мм»; пгорой абзац исключить. •

Пункт 1.1. В :мепнть слова: «на черт. 1 и 2» на «на черт. 1»; 
чертеж 1. Пжлмчить слово: «Исполнение 1»; заменить размеры: 044*-.На <>1 

0 45*, 0 24±1,5 на 028İ|;J; 1 ‘'■4/ If.

Под наименованием стандарта проставить код: ОКП 12 8600.

чертеж 2 исключить.
Пример условной: обозначения, изложить в новой редакции: «Пример!

у с л о в и о г о обозначения пружинной двухвнтковой шайбы из стали 
марки 60С2А, без защитною покрытия:

Шайба двухвитковая 25 ГОСТ 21797—76 
То же, покрытие цинковое с хроматнрованнем толщиной 12 мкм:

Шайба двухвитковая 25.01.12 ГОСТ 21797—76 
То же, из стали марки 60С2:

Шайба двухвитковая 25.60С2.01.12 ГОСТ 21797—76*. t . .,
Пункт 2.1. Заменить ссылку: ГОСТ 14959—69 на ГОСТ 14959—79 (2 раза); / 
примечание. Исключить слова: «или ГОСТ 1050—74».
Пункт 2.4. Заменить слово: «падающего» на «подающего». ' . ":Т ■?
Пункт 2.6. 3jMCiiiiTb значения: 48,5 мм на 49,5 мм. .-şyı^.
Пункт 2.7. Заменить значение: HRC 40 ... 50 на 44,5... 51 HRC9 . > : '-f-y-.,
Пункты 2.8, 2.9, 2.11 изложить в новой редакции: «2.8. Каждая шайба” 

после тсрмнчсио.Й >бработки должна быть подвергнута трехкратному обжа- - 
тню до высоты (!8±0,5) мм усилием 490Q0 Н.

После трехкратного обжатия высота шайб должна быть в-пределах, ука
занных на черт. 1.

: •
Ч

. .. •
(Продолжение см. с. 198) '•

t



УДИ 621.ВВ1. ' 6J5.143.J4 : 006.354 
ГОСУДЬ СТВЕННЫй

Группе дss
союза' с с р

(Продолжение изменения к ГОСТ 21797—76)
+ 2.91 При контрольной проверке пружинящих свойств шайб на длительный
аажнм высота шайбы (после выдержки трехкратно обжатых шайб п сжатом 
.-.остоянии не менее 24 ч) не должна уменьшаться более чем на '1,8 мм.

;*>'». З'а нсхоДную принимают высоту шайб после трехкратного обжатия.
► ' 2.41. Масса '(справочная) одной шайбы — 0,120 кг».

Пункт 3.2. Заменить слова:

СТАНДАРТ

I
ШАЙБЫ ПРУЖИННЫЕ ДВУХВИТКОВЫЕ ДЛЯ

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО п)гти
Технические условия

«предъявлять», «по ГОСТ .. гост
21797-76*

«подвергать» на
^7769—72 для изделий грубой точности» на «по ГОСТ 17789—83 для изделий 
•класса точности С». ITwo-turnI „> ‘ 7 Пункты 4.3, 4.5 изложить в новой редакции: «4.3. При проверке наружною 

г диаметра (п. 2.6) шайбы сжимают до высоты (20±1,0) мм.
. 4,6. Для испытания на длительный зажим (п. 2.9) пружинные шайбы, от

деленные друг от друга плоскими шайбами, надевают на стержень болта лиз
иметром.не менее |!8 мм и сжимают до высоты (18,7±0.2) мм.
;•/л таком-состоянии шайбы фиксируют и выдерживают не менее 24 ч.
ФУ' Допускается проводить испытание каждой шайбы отдельно».

'Пункт 6.1. Заменить слова: «на черт. I и 2» на «ч 'рт. 1».
"Приложение. Рекомендуемое. Чертежи 1—3. Под.шсуночиые подписи.

■Д' .Заменить’ значения; HRC Б8...62 на 59... 63 'IRC, ; HRC 65.. 58 на 
Vp6:\. 69 HRC, .

Таблицу под чертежом 1 изложить’ в новой редакции:

T«l7nk^l*5Sp«1ricTl |™”‘V '"dl- ■
t

V

Постановлением Государственного комитета стандартов Совета Министров СССР 
от 6 мая 1976 г. № 1091 срок действия установлен

с 01.07. 1977 г. 
до 01.07. 1982 г.

Несоблюдение
стандарта преследуется "о законумм

Настоящий стандарт распространяется- на 
Ж11Ш1ЫС шаПбы, предназначенные для
метром 22 мм в конструкциях верхнего 
дорог.

• • Внутренний диаметр шайб
■sSsST i “
j *

двухвитковыс 
применения ^болтами »РУ* 

дна-строения пути железных
D-nr D-1IF

ç Houıııı. Пред. откл.

Н стандарте полностью учтены требования рекомендации СЭП 
стандартизации PC 2467—70 и PC 2468—70.+ 1,5 

-1.0
по> 24,04 26,5

Чертеж 2. Заменить размеры: L+0.1 па 43±0,1; 
t между рисками: 4 на 5;

подрисуночная подпись. Заменить значение: (6Х'0 или 8X10) на 8Х'П; 
•^-таблицу исключить. г^М^ф^Чертеж

1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

размеры пружинных шайб 
па черт. 1 и 2: •

1.1. Конструкция н 
пстствовать указанным ДОЛЖНЫ {'IIUT-3. Заменить размер: 48,6 на 49,5.

(ИУС Мг ГО 1987 г.)

(П rınfln пмгсиио ичиг-типа ГППТ ımtı СП \

Издание официальное
Перепечатка

«и» да+даг»,- л
© Издательство

Переиздание (ноябрь 1979 г ) г
угоержденным '

воспрещена
в

стандартов, 1980
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! Ш»Исполнение!ь
V* I

",Исполнение 2 i Iг' Л. .!•'.İs,
V
5

Стр. 2 ГОСТ 21797-76
:* : I•Ч

' 1 i
! / 1

Sn •;+ I :и:-I

& .уJj ^ -•К

fcVÄ •«* ” -»/*•>/.I
3 ИI

I
н- I 099*

г------ *
г

S
ЖVr3 \ /1-/1. 099* ‘2

* Ко 10±0,5<22П1,5_ о

глД-Д и О4! § ■ш тЮ МъсI in 0,0
Ч-.УУ <53*1 >1

к ча2% VТа i -ТСRJ.A/ г‘о [/7.5.7cj'

+ 1»9

П.5.1) 2
Развернутое положение дли построения инструмента

>
Развернутое положение для пост росной инструмента * *Нс

!*ж'
*CN1% ч>

iN
X .5?L +% тГ * İО fHr

*il fr ■ 2*1,
"' • ча-

V, 4~>
<4<0 V-

t, *“э

ыТС * ЛО ЗГ% FТ . * Размеры для справок.
** Размеры обвепёчйааютей инструментом,

Черт. 2

См

Ч

* Размеры дли справок.
** Размеры обеспечиваются инструментом.

Черт. 1
■ I.
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С.тр.4; ГОСТ 21797—76 гбст Uto-n erf. 5
2.6. Наружный диаметр шайбы 

продышать 'I8.fi мм.
Пример условного обозначения пружинной дйуХ- 

пнтковой шайбы исполнения / из стали марки 60С2А, без защит

ного покрытия:Шайба двухвитковая 24 ГОСТ 21797—76 ,
То же, исполнения-^

Шайба двухвитковая 2.24ТОСТ 21797—76 
То же, покрытие цинковое с хроматйрованием толщиной 12 

Шайба двухвитковая 2.24.01.12 ГО,СТ 21797—76
То же, из стали марки G0C2:

Шайба двухвитковая 2.24.60С2.01.12 ГОСТ 21797-76
Примечание. Услоош»- графическое обозначение лнухпнткшюй 

u конструкторской документации должно соотпстстаопать черт. 3.

в сжатом состоянии не должен
2.7. Термопбработаппыс двухпнтковые пружинные шайбы 

жиы иметь твердость 11RC <10 . . . 50.
2.8. Каждая шайба после термической обработки должна быть 

подвергнута трехкратному обжатию до высоты:
18+0,5 мм 
I‘1+0,5 мм

дол- I

м км: или усилием 5000 кге — для шайб исполнения /; 
или усилием <1000 иге — для шайб исипДнеНйя 2.

После трехкратною обжатия 
в пределах, указанных па черт. 1 и 2.

2.0. При контрольной 
длительный зажим 
обжатых

высота шайб должна находиться
him ii Го .1 проверке пружинящих свойств шайб на 

высота шайбы (после выдержки 
шайб и сжатом

уменьшаться более чем на, мм:
1,8 -

трехкратно 
состоянии в течение 24 ч) не должна

3 для шайб исполнения /;
2,0 - для шайб исполнения 2.
За исходную 

жития.
2.10. После трехкратного обжатия (п. 2.8) и контрольной про

верки пружинных пишет (и. 2.9) шайбы не должны иметь изло
мов и третий.

2.11. Масса (справочная) одной шайбы, кг:
0,120 — исполнения /;
0,090 m полпенни 2.

К
принимают высоту шайб после трем ратного об-Черт. 3

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

шайбы должны быть нзгоювле-2.1. Пружинные двухпнтковые 
пы из стали марки G0C2A по ГОСТ 14959—G9.

Допускается изготовлять шайбы из стали
14959—09 пли из стали других марок с

указанной марки. В этом случае марку

марки G0C2 по ГОСТ 
механическими свойст ва- 

с i ал имп не ниже стали 
указывают в условном обозначении.

Примечание. Допускается изготовлять пружинные диухпнткопые 
марки 65Г по ГОСТ 14959^-79 нлн ГОСТ ,1050—74.

(Измененная редакция, Изм. № 1).
2.2. Шайбы должны быть изготовлены без металлическою ла-

3. ПРАВИЛА ПРИЕМКИшайбы
3.1. Для проверки соответствия 

требованиям настояпито 
ж но

пружинных двух витков их шайб
дол-

нз стали стандарта предприятне-из1 "товнтель 
проводить приемо-сдаточные испытания.

Испытаниям следует подвергать каждую партию двухпнтковых 
пружинных шайб на соответствие требованиям пп. 1.1, 2.1—£10.

3.2. Двухпнтковые пружинные шайбы следует подвергать 
емке партиями по ГОСТ 17769—72 для-изделий грубой 

Число шайб п пар i пн не должно превышать 50000

1ЦПТНОГО покрытия.По согласованию изготовителя с потребителем пружинные 
бы допускается изготовлять с цинковым покрытием с хрома ıкро
панием. Водородная'хрупкость шайб, возникшая в процессе
несения покрытия, должна,быФЬ' снята.

2.3'. На, поверхности, шайб:не должно быть, плен, трещин, 
ковин, расслоений иг закатов’;.- Наличие, окалины на поверхности 
шайб и скрученность (пропеЖлерность витков) браковочными при
знаками не являются. '2.4. На поверхности шайб допускаются следы от падающего, 
навивочного п опрессовывающего инструмента в виде вмятин и за-
диров глубиной не более 0,5 и шириной до 5 мм.

2.5. На поверхности обрезанных концов допускаются сколы 
металла глубиной не более 1,5!мм и заусенцы высотой нс более

1,5 мм,

шай-

к прн- 
тчности.

1111-

шт.рп-
4. МЕТОДЫ КОНТРОЛЯ

4.1. Размеры днухвитковых пружинных шайб (пп 1.1 и 2.6) не
обходимо проверять калибрами и универсальными измерительны
ми приборами. Конструкция и размеры калибров приведены в реко
мендуемом приложении.

4.2. Внешний вид двухпнтковых пружинных шайб (пн. 2.2 —
2.5, 2.10) следует проверять визуально без применения увеличи
тельных приборов.



Стр. 6 Г0С1 21797-/6

f- ■ ■
-1.3. При проверке наружного диаметра (п. 2.6) шайбы ежнма- 

L; ’^ ют до высоты, мм:
20±1 - для исполнения 1;
16± 1 - для исполнения 2.
4.4. Тьердооь пружинных шайб (п. 2.7) проверяют по ГОСТ 

9013—59 после удаления поверхностного слоя в месте измерения 
на глубину не менее 0,2 мм.

4.5. Для испытания, на длительный зажим (п. 2.9) пружинные 
шайбы, 01 деленные друг от друга плоскими шайбами, надевают па 
стержень болта диаметром не менее 16 мм и сжимают до высоты, '1

) ГОСЩ79/-76 Стр.:
f

ПРИ'10 ЖЕН Hi 
Р екочсндуемое\ '

;
i
г

.*•
Калибр для проверки внутреннего диаметра двухвнгковыхмм: шр и б

18,7±0.2 — 1,1 я исполнения /;
14,-7;! о,2 — i л и исполнения 2.
13 т.п. >м со. .ояннп шайбы фиксируют и выдерживают и тече

ние 24 ч.
Допускается проводить испытание каждой шайбы отдельно.

RH0/У (■/)
Накатать S=0.S лм0,6}

£___ Ж.
ЙГ 4ад

сС ад
ег I:5. манкировка, упаковка и транспортирование

5.1. 1!д каждой шайбе, в месте, указанном на черт. 1 и 2, дол
жна бы п. нанеч. на маркировка, содержащая:

условное обозначение (цифровое и буквенное) пли товарно
го знака предирпятии-изготовителя;

год изготовления (две последние цифры).
Примечай..с. Допускается шайбы нс маркировал., если их 

' на оборудоианнн, ..с предусматривающем ее нанесение.
6.2. Упаковка шайб н маркировка тары — но ГОСТ 18160—72.
Допускается упаковывать шайбы в тару массой нетто до 2,5 т.
По согласованию с потребителем допускается пружинные шай

бы не упаковывать.
5.3. По согласованию с потребителем допускается транспорти

ровать пружинные двухвнтковые шайбы без упаковки любым тран
спортным средством, кроме железнодорожных платформ.

i
J

26 16 J I

ПО

IIJI'UIUH.'linoTа

Черт. 1

Неуказанные фаски 1X45” 
Млркиропл и. D-ГИ’ и D-1IIİ 
Тсрмообряботать 1IUC 58 . 
Сталь Х13Г или УК) . . G2

мм

инутрснмшТ диаметр ша(1б
ÜIIP

/• НЕПомни. Прел. откл.

2-1 ±1,5 22,54 '5,5

İ ‘
I*

V
Й
ÖV.
V

3?'



ГОСТ 51797—76 Стр. 5р. В ГОСТ 11797-76

Калибр длм проперки наружного диаметра двуйвИтковых шайб' ;• Приспособление для проверки пысоты дпухинткопых шайб и утла рачппда
концов

йгьп
IU 20,
V (У) Накатать S=0,5..-0,6

Деталь I! ТШтифт $ W-ал 
г+л, /'janueccollomb *-Ж/ф а о На катать S O,S- -■ ОД

5«J

41
ÄII

.^0.1

I-\ А
VVV VW й ::2TTı 

- - —Eİ- «,Г ❖л_ Ыы
.••.4

—-------Л-.4 \Раш\Ф±5
t,S

- У -4.------ 17.1.5
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5 N+ 1 Черт. 3

Неуказанные фаски 1X45° 
Термообрабпт.тгь 11RC 58 . . . 05? 
Сталь ХВГ или У10

//,. 5
к

Черт. '2

Нсукатмные фаски I.SX-lö", неуказанные |>.ıчнусы К I . . : чч
Маркировать размер шайбы (0X10 пли 8ХН)) и риски !)5° и 0.V’ 
Осени.- л'инин А и В должны совпадать с образующей штифт.ı 
Термообработать HRC 55 . . . 58 
Стать ХВГ или У!0

мм

1.Размер сечения шаИб Редактор М. В. Глушкова 
Технический редактор Ф. И. ШрайбттеДн 
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КЛЕММА РАЗДЕЛЬНОГО РЕЛЬСОВОГО 
СКРЕПЛЕНИЯ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ

ГОСТ 
22343—90

Технические условия
Clump of indirect rail fastening of railway. 

SpecificationsГОСУДАРСТВЕ
СОЮЗА

СТАНДАРТ

ОКП II ЗЗШ

Срок действия с 1)1.07.1)1 
до 0l.07.fJli

}

Настоящий стандарт распространяется на жесткие клеммы ПК 
(далее — клеммы), применяемые для скрепления железнодорож
ных рельсов в раздельных рельсовых скреплениях на железобе
тонных н деревянных шпалах.

Требования, указанные в пп. 1.1, 2.1—2.4, являются обязатель-

КЛЕММА РАЗДЕЛЬНОГО РЕЛЬСОВОГО 

СКРЕПЛЕНИЯ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО
ПУТИ

ТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ

ГОСТ 22343-90

HUM 11.

1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

İİ.1. Конструкция и размеры клеммы должны соответствовать 
указанным на черт. И.

'Издание официальное
* Осо JTyl иBSOPJA

Inv №

о VОУ ''V

<
тю

01 . '}1 '

оо
ш

Ж■İS,

тс
с ШЬЙ

то

ГОСУДАРСТВЕIIМЫП КОМИТЕТ
СССР ПО УПРАВЛЕНИЮ 

И СТАНДАРТАМКАЧЕСТВОМ ПРОДУКЦИИ •V-

Ч.-.чашп- 1|фш|.иа.'1ЫЮС Перепечатка иосп|.-щепа 
Издательство стандартов; 1990Москва

i ш&т.i|| Фонд К. Д
2-222(3

!
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С. 2 ГОСТ 22343—90
дольная нып\|.:л>--1|, паверхностн прилегания клеммы к подоите 
рельса и подкладке не более 1,0 мм.

Вогнутость поверхности прилегания клг'чы к подоите рельса 
и подкладке не допускается.

2.3. На поверхности клеммы не допускаются трещины, закаты 
и другие иоперхпостиые дефекты глубиной более 1,0 мм.

Не допускается след от пуансона на пересечении пертнкальной 
и горизонтальной плоскостей клеммы у отверстия со стороны иро
да плипапня.

2.4. Поверхности торнов клеммы и отверстий для клеммных 
болтов нс должны иметь следов усадки в виде трещин-растепле
ний.

■ г ■■■Прим ер уело вното ;о бозначения 
Клемма ЛК ГОСТ 22343—90

1.2. Неуказанные предельные отклонения ±3,0 мм служат для 
построения профиля и в готовых клеммах 
Предельные отклонения 
ливаиия ±'1,0 мм’.

1.3. Площадь сечения профиля и 
приложении I.

клеммы:

не контролируются, 
размеров отверстий со стороны продав- ■

масса клеммы указаны в ■

Клемма ПК

2.5. Поверхности торцов клеммы должны быть перпендикуляр
ны к продольной оси. Допускаете^ косина роза п горизонтальной 
и пертнкальной плоскостях клеммы не более 3,0 мм.

Допускается полннстость, скол металла на торцевой поверх
ности клеммы В вертикальной плоскости не более 3,0 мм, вмяти
ны от матрицы глубиной не бол^ё 11,5 им.

Допускаются на опорных поверхностях клеммы вмятины пт но
жа нс более 3,0 мм и утяжка металла нс более 3,0 мм с плавным 
переходом к основной поверхности на расстоянии не более 15 мм 
от торна.

2.G. При прошивке отверстий для клеммных болтов допускает
ся смешение отверстия от центрального расположения в продоль
ном плпрппленпи, при этом минимальный размер от кромки от- 

.. перстня до торца клеммы должен быть нс менее 15 мм.
2.7. Допускаются заусенцы на торнах клеммы, около отвер- 

. егмя для клеммных болтов п на наружных не рабочих поверх
ностях. клеммы высотой не более 1,0 мм.

На рабочей поверхности ножёк клеммы, в месте утяжки ме
талла, допускаются заусенцы .высотой не более 1,5 мм. нс выхо
дящие за пределы рабочих поверхностей.

2.8. 13 местах разъема валков1 допускается ус не более 1,5 мм. 
О наружной стороны большой ножки клеммы допускается ус не 
более 1,0 мм.

—L -J--İ— £Ч
60t3

Б
о.../Ф26

I «1
I
I
I

*
I

3. ПРИЕМКА■ LУ

* Размеры для справок. İ 3.1. Для контроля качества изготовления клемм должны быть 
проведены приемо-сдаточные испытания, при которых проверяют:

внешний'пил и основные размеры (пп. 1.1, 2.2— 2 8); 
механические свойства (п. 2.1).

3.2. Техническую приемку готовых клемм осуществляет ин
спектор Министерства путей сообщения п соответствии с требо
ваниями настоящего стандарта.

Черт. 1

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

•из полос,стали марок Сг4тсп, Ст4пс, Ст4сп по ГОСТ 380.
2,по ГОСТ 535.

2.2. Поверхности прилегания клеммы к подошве рельса и под
кладке должны быть ровными. Допускается равномерная про-

!2.1. Клеммы должны изготовляться прокатанных из
категорий 1 или I

I

. •2*
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. 5. МАРКИРОВКА, УПАКОВКА И ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ

5.1. 11а каждую партию клемм навешивают два металличес
ких ярлыка, в которых должны быть указаны:

товарный знак или условное обозначение предприятия-из
готовителя;

номер партии; 
масса партии; 
клеимо ToxıııPiecKoı 

ниенекюрн Министерства путей сообщения.
Ярлыки должны быть надежно привязаны проволокой к двум 

клеммам каждой принятой партии.
5.2. Клеммы должны сопровождаться документом, удостове

ряющим соответствие клемм требованиям настоящего стандарта, 
оформленным в соответствии с п. 3.7.

5.3. Перевозка клемм осуществляется без упаковки любым ви
дом транспорта в соответствии с действующими правилами пере- 
III) IKIİ грузов.

3.3. Клеммы следует предъявлять к приемке партииля, мас
сой нс более 20 т.

3.4. Для внешнего осмотра <н проверки основных р.пмероп 
(ни. 1.1, 2.2-2.8) отбирают не менее 1% клемм от каж ши ıııp- 
тнн.

Щ

3.-5. Пробы для определения механических свойств cı ли 
(и. 2.1) следует вы|)езать вдоль направлении прокатки и ı и ла 
cıofİKH профиля клеммы. Псиытываюг две пробы ог кажл-й и л oı-шм контроля прелпрпятня-изготовнтеля иКП.

З.б. При обнаружеинн в выборке хотя бы одной клеммы 
иутоешо иоверхносш прилегания к подошве рсл),са в ы<тклад
ке или отклонения по размерам в пяти н более клеммах парик» 
следует подвергнуть пересортировке и нредьявпть ее к приемке 
вновь.

\С 1 щ—

1
При неудовлетворительных результатах испытаний из pa, nı- 

жонне проводят повторные испытания удвоенного китче, ina 
проб.

Результаты повторных испытаний являются окончиı vn.ними 
и распространяются на всю партию.

3.7. Г1рн приемке клемм, прошедших приемо-сдаточные испы
тании, составляют документ, удостоверяющий соответствнкл. мм 
требованиям настоящего стандарта, в котором указцваии: 

наименование предприятия-изготовителя н его адрес; 
условное обозначение клеммы;
обозначение стандарта, по которому пзготовленц и приняты 

. клеммы;
•номер партии;

ПРИЛОЖЕНИЕ I 
Сп/'аво'тое

ПЛОЩАДЬ СЕЧЕНИЯ И МАССА КЛЕММчисло клемм в штуках и маосу партии.
Указанный документ должен быть подписан отделом техничес

кого контроля предприятия-изготовителя в инспектором .Мини
стерства путей сообщения.

Масел, кг

Площадь ссчгшш профили, см11 ил ной клеммым проката

14. МЕТОДЫ КОНТРОЛЯ 0,6411,7 II, э
4.'1. Качество поверхности клеммы коптрол пру юр нм tva.ıı но. 

Наличие дефектов в их глубину проверяют пробной вырубкой или 
другим способом, обеспечивающим правильность ои))едсл. пня.

4.2. Гсомет|)Нческпе размеры и прямолинейность клеммы про
веряют при помощи измерительных инструментов Но ГО( Г 8.Д26, 
ГОСТ .166, ГОСТ 2216 лли шаблонами, приведенными в приложе
нии 2.

АТасса клемм определена исходя из поминальных раэ-Приме л л и и с. 
мерон и пзю i пне ни стали 7850 кг/м*.

4.3. Испытание на растяжение (и. 3.5) проводит по ГОСТ 
1497 на круглых образцах пятикратной длины диаметром 10 мм.

При относительном удлинении, соответствующим нормам, ука
занным в ГОСТ 535, верхнее значение временного сопротивления
не ограничивается.



} ГОСТ 22343-90
ПРИЛОЖЕНИЕ 2 
Рекомендуемое

Приспособление для измерения пмятнп и утяжки металла па опорных
поверхностях

' "3*48—80 С. Т
Шаблон для измерения толщины полок клеммы (плюсовой и минусовой) 

при высоте уса не более 2,0 ’мм£ ::
г..- ■2,5Ш \IV му
^ • 
ш- т хо'\бЩЩта-»;' m J__ L

£- 35 •
«srn-Ş XEa
il§b '»■

5Й.ü/s
»1

Й <5.*

aT S3 aУ
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v]
§ HЯФб±0,565 Г4* I I•*»+

jfcer1 2от6. Ф 6‘0,5 S?V^*-
1010

fj/1 *. 30Hi гnI
•Л+ " 

5s?x
5: 'v'£ 4

s$3
C] $3

-Ф -I,
100s' 4

I 25
Метод контроля<-A

Метод контрол/7

/ T т
ıо +Llс. +ИЩИ J ■

т+
!* Размеры для справок.

П р п м с ч а н н я:1. Неуказанные пре шльные отклонения размеров ±1 мм.
2. Твердость 59 ... 05 HRC3.
3. СтЗ цементировать, глубина цементированного слоя 0,6... 1,0 мм.
4. Острые грани притупить в виде фаски 1,0X45°.
5. Маркировать: Клемма ПК ГОСТ 22343, цеховой номер шаблона.

Черт. 2 1

• ерт. 3Прпмечаппя:
i 11оуктп1Шмг продельные отклонения размероп ±1 мм. 
'Л Тпгрдость 5П . . .65 HRCB.
>. Cıл немейгиропать, глубина иоментпропяпиого 

"•1.И* грани npıırvıııııı. п пн 
• M:". Mipoun I !.• !•'_ ipччи 1 Ш—Lf  --------—

СЛОЯ О.Г. |.ПI (I. 'дс фпски 1.0x45°.
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Шаблон для измерения длины (плюсовой н минусовой) и продольною 
смещения отверстия (непроходпон) ИНФОРМАЦИОННЫЕ ДАННЫЕ

'fS \ , !5г0‘а6

-*• н^ч*------

1. РАЗРАБОТАН И 1ШЕСЕН Министерством путей сообщение 
СССР, Министерством металлургии СССР
РЛЗРАБОТЧИКИ

К. И. Красиков, канд. техн. наук, А. К. Гучков, Л. Ф. Кузне
цов (руководители темы), В. Д. Черников, П. С. Гайдамака, 
канд. томе наук, А. К. Кузнецов, В. И. Гришина, В. Ф. Кова
ленко, В. И. Багузин

2. УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Постановлением 
Государственного комитета СССР по управлению качеством 
продукции и стандартам от 27.06.90 № 1902

3. Срок проверки — 1995 г., периодичность проверки — 5 лет
4. ВЗАМЕН ГОСТ 22343—77

<
100

© Р ,-itO,S

. ч 7
l'»

m h

L vCı

57-1 ~\Щ

hS \[l C7\ff~02\A 1
sa

57 5. ССЫЛОЧНЫЕ НОРМАТИВНО-ТЕХНИЧЕСКИЕ ДОКУМЕН-i»-

ГГ ТЫbMü.t20
Г

*>Г»п nı;ı*u in.- Ill Л. на который 
«аиа ссылка Помер гунктаМетод контроля

ГОСТ 8.32Iİ - - НИ 
ЮСТ İtili ни 
к к: г :ши «н ГОСТ 535—88 
ГОСТ 1497—84 
ГОСТ 2210-81

4.2
4.2О 2.1т
2.1, 4.3Н 4.3I 4.2

ИID' 1

3н S

И

Черт. 4

• Ратмиры для справок.

Примечании:
I, Неуказанные предельные
? Тверл'сп. 59 . Г.Г, НРС,.3. СтЗ ч. пг/Сква цех:<ч|!н;•»«•.папго ■;.:.••• О.у. . . | • мм.
4. Острые гран '
6. Маркировать: Клемма ПК

отклонения размеров до им.

•i..ıl :...1



i

Цена 5 ноп.

F д мнмu i
\oe.ı л»< i

|||>ЧСН |><на«I УРуССиое

ОС НО İt M bili ЕДИНИЦЫ СИ

. ' V»Длина

Масса
Bpf-чл

Сили электрического тока 
Териодннлмпческал темпера

тура

Количество вещества 
Сила света

mметр м
кЬг кгкилограмм

секунда
ампер

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 
СОЮЗА

СТАНДАРТs с i ССРА А

К ккельпип
mol мольмоль 1
cd кднаплела

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ

radПлоский угол 
Телесный угол

радрадиан

стерадиан ЩЕБЕНЬ ИЗ ПРИРОДНОГО КАМНЯ 

ДЛЯ БАЛЛАСТНОГО СЛОЯ 

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ

срsr

ПРОИЗВОДНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ, ИМЕЮЩИЕ СПЕЦИАЛЬНЫЕ 
НАИМЕНОВАНИЯ

К Я И и Mill
BupiMtNMf яром

■ M' ИЯ IN Uf M ■ 0-(1 All III 11ГНЫГ
I'm'......i

Hi ТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯСИ !pvcrıoıрпдчог

ГОСТ 7392-85ИгЧастота
Сила

Да глеи не
Энергия

Мощность

Количество электричества 
Электрическое напряжение 
Электрическая емкость 
Электрическое сопротивление 
Электрическая проводимость 
Поток магнитной индукции 
Магнитная индукция 
Индуктивность 
Световой поток 
Освещенность 
Активность радионуклида 
Поглощенная доза

с-1Гцгерц
N М КГ • С“* 

м_| • КГ С"* 
м’ KI с-’ 
м' кг с~‘ 

с А
м’ кг с * А *' 
м-’ кг-' с‘ • А* 
м’ кг c~' А-1 
м"' Ki-' с*• А’ 
м’ кг с-1 А-' 

кг с*' - А-1 
м’ кг с*’ А-’ 

кл ср 
«■' кл ср

IIкыотом
Ра Папаскаль
.1 Дждясоуль Издание официальное!w Втматт IС Клкулон

польт
фарад

V В

к tfğXJÖfVBXONAф
о ОмОМ

Inv fhs ;Смсименс
neriep Wh Пб I

I !T Тлтесла
II ГнГСН|Ж

люмен /im лм
К.ıınıcr

Ct'KI.CpiMb

Грэй

Л1.-

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОМИТЕТ СССР 
ПО ДЕЛАМ СТРОИТЕЛЬСТВА 

Москва

»ч г-'1»к
Су М‘ С-Гр

ионизирующего налучеппн 
Эквивалентная м’ с"*Sv ЗвI доаа налученин линерг
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РАЗРАБОТАН
Министерством путей сообщения Министерством промышленности строительных материалов СССР 
Всесоюзным проектным и научно-исследовательским институтом.; 
промышленного транспорта иПромтрансниипроект» Госстроя ,

СССР
ИСПОЛНИТЕЛИ

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР . İ1

ЩЕБЕНЬ ИЗ ПРИРОДНОГО КАМНЯ 
ДЛЯ БАЛЛАСТНОГО СЛОЯ 

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ

Технически* услоеия

Crushed natural stone 
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Настоящий стандарт распространяется на щебень из природно
го камня, получаемый дроблением горных пород и используемый в 
качестве балластного слоя железнодорожного пути дорог общего 
пользования, а также дорог предприятий и организаций 
ССР.

Союза

Щебень должен применяться в соответствии, со строительными 
нормами н правилами и другими нормативными документами, ут
вержденными в установленном порядке. .1

1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1.1. Щебень должен изготовляться в соответствии с требования
ми настоящего стандарта.

1.2. В зависимости от вида исходной горной породы щебень мо
жет изготовляться: из скальных пород; из валунов и гравия.

1.3. К щебню предъявляют требования по следующим показа
телям: зерновому составу; содержанию частиц размером меиее 
0,16 мм; содержанию дробленых зерен '(в щебне из валунов н 
гравия); прочности; содержанию зерен слабых пород; содержа
нию глины в комках; морозостойкости; электроизоляционным свой
ствам.1.4. В зависимости от крупности зерен щебень подразделяют
на фракции, размеры зерен которых должны соответствовать ука
занным в табл. 1.
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Таблица Г B' щебне фракции от 5 до 40 мм дробленых зерен должно быть 
не менее 40%, а фракции от 5 до 25 мм не менее 35%.

1.6. Прочность щебня характеризуется его истираемостью ' при 
испытании в полочном барабане или сопротивлением удару при 
испытании на копре ПМ. В зависимости от показателей механи
ческой прочности щебень подразделяют на марки, указанные в 
табл. 2 и 3.

с

Количество зерен : ■'

мельче нижнего номи
нального размера

ном п-крVинее верхнего
мильного размера Полный ос

таток на енте 
с отверстия
ми диамет
ром 40 мм, •/, 

по массе

İ

% но массе, нс болееРазмер зерен 
фракции, мм ,

V. но 
массе, нс более \п пределах раз

меряя. мм
в т<>м числе 

частиц размером 
менее 0,16 мм

Табл ицп 2 Таблиц а"3иссго
1

Истираемость (поте
рн в массе). %

Марка шеГжя Марка шебкя Сопротивление ytıpjУОт 25 до 755 1,55!0т 25 до 60 От 60 до 70
*Щебень фракций от 5 до 40, от 25 

до 60 и от 25 до 70 мм
0 У75Си. 70 Св. 75 -

& 210От 25 до 40 
Св. 40

;От б. до 25 У 50 Св. 50 до 75
» 40 » 50 

Примечание. Испытанию на 
сопротивление удару подлежат все- 
фракцнн щебня, кроме фракции от 5< 
до 25 мм.

0 V' И 20 
П50

До 20 . 
Си. 20 до 40 

» 40 » 50
1140 N’40

Примечания:1. На действующих заводах при наличии мероприятий по переходу к вы
пуску стандартного щебня фракции 25—60 мм на период реконструкции, но 
не позднее 1991 года допускается пыпуск щебня фракции 25—70 мм. При 
этом количество зерен размером от 70 до 90 мм не должно, превышать 5 % 
общей массы щебня. По иссы остальным показателям зернопой состав фракции 
от 25 до 70 мы должен соответствовать значениям, установленным для фрак
ции от 25 до 60 мм.2. На заводах, работающих на базе гравийно-валунных месторождений с
содержанием в горной массе крупных фракций, не обеопечивающем необходи
мое количество дробленых зерен в щебне, допускается с разрешения Минис
терства путей сообщения пыпускать щебень с зернами размером от 5 до 40 мм, 
при этом количество в таком щебне зерен размером от 40 до 70 мм не долж
но превышать 5 ■% обшей массы щебня, а зерен размером менее 5 мм — не

размером менее 0,16 мм — не

от 5

f
Щебень фракции от 5 до 25 мм

И 20 м 
И40м 
И50м

До 25 
С в. 25 до 50 

» 50 > 65
I

1.7. Для балластного слоя железнодорожного пути должен при
меняться щебень следующих марок по прочности: И20, И20м,
И40, И40м млн У75, У50.

Выпуск щебня марок 1150, И50м и У40 допускается 
дсПстиующмх щебеночных заводах, а применение его для балласт
ного слоя железнодорожного пути с разрешения Министерства
путей сообщения — при специальных технпко-экопомпчсских обос
нованиях.

1.8. Щебень не дол ж он содержать зерен слабых породе 
чёстве более 10% по массе.

К слабым относят

только наболее 5 % общей массы, в том числе частиц 
более 2 %.

3. По согласованию с потребителями, щебень с зернами размером 
по 25 мм может использоваться в строительстве. При этом по зерновому сос
таву он должен соответствовать требованиям настоящего стандарта, а по 
всем другим показателям — требованиям ГОСТ 8207—82, ГОСТ I02G0—82.

КОЛИ-

На железных дорогах общего пользования щебень фракций от 
25 до 60 мм и от 25 до 70 мм предназначается для балластиров
ки главных путей, щебень фракций от 5 до 25 мм—для балласти
ровки станционных и подъездных путенГ

На путях промышленного железнодорожного транспорта при
менение щебня различных, фракций регламентируется отраслевыми 
правилами ремонта и содержания железнодорожных путей пред
приятий.1.5. Щебень из валунов и гравия фракции от 25 до 60 мм дол- • 
жен содержать дробленые зерна и количестве не менее 50% по 
массе. Дроблеными считают зерна, поверхность которых околота
более чем наполовину.

породы с пределом прочности при сжатии 
насыщенном водой состоянии до 20 МПа (200 кг/см2).

> 1.9. В' щебне фракций от 25 до 60, от 25 до 70 и от 5 до 40 мм
не должно быть глины в

в1

комках, почвы растительного слоя н дру
гих органических примесей. В щебне фракции от 5 до 25 мм со
держание глины в комках не должно быть более 0,25% 
в общем количестве частиц менее 0,16 

1.10. По морозостойкости щебень 
ГОСТ 8267-82.

Щебень фракций от 25 до 60 и от 25 до 70 мм должен иметь 
марку по морозостойкости не ниже Мрз 50, фракций от 5 до 25 
и от 5 до 40 мм — не ниже Мрз 25.

по массе
мм.

подразделяют на марки по
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Стр. 4 ГОСТ 7392—85 мощью желобчатого делителя по методике, приведенной в ГОСТ 
'8269—76, до массы, п два раз превышающей указанную в табл. 5.
____  Таблица4Допускается на действующих заводах с разрешения Министер

ства путей сообщения выпуск щебня фракций от 25 до 60 и от 25 до 
70 мм с маркой по морозостойкости Мрз 25.

Морозостойкость определяют путем попеременного заморажи
вания н оттаивания образцов щебня. Допускается 
растворе сернокислого натрия.

1.11. Электроизоляционные свойства щебня характеризуются 
удельной электрической проводимостью насыщенного раствора, об
разующегося от растворения щебня в дистиллированной воде. Ее 
значение должно быть не более 0,06 См/м. При уменьшении объема 
насыщенного раствора путем выпаривания в 10 раз удельная элек
трическая проводимость полученного раствора должна быть не бо
лее 0,35 См/м.

Число проб 
для одного испытания

Срок нронсдснпн испыта
нияНанменопание испытания

испытание в

Определение зернового состава 
щебня н содержания в нем частиц 
размером менее 0,16 мм 

Определение содержания дробле
ных зерен в щебне из валунов и 
гравия

Определение содержания в щеб
не глины в комках, почвы расти
тельного слоя и других органических примесей

Определение истираемости п по
лочном барабане или сопротивлении 
удару на копре ПМ 

Определение содержания в щеб
не зерен слабых пород

Определение морозостойкости 
Определение электроизоляцион

ных свойств щебня

Ежедневно 1

Ежедневно 1

Ежедневно 1

2. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ Один раз и квартал 2

2.1. Приемку щебня производят партиями. Партиен считают 
количество щебня одной фракции, одновременно отгружаемого од
ному потребителю в одном железнодорожном составе. При транс
портировании щебня автомобильным транспортом партией считают 
количество щебня одной фракции, отгружаемого одному потребите
лю в течение суток.

2.2. Количество поставляемого щебня определяют по объему 
путем обмера его и нагонах, автомобилях или других транспортных 
средствах на месте погрузки. При контрольных измерениях щебня 
на месте выгрузки его объем пересчитывают с учетом коэффициен
та уплотнения щебня при транспортировании, устанавливаемого до 
начала поставки по согласованию изготовителя с потребителем в

Ежедневно 1

Одни раз в год 
При

разведке 
нин н один раз в год

2
геологической 3I

мссторожде-

Примечание. Прочность н морозостойкость щебня определяют также 
и каждом случае изменения спомстп разрабатываемой породы, (при переходе 
добычных работ в другой забой, на другой горизонт и т. п.).

Таблица 5
зависимости от дальности перевозки, зернового состава и других 
местных особенностей. Коэффициент уплотнения щебня должен 
быть не более 1,10. Количество поставляемого щебня в весовых 
единицах потребитель в необходимых случаях определяет путем 
пересчета объема материала по его насыпной плотности. Насыпную 
плотность щебня определяют но ГОСТ 8269—76.

2.3. Приемочный кот роль качества 
(карьере)-пзгитовигеле проводит в его лаборатории и сроки, ука
занные в табл. 4.

2.4. Для приемочного контроля качества вырабатываемого 
щебня пробы отбирают с конвейеров, транспортирующих щебень 
на склад готовой продукции пли в погрузочный бункер (или с от
крытого склада готовой продукции в погрузочный бункер) в соот-

ГОСТ 82Ş9—76. Общая масса пробы, предназначенной

Минимальная масса пробы щебни для проведения одного 
испытания, кг/

Наименование испытания щебень 
фракций от 
25 до U0, от 

25 до 70 мм

Проба щеб
ня с разме
ром зерен от 25 до 4о мм

шебень 
фракции от 
5 до *10 мм

щебень 
фракции от 

Я до 25 мм

щебни па предприятии
Определение зерно- 

лого состава н содержа
ния частиц размером 
менее 0,10 мм 30 20 10

Определение содер
жания в щебне глины в 
комках, почвы расти
тельного слоя и других 
•органических примесей

ветствни С
для одного испытания, должна не менее чем в четыре раза превы
шать указанную в табл. 5.

Усредненную тщательно перемешанную пробу перед отправле
нием в лабораторию сокращают методом квартования

15 5 1

или с по-
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масса контрольной пробы, отбираемой для проверки партии* 
должна не менее чем в 5 раз превышать суммарную массу проб- 
для испытаний, указанных в табл. 5. Сокращение проб до разме
ра, требуемого для испытаний, проводят методом квартования или' 
с помощью желобчатого 
ГОСТ 8269—76; 

в качестве

Продолжение табл. В

Минимальней масса пробы щебня для проведения одного 
испытания, кг

Наименование испытании делителя по методике, приведенной &Проба щеб
ня с разме

ром зерен от 25 до 40 мм

щебень 
фракции иг 25 дн fiO. «»г 
25 до 70 мм

?■ щебень 
фрикции от 5 до 25 мм

щебень 
фракции от 
5 до 40 мм

• *•.результата испытаний' принимают среднее арифме
тическое значение параллельных определении, 
для

предусмотренных .
соответствующего метода. Зерновой состав оценивают по сред

нему значению результатов трех параллельных испытаний;
при неудовлетворительных результатах испытаний хотя бы по 

одному из показателей по нему проводят повторное 
Результат повторного испытания является окончательным. .

Определение содержа
ния дробленых зерен п 
щебне из валунов и гра- ]515ВИЯ испытание.Определение истирае
мости в полочном бара
бане 10 20 3. МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ

3.1. Испытания щебня для определения содержания дробленых 
зерен в щебне из валунов и гравия, содержания 
почвы растительного слоя и других примесей, истираемости в по
лочном барабане, сопротивления удару на копре ПМ, содержания' 
зерен слабых пород, морозостойкости проводят но 
Ь2бУ 76. При этом испытаниям и полочном барабане п па морозо
стойкость подвергают щебень фракции от 25 до 40 или от 5 до- 
25 м, на копре ПМ — щебень фракции от 25 до 40 мм, а остальным 
испытаниям — щебень фракций от 25 до 60, от 25 до 70, от 5 до 
40 или от 5 до 25 мм, соответственно, не рассеивая их на фрак
ции, предусмотренные ГОСТ 8269—76.

3.2. Определение зернового состава щебня п 
содержания в нем частиц размером менее 
0,16 мм

3.2.1. АппаратураНастольные чашечные весы по ГОСТ 24104—80 или платфор
менные—по ГОСТ 23711—79.

Сушильный шкаф.
Сита с круглыми отверстиями диаметром 70; 60; 40; 25 и 5 мм.
Кольцо-калибр диаметром 90 мм.

. Сита с сеткой № 1 и 0,16 по ГОСТ 3584—73.
3.2.2. Проведение испытаний
Пробу щебня массой, указанной в табл. 5, высушивают в с) 

шильном шкафу до постоянной массы (G).
Высушенную пробу щебня высыпают в сосуд, заливают водой н 

энергично перемешивают. После перемешивания образовавшуюся 
мутную поду сливают через предохранительные сита с отверстия
ми диаметром 5 мм, ячейками 1 и 0,16 мм, а meGuııı. пысынают на 
верхнее епто и промывают чистой водой до тех пор, пока стекаю
щая вода не станет прозрачной. Промытый таким образом ще
бень, оставшийся на ситах с отверстиями диаметром 5 мм и ячей-

(2 пробы 
по 10 кг>

(2 пробы 
по 5 кг)

Определение сопротив
ления удару на коп
ре ПМ 

Определение 
жанил зерен слабых по
род

глины в комках.
3

(2 пробы 
по 1,5 кг)'солер-

ГОСТI51!>
Определение морозо

стойкости 53
(2 пробы 
по 2,5 кг)|

(2 пробы 
по 1,5 кг)

Определение электро
изоляционных свойств 
щебня

18
(3 пробы 
по 6 кг)

Примечание. Пробы щебня с размером зерен от 25 до 40 мм готовят 
только для испытаний путем высевания из щебня фракций 25—60 и 25 70 мм. 
Для приготовления этих проб отобранная с конвейера масса щебня направля
ется в лабораторию без предварительного ее сокращения.

2.5. Потребитель проводит контрольную проверку 
отгружаемого щебня требованиям настоящего стандарта, соблюдая1 
при этом следующий порядок:

испытаний щебня проводят отбор точечных проб, из кото- |

соответствия

:
длярых путем объединения получают контрольную пробу;
при контрольной проверке качества щебня, перевозимого же- { 

лезподорожным транспортом, точечные пробы отбирают при объ- ş
вагона, при большем

отбирают из 1

1>

г-
еме партии до трех вагонов — из каждого 
объеме — из любых трех вагонов. Каждую пробу 
пяти разных мост вагона (в четырех углах и п центре);

при контрольной проворно кнчостпп щебня, перевозимого авто
мобильным транспортом, от каждой партии объемом нс. более 
350 м3 отбирают точечные пробы не мснсо чем из пяти автомоби
лей. Каждую точечную пробу отбирают в центре кузова автомо
биля;

.
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нами 1 н 0,16 ым, объединяют и высушивают в сушильном шкафу 
до постоянной массы (Go). Высушенную пробу щебня просеивают 
через набор сит с отверстиями размером:

70; 60; 40 и 25 мм —при щебне фракции от 25 до 60 мм;
40; 25 и 5 мм — при щебне фракции от 5 до 25 мм;
60; 40 и 25 мм, а также кольцо-калибр диаметром 90 мм —при 

адебне фракции от 25 до 70 мм;
70; 40 и 5 мм — при щебне фракции от 5 до 40 мм.
Зерна щебня, не прошедшие через кольцо-калибр, остатки на 

жаждом сите и щебень, прошедший через сито с отверстием диа
метром 25 мм (или 5 мм при щебне фракции от 5 до 25), взвеши
вают раздельно.

3.2.3. Обработка результатов
Содержание зерен размером более 70 мм (Х70); 60 мм (Х60); 

"40 мм (Х40); 25 мм (Х2Б); 5 мм (ХБ) и размером 
(Х_м); 5 мм (X-s); 0,16 мм (Х_ш ) в процентах вычисляют по 

■формулам:

ГОСТ 7392—85 Стр. 1

3.3. Определение электро изоляц нонны X
свойств щебня

Электроизоляционные свойства щебня определяют по удельной 
электрической проводимости насыщенного раствора, получаемо? 
•при растворении щебня в дистиллированной воде. |

3.3.1. АппаратураАмперметр переменного тока класса 1,0 со шкалой до 300 мА 
по ГОСТ 8711—78. ,] i

Вольтметр переменного тока класса 1,0 со шкалой до 300 В г с 
ГОСТ 8711—78.

Лабораторный регулировочный трансформатор 250 
Х2А(ЛАТР).

Трансформатор 220/24 В.
Измерительный куб, изготовленный из изолирующего материй- 

.ла (оргстекла) с внутренними размерами сторон 50X50x50 мм.
Два электрода размером 50Х50Х1 мм. { .
Сита с круглыми отверстиями.
Сушильный шкаф.
Настольные чашечные весы по ГОСТ 24104—80.
Цилиндрическое оцинкованное ведро без меток объемом 10 л,,
Цилиндрическое ведро с двумя метками (поясами) на внутрел- 

шей стенке, соответствующими объему 3,5 и 4 л.
Сосуд для выпаривания раствора с двумя метками, соответс 

.вующнмн объему 0,2 и 2 л.
Воронка.
3.3.2. Проведение испытаний.
Пробу щебня массой 6 кг измельчают в лабораторной дробилке 

ш просеивают через сито с отверстиями диаметром 3 мм.
Прошедшую через сито смесь засыпают в цилиндрическоевед- 

(ро до отметки 4 л равномерными слоями, уплотняя до постояд- 
-ного объема.

Отмеренный таким образом объем смеси высыпают в цилиндри
ческое оцинкованное ведро объемом 10 л, заливают 3,5 л днетцл- 
.лированной воды и тщательно перемешивают до получения насч- 
|щепного раствора.

I lacMiııcııııncTh раствора определяют путем периодического гз- 
мереппя его электрической проводимости в измерительном кубе. 

Шосле измерения раствор выливают обратно в ведро без меток.)
Перемешивание раствора и определение его электрической про- 

-водимости проводят до тех пор, пока электрическая проводимость 
,растиора не стабилизируется. Постоянная электрическая проволт- 
мость раствора свидетельствует о том, что раствор стал насыщрн- 

1НЫМ.

с

В

менее 25 мм

*,„=-%> 100; 

А',.= ^5.100;

Х«о=^.ЮО; 

*,.=^•100;

*.■=^-■100;

О-и г-А'-» • ЮО;
0-5

Х_5=-^- -100; 1

X_o,i6 = G qG" ■ 100,

где Gjo, G60, Gi0. G25, G6— остатки на ситах с отверстиями диамет
рами, соответственно, 70; 60; 40; 25, а при 
анализе щебня фракции от 5 до 25 мм на сите 
с отверстиями диаметром 5 мм;

О-25, G-5, G_0,tc —масса щебня, прошедшего через сита с от
верстиями диаметрами 25; 5 и 0,16 мм 

Полное содержание частиц размером менее 25 мм (Х_25п ) или, 
•соответственно, менее 5 мм (Х_Бп ) для щебня фракций от 5 до 
25 мм в процентах вычисляют по формулам:

А_25ч=А_25-)-А_о.1б;
Л'—бп = Х_5-)-Х_о, 16.

Проверку наличия зерен размером более 90 мм в щебне фрак
ции 25—70 мм проводят при помощи кольца-калибра диаметром 

•90 мм. Затем насыщенный раствор объемом 2 л наливают в сосуд для 
.выпаривания и испаряют его до объема 0,2 л. Охладив получив-

, *



ГОСТ 7391—11 Crp. 11Cıp. 10 ГОСТ 7392—85

фракцию щебня, зерновой состав, наличие частиц размером ме- 
шее 0,16 мм, наличие зерен слабых пород, а также прочность 
гморозостойкость щебня, содержание глины в комках; 

показатель электроизоляционных свойств щебня; 
обозначение настоящего стандарта.
4.2. Щебень хранят и транспортируют раздельно по фракциям, 

при этом должно быть обеспечено предохранение его от загрязне* 
•нпя.

шийся раствор до комнатной температуры, его выливают в измери
тельный куб и определяют электрическую проводимость.

3.3.3. Определение электрической проводимос
ти раствора

Электроды зачитают до блеска и устанавливают их па двух: 
противоположных боковых стейках измерительного куба. Куб про
мывают дистиллированном водой н наливают в него полученный! 
насыщенный раствор, электрическую проводимость которого необ
ходимо определить. Уровень налитого раствора должен совпадать, 
с верхними краями электродов. Выводы электродов подключают к: 
измерительной схеме

Вращением рукоятки лабораторного регулировочного трансфор
матора устанавливают напряжение между электродами равным 
5—10 В и измеряют ток, лротскающнй через измерительный куб* 
прн одном и том же напряжении между электродами.

4.3. Щебень транспортируют всеми видами транспорта.
4.4. При транспортировании должны выполняться требования 

Правил перевозки грузов и Технических условии погрузки и креп- 
.ленпя грузов, утвержденных Министерством путей сообщения, н 
•соответствующих правил, установленных организациями речного 
•флота и автомобильного транспорта.

4.5. Поставщик должен соблюдать меры, обеспечивающие пол
ное использование грузоподъемности железнодорожных вагонов, 
•судов и автомобилей./ Гр г iЛЛТР {£) JСеть 

~220В 
soru,

Измерите пь- 
|1 i | ный куб.В

1—лабораторный регулировочный трансформатор (ЛАТР): 2 —электрод; 3 — измерительныйкуб

Электрическую проводимость Y определяют по формуле

Г = I
и '

где / — сила тока прн фиксированном напряжении, А;
U — напряжение между электродами, В.

3.3.4. Для получения значений удельной электрической прово
димости раствора необходимо вычисленные значения электричес
кой проводимости в соответствии с п. 3.3.3 умножить на постоянный; 
для измерительного куба коэффициент 20.

4. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ

4.1. Каждую партию отгружаемого щебня сопровождают доку
ментом о качестве, и котором указывают:

наименование предприятия-изготовителя и его адрес; 
номер и дату выдачи документа; 
наименование получателя и его адрес;
номера вагонов, накладных и количество отгружаемого щебня;; 
разновидность щебня (щебень из скальных пород или из валу

нов и гравия) п название исходной горной породы;
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8 апреля 1985 г. № 46 срок введения установлен :

ССР

с 01.01.86

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Настоящий стандарт распространяется на гравийный и |'ра- 
вийпо-песчаный балласт, который является природной песчано- 
гравийной смесыо, образовавшейся в результате естестпспного|раз- 
рушеиия горных пород, н используемый в качестве балластного 
слоя железнодорожного пути дорог общего пользования, а также 
дорог предприятий и организаций. |1

Гравийный балласт должен применяться па прнемо-отпрг^воч- 
пых u других станционных путях, а также в качестве подушки 
под щебеночный и асбестовый балласты; гравийно-песчаный - - на- 
малодеятельпых станционных, подъездных и соединительных! | пу
тях u в качестве подушки под все виды балластов: |,

БАЛЛАСТ ГРАВИЙНЫЙ 

И ГРАВИЙНО-ПЕСЧАНЫЙ 

ДЛЯ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ
г £ cemdТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ

!
i1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1.1. Гравийный и гравийно-песчаный балласт должен вь1 пус
каться в соответствии с требованиями настоящего стандарт по 
технологической документации, утвержденной в установленном 
порядке. J,

1.2. В зависимости от зернового состава природной песчаио- 
гравнйной смеси балласт подразделяется на следующие в ид ı| ı:

гравийный;
гравийно-песчаный.
1.3. Гравийный и гравийно-песчаный балласт должен характе

ризоваться следующими показателями:
зерновым составом;

ГОСТ 7394-85
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транспортных средствах на месте погрузки. При контрольных за
мерах балласта на месте выгрузки его объем пересчитывают 
с учетом коэффициента уплотнения при транспортировании, уста
навливаемого, по согласованию изготовителя с потребителем, 
в зависимости от дальности перевозки. Коэффициент уплотнения 
принимают не более 1,20 для гравийного и 1,15 для песчаного 
балласта.

Количество поставляемого балласта может быть определено 
в весовых единицах путем пересчета объема материала по его на
сыпной плотности. Насыпную плотность балласта определяют по 
ГОСТ 8209-76 или по ГОСТ 8735—75.

2.3. Приемочный контроль качества балласта на предприятии 
(карьере) — изготовителе проводят в его лаборатории в сроки, 
указанные в табл. 2.

удержанием кварцевых зерен прочных изверженных и мета- 
мо| фических горных пород;

содержанием зерен слабых пород; 
содержанием пылевидных и глинистых частиц.
1.4. Зерновой состав гравийного и гравийно-песчаного балла

ста! должен соответствовать требованиям, указанным в табл. 1.
Таблица 1I

ц Полные остатки па ситах, % по массе, 
в балласте

Размер отверстий сит, ммI
гра ииПпо-песчпиомгравийном

ооI 100 Таблица 2До 10 060
До 20 
» 50 

От 35 * 100 
» 85 » 100

25 Мппимллытя 
масел пробы 

балласта для 
проведения 
одного испы

тании. кг

От 40 до 80 
» 70 » 100 ' 
» 90 » 100

51 Срок проведения 
испытания

0,63' Наименование испытания0,16i

Проход через сито 0,16 мм, %:
1 всего
|п том числе пылевидных и гли
нистых частиц

До 15До 10 Определение '.горнового состава и 
содержания частиц размером менее 
0,16 мм

Определение содержания пылевид
ных и глинистых частиц птмучнва- 
ниом

бжелновно 30I

До 3До 2
1 Один раз в квартал и 

в каждом случае изме
нения геологических ус
ловии забоя 

Одни раз и год и в 
каждом случае измене
ния геологических усло
вии забоя

При геологоразведоч
ных работах

10İ
1.5. Содержание кварцевых зерен п зерен прочных извержен

ных и метаморфических горных пород в песчаной части балласта 
(фракции размером менее 5 мм) должно составлять нс менее 50% 
маосы зерен размером от 0,16 до 5 мм.

Ц.6. Содержание зерен слабых горных пород в гравийной части 
балласта не должно превышать 10% массы зерен размером более 
5 ]^м. К зернам слабых горных пород относят зерна с пределом 
про шести при сжатии в насыщенном водой состоянии менее 
20|МПа (200 кгс/см?).

! 1.7. Балласт аттестации по категориям качества не подлежит.

Определенно содержишь! зерен 
слибых пород в гравийной части 
балласта

15

Определение содержания кварце
вых зерен и зерен прочных извер
женных и метаморфических горных 
пород в песчаной части балласта

0.5

2.4. Для приемочного контроля качества балласта в карьере 
отбирают точечные пробы из борозды, проведенной в стенке забоя 
вертикально от бровки забоя до его основания. Сечение бороз
ды— 10x20 пли 15x20 см в зависимости от крупности материа
ла. В борозде отбирается 5 точечных проб равномерно по высоте 
забоя от бровки до его подошвы. Отобранные из борозды точеч
ные пробы объединяют в среднюю пробу и хорошо перемешивают. 
Средняя проба должна не менее чем в четыре раза превышать 
массу, указанную в табл. 2.

При определении качества балласта, добытого и уложенного 
способом гидромеханизации, карту намыва разделяют в плане на

2. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ

>.1. Поставку н приемку балласта производят партиями. Пар- 
тие'i считают количество балласта, одновременно отгружаемого 
одному потребителю в одном железнодорожном составе.

При транспортировании балласта автомобильным транспортом 
партией считают количество балласта, отгружаемого одному по- 
трёрителю в течение суток.

2.2. Количество поставляемого балласта определяют по объе
му [посредством обмера его в вагонах, автомобилях н других

;
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г!однородные по крупности и по условиям намыва зоны объемом . 
не более 500 м3 каждая. От каждой зоны отбирают не менее пяти 
точечных проб из разных мест. Масса точечной пробы должна 
быть не менее 50 кг.

Качество балласта оценивают для каждой зоны отдельно по 
результатам испытания отобранной от нее средней пробы.

Среднюю пробу балласта перед отправкой в лабораторию со
кращают до массы, примерно в 2 раза превышающей указанную 
в табл. 2. Сокращение средней пробы производят методом квар
тования по ГОСТ 8735—75.

2.5. Потребитель проводит контрольную проверку соответ
ствия отгружаемого балласта требованиям настоящего стандарта, 
соблюдая при этом приведенный ниже порядок:

для испытаний балласта проводят отбор точечных проб, из ко
торых путем объединения получают контрольную пробу;

при контрольной проверке качества балласта, поставляемого 
железнодорожным транспортом, точечные пробы отбирают при 
размере партии до трех вагонов из каждого вагона, при большем 
размере партии — из любых трех вагонов. Каждую точечную про
бу отбирают из пяти разных мест вагона (в четырех углах и 
в центре);

при контрольной проверке качества балласта, 1 поставляемого 
автомобильным транспортом, от каждой партии объемом не более 
350 м3 отбирают точечные пробы не менее чем из пяти автомоби
лей. Каждую точечную пробу отбирают в центре кузова автомо
биля.

Пробы при определении зернового состава балласта Просеи
вают на ситах с отверстиями размером 0,16; 0,63; 5,0; 25,0;
60,0 мм, содержание зерен размерами более 100 мм определяют 
с помощью кольца-калибра диаметром 100 мм.

Определение количества пылевидных и глинистых :частпц 
в балласте производят методом отмучивания.

3.2. Содержание кварцевых зерен и зерен прочных извержен
ных и метаморфических горных пород определяЬт 
ГОСТ 8735—75. ],

I

по

1;4. ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ

4.1. Каждая партия отгружаемого балласта должна сопровож
даться документом о качестве, в котором указывают:

номер н дату выдачи паспорта; >|
наименование карьера-поставщика и его адрес; наименование получателя и его адрес; ■ i|'
номера вагонов, накладных и количество отгружаемого!j бал

ласта;
вид балласта (гравийный или гравийно-песчаный); 
зерновой состав; 
содержание зерен слабых пород; 
содержание кварцевых зерен и зерен прочных изверженных и 

метаморфических пород;
содержание пылевидных и глинистых частиц; 
помер настоящего стандарта.
4.2. Балласт транспортируют в открытых железнодорожные

вагонах, а также в автомобилях в соответствии с утверждёнными 
в установленном порядке правилами перевозки грузов соответствующим видом транспорта. I;

При перевозке железнодорожным транспортом должно; бьт 
обеспечено также выполнение Технических условий 
крепления грузов, утвержденных Министерством 
щения.

4.3. При перевозке должны соблюдаться меры, обеспечиваю 
щие предохранение балласта от загрязнения.

4.4. Гравийный и гравийно-песчаный балласт транспортирую! 
и хранят в условиях, предохраняющих их от загрязнения. -

И

Масса контрольной пробы, отбираемой для проверки партии, 
должна не менее чем в 5 раз превышать суммарную массу проб 
для испытаний, указанных в табл. 2.

Сокращение проб до размера, требуемого для испытаний, про
изводят методом квартования или с помощью желобчатого дели
теля по методике, приведенной в ГОСТ 8269—76.

В качестве результата принимают среднее арифметическое 
значение параллельных испытаний, предусмотренных для соответ
ствующего метода. Зерновой состав оценивают по средним значе
ниям результатов трех параллельных испытаний.

При неудовлетворительных результатах испытании хотя бы по 
одному из показателей по нему проводят повторное испытание. 
Результат повторного испытания является окончательным.

погйузкн г 
путей!; сооб

Г
3. МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ

3.1. Испытания балласта для определения зернового состава
и содержания в нем частиц размером менее 0,16 мм, содержания 
зерен слабых пород, пылевидных и глинистых частиц проводят 
по ГОСТ 8269—76.



Цена 3 коп.

ОСНОВНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ
1Едниицп

ОбозначениеНолuчина
Нпименоипиие

русское международное СОЮЗА
ДЛИНА 
МАССА 
ПРЕМ И
СИЛА ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО ТОКА
ТЕРМОДИНАМИЧЕСКАЯ
ТЕМПЕРАТУРА

КОЛ И ЧЕСТНО ВЕЩЕСТВА
СИЛА СВЕТА

mмметр
килограмм

секунда
ампер

kgкг
Sс
АА

I

КкКОЛЫШИ

molМОЛЬмоль
cdкдкапдела

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ

. рад НАКЛАДКИ ДВУХГОЛОВЫЕ 

К РЕЛЬСАМ ТИПОВ Р43, Р50, Р65 И Р75
radПлоский угол 

Телесный угол
радиан

стерадиан 8 Гср

ПРОИЗВОДНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ,ИМЕЮЩИЕ СОБСТВЕННЫЕ НАИМЕНОВАНИЯ
Единица Выражение производной единицы

КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫВеличина
череп другие 
единицы СИ

череп неполные 
единицы СИ

обозначениеНЯИМСНОППИНР

i
.ОСТ 8193 — 73, rOC1-W77-=73, ГОСТ 1912b—/3Гц C-'Частот

Сила
Давление

Энергия, работа, количество теплоты 
Мощность, поток энергии 
Количество электричества, 
электрический заряд 
Электрическое напряжение, 
электрический потенциал 
Электрическая емкость 
Электрическое сопротивление 
Электрическая проводимость 
Поток магнитном индукции 
Магнитная индукция 
Индуктивность 
Световой поток 
Освещенность 
Активность нуклида 
Доза излучении

герц
ныотои И М КГ-С-=

М -кг-с-1 . 
м-’-кг-с-- 
м-'-кге-*

И/м1Папаскаль
НмДжджоуль

ЕПТТ Издание официальноеВт Дж/с

Ас с-АКл

Мкя. Й

кулон
г*

fВт/А
Кл/В
В/А
А/П

м1 -кг с -’-А-' 
м-'-кг-'-с'-А1 
м-кг-с -’•А-5 
м-'кг-'-с’-А’ 
м’-кг-с"’ -А-1 

кгс-’А-1 
и' кг е-'-'А-1 
кдер 
м -■ -кд ср

Ввольт
фарад Ф

Ом -ом VV.4- /'. (СиСименс !- • Г "• !' о '*"...Вб Всnefiep

тесла сВб/ м1 
ВС/А

Тл
İГцгенри 

люмен 
люкс 

боккороль 
Гр ЛИ

гО
лм п

Vлк
zsг~:Гж

м-С--Гр

* II эти два выражении входит, наравне с основными единицами СИ, дополнительная
с дн il и на —с теряли а «.

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОМИТЕТ СССР ПО СТАНДАРТАМ 
Москва;
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Группа B42УДК 62 5.1 43 : 006.354

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

НАКЛАДКИ ДВУХГОЛОВЫЕ К РЕЛЬСАМ 
ТИПОВ Р65 И Р75 ГОСТ

8193-73*Конструкция и размеры

Dnııhli’ hr.'iılcıl fklıplale*
(nr l’lifı. |>7Г. г,tik.

I )<-<itlM ;ıııtl tliıııı-n<iıtıı<

Взамен
ГОСТ 8193—56

Утвермтден постановлением Государственного комитета стандартов Совета Ми
нистров СССР от 14 сентября 1973 г. № 2159. Срок введения установлен

* с 01.01 1975 г.
Проверен в 1979 г. Срок действия продлен

до 01.07 1985 г.

Несоблюдение стандарта преследуется по закону
а

I Пастоянит стандарт распространяется на ггыкивыс двухго
довые накладки к желешодорожным рельсам типов Pliö ıı Р75. 
И t т a i Ivin р гг учтены треоонания рекомендации <ЗВ ım eıaıııapın- 
ланнп РГ. НЛО -(><).

2 Конструкция п размеры накладок должны очивенмнонать 
укатанным па nepı. I (расчетные данные указаны п справочном 
приложении).

'V Исполнения накладок н расположение Оолтопых 
перстни с наружном стороны накладок должны соответствовать 
укапанным на черт. '2.

ВыПор исполнения накладок устанавливается по coı.тасованию

от-

I

сторон.

Издание официальное Перепечатка воспрещена1
r llcprındamıc (ПекоЛрь 1979 г ) г ил чтением № I. 
ртгрнпЧенныч л поиОре 1979 (НУС. l'2—197'l е )

© Издательство стандартов, 1980

1



Стр. 2 ГОСТ 8193—73
ГОСТ 8193—73 Стр. 3

45.58 fисполнение I V$ /4,5' ^/■■4
22 I3J/ \I IIяда

- -с»~~(м>- <►яга
N ^/4 Ч}'-7 IJÜ1S'

‘“Л4* J504Ln

İ8' 55Z 1
Ь./-4

у? ?-•/PJ& со
CNJ /кш 902 it, 5+I § I

tooo İ 9Lo

s
яга

исполнение Е8 СЧ]

/ 4

iлт j
+ 1

ч 18 *П2 5 i > -еэ•в
'О!

220 479 •7>
477 i 1

Ть./-4 547 - (45.5

5(7 * ЯСС 1 4

* Размеры для справок 1Черт. 1
га'П р л м е ч а и и я:

1. Радиусы закруглений, не указанные на чертеже, 
ром 2—6 мм.

2. Предельные отклонения не должны превышать ±1,0 мм.

01}cjçraj
выполняются разме-

Л
J

90! 0,} 3
8

* Рлшеры для гирл вок.
При м е я а и и е. Размеры отверстий указаны с<~

Черт. 2
ор<1.|1- нродапливания.

У с .и n it и о р о С> о .ч п а ч сине 
и Р75 исполнения I:

наклалки к рельсам tihiod Р65

Накладка 1Р65 ГОСТ 819-1— 7:1
То же, исполнения 2:

Накладка 2Р65 ГОСТ 8198 -7:1
2, 3. (Измененная, Изм. № I).
4—0. (Исключены, Изм. № 1)
7. Технические требования — но ГОСТ 4133 73.

3
3
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УДК 625.143 : 006.354 Группа В42

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

Стр. ^ ГОСТ 8193—73

ПРИЛОЖЕНИЕ
Clllhlıltı'lltnc

гост
19127-73

НАКЛАДКИ ДВУХГОЛОВЫЕ К РЕЛЬСАМ 
ТИПА Р43

РАСЧЕТНЫЕ ДАННЫЕ

| Площадь поверочного сечения проката, см2 . . 
j Расстояние до центра тяжести, см:
| от верха накладки .........................................
{ от мила накладки .........................................
! от внешнем грани.........................................I Угол наклона осей к горизонту:
I главной ...............................................................
| нейтральной.....................................• . . .
|1 Момент инерции, см4: 

относительно центральных осей: 
i горизонтальной ....
I вертикальной ..................
j центробежный ....
I относительно гллиных осей:

наибольший...................
;| наименьший...................
j Момент

Конструкция и размеры

ПопЫс lıcaılcıl fishplates 
for IM.'i rails. 

Desitjıı aml tlimcıısioııs

Взамен ГОСТ 4133—54 в 
части накладок к рель

сам типа Р436,12

2.UI

—:Г22 
•J7° 10' Утвержден постановлением Государственного комитета стандартов Совета Ми

нистров СССР от 14 сентября 1973 г. № 2157. Срок введения установлен
с 01.01 1975 г.

Проверен в 1979 г. Срок действия продлен. . 52* 0
. . —2«,ш

до 01.07 1985 г.

Несоблюдение стандарта преследуется по закону
03(1,0
Г) КО 1. 11пстонтин стандарт распространяется на стыковые двухго

ловые накладки к железнодорожным рельсам типа Р43.
2. Конструкция и ра ‘Меры накладок должны соответствовать 

укатанным па черт. 1 (расчетные данные укатаны в справочном 
приложении).

.'i. Исполнения накладок и расположение болтовых отверстии 
с наружной стороны накладок должны соответствовать укатанным 
на черт. 2.

Выбор исполнения накладок устанавливается по соглашению 
сторон.

сопротивления, см3:
82.5
н:$.к
26.5

но верху .....................................
но низу .....................................
но внешней грани (наибольший) 

Масса, кг:
I м проката ............................
накладки исполнения / . .
накладки исполнения 2 . . .

. . 30,-12

. . 29,50

. . 20,78

Пн и меч а вне. Масса определена исходя из номинальных размеров и от- 
ьной плотности стали 7,85.тоентел

«

1

Издание официальное Перепечатка воспрещена
Переиздание. Декабрь 1979 г.

54



Стр. 2 ГОСТ 19127—73 ГОСТ 19127—73 Стр. 3

Условное обозначение накладки к рельсам типа 
Р43 исполнении 1:.4___g

!ä£ ^:/-322
Накладка 1Р43 ГОСТ 19127—722J■ I Д9 То же, исиплиеппя 2:

I \В2 \j| -5 
I ^/з

Накладка 2Р43 ГОСТ 19127- 73
4. Радиусы anı иугленнн, нс указанные па чертеже, выполняют

ся размером 2—(> im.
5. Предельные отклонения по размерам накладки в миллимет

рах должны coot in гствовать указанным ниже:
Пг> размер'м (Тилтоны х птперстий См С|оро1Ш

||родам.п11И!||||я...................
По смени пню отнсрстим
расиоложспи'|.........................

I In высоте............................
По lo.'immıc щенки ....
По длине................................

Высота накладки проверяется шаблоном по опорным поверх
ностям.

6. Размеры, на которые не установлены предельные отклоне
ния, в готовых накладках нс контролируются, но должны обес
печиваться технологией с точностью до ±1,0 мм.

7. Технические требования — но ГОСТ -11.4.4 73.

*П

‘оу ЯЙ’
İ9 S»§' R

£• CM?-------
CM
ем3 ±0,55'23 miMiııiM u.imiпI >тS Г- ±1,0дм а + 0.5К ±0.8

±1,01\75
29

90
Н,7_5Л__

* Размеры для спряпок

Черт. I

790
110 , /60

кстН г!)— -—Исполнение 1

«Г иI

32
8 М2'

Г; >IаИсполнение 2 -’-НИ
у

«70\ >./да i m но
1 I— »1 »1

О- Ф

* Размеры для справок
Черт. 2

6 7

İ



Стр 4 Г ЭСТ 19127—73
УДК 623.143 : 006.354 Группа В42■

У IПРИЛОЖЕНИЕ
Справочное

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

'

гост
19128-73*

НАКЛАДКИ ДВУХГОЛОВЫЕ К РЕЛЬСАМ 
ТИПА Р50РАСЧЕТНЫЕ ДАННЫЕİ

Конструкция и размеры

Double headed fishplate- 
for P50 rails. 

Design and dimensions

26,651лощадь поперечного сечения проката, cms 
Расстояние до центра тяжести, см:
j от верха накладки ................................

от низа накладки .....................................
от гшешпей грани.....................................

у’гол наклона осей к горпаонту:
1 главной .................................................................

нейтральной .......................................................
Момент инерции, см4: 
лноептелыш центральных осей:

1 горизонтальной .................................................
i вертикальной ...........................................
■ центробежный..........................................
зтноентелыю главных осей:

наибольший..............................................
наименьший..............................................

Момент сопротивления, см1:
ю иерху накладка .....................................
ю низу накладки .........................................
но внешней грани (нанболыпнй) . . . . 
[Масса, кг:
j 1 м проката ..............................................

• накладки исполнения I...........................
[ накладки исполнения 2 ...........................

Взамен ГОСТ 4133—54 8 
части накладок к рель

сам типа Р50
; 4,92

4,531 1,88

—4°03' 
23W

Утвержден постановлением 'Государственного комитета стандартов Совета Ми
нистров СССР от 14 сентября 1973 г. № 2158. Срок введения установлен

с 01.01 1975 г.190,0
Проверен в 1979 г. Срок действия продлен27,1

до 01.07 1985 г.-Ы,6

Несоблюдение стандарта преследуется по закону190 8
26,3 I

1. 11пстоящип стандарт распространяется на стыковые двухго
ловые накладки к железнодорожным рельсам типа Р50. 15 стан
дарте учтены треГижання рекомендации СЭВ по стандартизации 
PC 1911 —09.

2. Конструкция н размеры накладок должны соответствовать 
указанным на черт. 1 (расчетные данные указаны в справочном 
приложении).

.'5. Исполнения накладок и расположение болтовых отверстий 
с наружной стороны накладок должны соответствовать указанным 
на черт. 2.

Выбор исполнения накладок устанавливается по соглашению

38,9 i
42.1
14,4 i

20',92
16,01
9,49

Г1р i м е ч а и н е. Масса определена исходя из номинальных размеров и от- 
iiocirrcJH ной плотности стали 7,85.

*

сторон.

+:
!

к
I

4 Перепечатка воспрещенаИздание официальное
* Переиздание (декабрь 1979 г ) с изменением Л5 /, 
утвержденным в ноздре 1979 с. (НУС 12—1979 г.).

u

в 9
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ГОСТ 19128—73 Стр. 3Стр. 2 ГОСТ 19123—73

V5
•Q

Исполнение I',5
ъ /77IİJ-21=с

/I 2J
RW €Э <► о

гг -\||
^/'9

тч»iLi
1: Hi 790 - I

RW/

in
v: 9 JO 4m. Й 500±lЫ1

CM+1
tv.
г 770 г 1vS[ £ 070 t 9RWШ

УГ
C ;

6 +lWÇ8 Исполнение Цin 
- >

RW
CN

£ 7Б-■$----------t >---------- < >-•

S£ 2 t!04SOt?
AbJi*96

790 459.5* 99011

5901 9
* Размеры для справок

Черт. '1 1
Примечания:
К Радиусы .закруглений, не указанные на чертеже, выполняются размером

6*
f’TfTAJ я и

2—6 мм. -I?
2. Предельные отклонения не должны превышать ±1,0 мм. У

J9 ‘ 0.5 ~------ а
I

А
* Размеры для справок
Примечание. Размеры отверстий указаны со стороны продаплипанми.

Черт. 2
Условное обозначение накладки к рельсам типа 

Р50 исполнения 1:
Накладка 1Р50 ГОСТ 19128—7,1

То же, исполнения 2:İ
Накладка 2Р50 ГОСТ 19128—73

2, 3. (Измененная редакция, Изм. № 1).
4—6. (Исключены, Изм. № 1).
7. Технические требования — но ГОСТ 4133—73.

!

1

!
II10

I
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Стр. 4 ГбСТ 19118—73
. 4

г'

ПРИЛОЖЕНИЕ
Справочное

<
,
:

РАСЧЕТНЫЕ ДАННЫЕ С О л п Р Ж Л 11 11 п
Площадь поперечного 
Расстояние до центра тяжести, см:

за,азсечения проката, см2

| от верха накладки ....
İ от низа накладки .... 
i от внешней грани .... 
Угол наклона осей к горизонту:
i главной .............................
1 нейтральной .......................
Момент инерции, см4: 
ртноснтельно центральных осей:

горизонтальной ...............вертикальной ..................
центробежный...................

тноснтельно главных осей:

3.38
ГОСТ 8103—73 Накладки дпухголог.ыс к рельсам union РПЗ и Р75.

Конструкции и размеры..............................................
.7.07! 32,18

ГОСТ 19127 -73 Накладки двухголовые к рельсам тина Р43.—Г39' 
2ije3ö' Конструкция и размеры Г.

! ГОСТ 19128— 73 Накладки двухголовые к рельсам тина Р50.
Конструкция и размеры.............................................. 9

281. а
■KI.9
--19,7

I ...... ...........
İ ианменмпвй................................
(VloMeıiT сопротивления, см3:
j ио верху накладки ..................
! но низу накладки ..................
1 по внешней грани (наибольший) 

___Шасса, кг:
Ш İ м проката .................................
|: накладки исполнения 1 . . .

накладки исполнения 2 ... .

281,0
39,3 Г

. . 02,2

. . 55,4
18,8

23.39
18,77
12,30I

н меча иве. Масса определена исходя из номинальных размеров и от- 
.ной плотности стали 7,85.
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обозначение предприятия-изготовителя:
А — металлургически!-! завод «Азовсталь»;
К — Кузнецки!-! металлургически!! комбинат; 
месяц (римскими цифрами) и Две пбследнне цифры года нзго-. 

говления накладки;
обозначение типа накладки (тип рельса, для которого наклад

ка предназначена). •.
Выкатываемые буквы и цифры должны быть высотой 15— '

20 мм и иметь плавный переход к поверхности накладки.
4.2. У накладок, принятых вторым сортом, одни торец должен 

быть замаркирован (полоской не менее 20 мм) несмываемой 
красной краской. Накладки, не отвечающие требованиям ! настоя
щего'стандарта, должны быть залйты известью.

4.3. На каждую принятую партию накладок навешиваются 
тетыре металлические бирки, в которых должно быть указано:

наименование предприятия-изготовителя;' 
год и месяц изготовления накладок; 
тип накладок;
сорт накладок и обозначение настоящего стандарта; 
количество накладок в партии в штуках и номер партии; 
приемочные клейма инспектора Министерства путей сообще- 

шя и технического контроля предприятия-изготовителя.
Бирки должны быть надежно привязаны проволокой к четы- 

зем накладкам каждой принятой партии.
4.4. Отгружаемые партии накладок должны сопровождаться 

IKTOM, удостоверяющим соответствие накладок требованиям на- 
ггоящего стандарта, в котором указаны:

наименование предприятия-изготовителя; 
номер и количество партий; „

• количество накладок в каждой партии в штуках и общее .ко- 
зичество накладок в штуках; 

тип и сорт накладок; 
род термической обработки; 
результаты химического анализа;.

" обозначение настоящего' стандарта.
Указанный документ должен^ быть подписан,, представителем 

■ехнического контроля предприятия-изготовителя, и . ..инспектором Министерства путей'сообщения. ...... .. 1
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1.2. Общая вытяжка при прокатке профильной полосы долж
на быть не менее 20. Обжатый слиток и прокатанная из него про
фильная полоса должны быть обрезаны до полного удаления уса
дочной раковины и вредной лнквацнонной зоны.

В накладках не допускаются пятнистая ликвация и инородные 
включения-засоры.

1.3. Разрезка профильных полос на мерные длины накладок 
может производиться как в горячем, так и в холодном состоянии. 
Газопламенная и электродуговая резка не допускается.

(Измененная редакция, Изм. № 2).
1.4. Отверстия для болтов в накладках долзкны быть прошиты 

в горячем состоянии перпендикулярно к поверхности шейки на
кладки.

1.5. По требованию заказчика допускается изготовлять на
кладки без болтовых отверстий и без закалки их в масле.

Допускается выполнение отверстий для болтов методами хо
лодной механической обработки.

1.6. На торцах накладок и вокруг болтовых отверстий не долж
но быть заусенцев и неровностей в виде выпучии; допускается за
чистка этих дефектов с соблюдением установленных для накладок 
размеров и допускаемых отклонений. Не допускается выкрашива
ние металла, которое может возникнуть при вырезке накладок из 
профильной полосы или при прошивке болтовых отверстий.

1.5, 1.6. (Измененная редакция, Изм. № 2).
1.7. На поверхности накладок не допускаются трещины, за

каты, рванины и шлаковые включения. Допускаются единичные 
плены, волосовины н продольные риски глубиной не более 0,5 мм. 
Плены должны быть зачищены. ■ • '

1.8. На опорных поверхностях накладок, обращенных к рель
су, не допускаются выступы и выпучнны высотой более 0,5 мм. .

Допускается абразивная зачистка выступов и выпучнн с соблю
дением установленных для накладок размеров н допускаемых от
клонений.

(Измененная редакция, Изм. № 2).
1.0. Запарка или заделка каких-либо дефектов на профильной 

полосе и на накладках не допускается.
1.10. Накладки должны быть прямыми. Допускается равно

мерная кривизна по всей длине накладки, не превышающая зна
чений, указанных в табл. 2.

Группа В42 
СОЮЗА ССР

НАКЛАДКИ РЕЛЬСОВЫЕ ДВУХГОЛОВЫЕ 
ДЛЯ ЖЕЛЕЗНЫХ ДОРОГ ШИРОКОЙ КОЛЕИ

••'V
Технические требования

Joint bars for rails of gauge railway. 
Technical requirements

ГОСТ
4133-73*

(СТСЭВ 1669—79)
’■ Взамен 

ГОСТ 4133—54 
■ части техниче
ских требований

Утвержден постановлением Государственного комитета стандартов Совета Мини
стров СССР от 4 декабря 1973 г. На 2639. Срок введения установлен

с 01.01. 1975 г.
Проверен в 1979 г. Срок действия продлен до 01.01. 1985 гГ

( !■ ’İ I $ ! ' .

Настоящий стандарт распространяется на двуголовыс объем
но-закаленные в масле наклддки, применяемые для стыковых сое
динений рельсов железных дорог широкой колеи.

Стандарт соответствует СТ СЭВ 1669—79 в части технических 
требований, предъявляемых к’накладкам.

(Измененная редакция, Изм. № 2).

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1.1. Накладки должны йзгбтовлять из профильных полос, про
катанных из полностью раскисленной спокойной мартеновской

........ >
Химический состав должен соответствовать указанному в- 

табл. 1.

стали.
1 ■

Таблица 1
Содержание элементов

Сера МышьякФосфорОбозначение
марки КремннАУглерод Марганец

не более

От 0,15 
до 0,35

Примечание. В стали для накладок, выплавляемой из высокофосфорис
тых керченских руд, допускается содержанне мышьяка до 0,15%, фосфора — 
до 0,05%.

(Измененная редакция, Изм. № 2).

0,08От 0,50 . 
до 0,86

0,05От 0.45 
до 0,62

0,04М54

Перепечатка воспрещенаИздание официальное• Переиздание сентябрь 1981 г. с Изменением М 2, 
утвержденным в мае 1981 г. (ИУС Л4 7 1981 г.).
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Таблица 2 по размерам, превышающим не более чем вдвое предельные 
отклонения, предусмотренные для данного типа накладок, за ис
ключением высоты накладки; ч- ...

по выпучииам на опорных поверхностях до 0,75 мм, а на дру
гих поверхностях — до 1,0 мм;

по превышающим не более чем вдвое предельные отклонения 
по наружным дефектам и по кривизне накладок.

1.16. Укладка накладок второго сорта на путях Министерства 
путей сообщения не допускается. Накладки второго сорта могут 
использоваться на промышленных путях.

1.17. Транспортирование накладок потребителю должно пронз- . 
водиться с указанием единиц накладок в отгружаемой партии. При 
этом теоретическая масса накладки определяется по ее номиналь
ным размерам Н относительной плотности стали 7,85.

(Введен дополнительно, Изм. № 2).

Величина кривизны в мм 
для накладок длиной Впд кривизны

1 м и болееменее 1 м

Выпуклостью в сторону головки рель
са в вертикальной плоскости

Выпуклостью в сторону подошвы 
рельса в вертикальной плоскости 

Выпуклостью в сторону шейки рель
са в горизонтальной плоскости 

Вогнутостью в сторону шейки рельса 
в горизонтальной плоскости

1.6

0,80,5

2 3

2,41,5

Примечание. (Исключено, Изм. № 2).
1.11. Допускается правка накладок в холодном состоянии. 

Усилия при правке должны прикладываться плавно, без ударов.
1.12. Механические свойства готовых закаленных в масле нак

ладок должны соответствовать указанным в табл. 3. 2. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ

2.1. Контроль качества изготовления накладок производится 
техническим контролем предприятия-изготовителя.

Техническая приемка готовых накладок производится инспек
тором Министерства путей сообщения. Результаты оформляются 
актами, подписанными им и представителем технического конт
роля предприятия-изготовителя.

2.2. Накладки должны предъявляться к приемке партиями в 
количестве не более 3000 шт. Партия должна состоять из накла
док одного типа, одного сорта и изготовленных из металла одной 
плавки. Остаток накладок меньше 1000 шт. должен быть присое
динен к одной:из партии данной плавки или может предъявлять
ся к приемке самостоятельной партиен.

Примечание. Если сталь для накладок выплавляют в печах большой 
емкости и разливают в два ковша, то каждый ковш считается самостоятельной 
плавкой.

2.3. При пр!иемке для контроля качества изготовленных накла
док должно отбираться следующее количество накладок и образ
цов:

Таблица 3

Относительное 
удлинение после 

разрыва, %

Относительное 
сужение после 

разрыва, %

Временное сопро- Предел теку 
тнвление, тн, Н/мм3

Н/мм3 (кгс/мм3) (кгс/мм2)

чес-
Твердость по 

Брннеллю — НВ Iне менее .

J30,0' 235-383844 (86,0) 530 (51,0) 10,0

(Измененная редакция, Изм. № 2).
1.13. Образцы, вырезанные из готовых накладок, должны вы

держать без излома, трещин и надрывов изгиб в холодном состоя
нии на угол 20° (наружный).

1.14. К первому сорту относятся накладки, соответствующие 
требованиям пи. 1.1 —1.13.

1.15. Ко второму сорту относятся накладки, имеющие хотя бы 
одно из следующих отклонений от норм, предусмотренных на
стоящим стандартом для накладок первого сорта:

по пределу прочности — до минус 1,0 МПа (10,0 кгс/мм2); 
по пределу текучести — до минус 0,7 МПа (7,0 кгс/мм2); ■ • • 
по относительному удлинению — до минус 4,0% (абсолютных); 
по относительному сужению — до минус 10,0% (абсолютных); 
по твердости — до минус НВ 34; 
по содержанию в стали: углерода — до плюс 0,03%, 
марганца — до плюс 0,05%, минус 0,10%, 
фосфора — до плюс 0,005%,

— ■ серы — до плюс 0,005%;

а) для внешнего осмотра, проверки размеров, прямолинейно
сти и расположения болтовых отверстий — не менее 1,0% накла
док от партии;

б) для испытания на растяжение — 1 образец от партии;'
в) для испытания на изгиб — 1 образец от партии;
г) для определения твердости — 5 накладок от партии;
д) для определения химического состава стали накладок — 1 

пробу от плавки. Для контрольной проверки химического состава 
стали готовится одна проба от трех накладок проверяемой партии.

2.2, 2.3. (Измененная редакция, Изм. № 2).
2.4. В случае получения неудовлетворительных результатов 

внешнего осмотра накладок после их пересортировки (п. 3.9) все
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накладки такой партии считаются неудовлетворяющими требо
ваниям настоящего стандарта или накладками второго сорта, 
если они отвечают требованиям п. 1.15. • ' *

В случае получения неудовлетворительных результатов 
го-либо повторного испытания (п. 3.8) все накладки такой

ГОСТ 4133—73 Стр. 6

;
должна производиться в холодном состоянии так, чтобы, плоскость 
реза была параллельна нижней опорной поверхности накладки. 
Поверхность прокатки при испытании на изгиб должна .быть с 
наружной стороны в зоне растяжения. Диаметры опор и оправки 
должны быть равны трехкратной толщине образца. Нагрузка при 
испытании па изгиб должна нарастать плавно, без толчков, и, уда
ров. • • • •' V *.3.5. Определение твердости — по ГОСТ 9012—59. . ... „

Место для определения твердости должно находиться на сред1
ней линии наружной поверхности шейки накладки и должно быть 
зачищено на глубину около 0,5 мм.

3.6. Отбор проб для химического анализа стали — по ГОСТ
7565—73 при разливке стали, и в необходимых, случаях — от го
товых накладок. !! : ’

3.7. Определение содержания в стали углерода — по ГОСТ 
22536.1—77, марганца — по ГОСТ 22536.5—77, кремния — пс 
ГОСТ 22536.4—77, фосфора — по ГОСТ 22536.3—77, серы — пс 
ГОСТ 22536.2—77, мышьяка — по ГОСТ 22536.6—77.

(Измененная редакция, Изм. № 2).
3.8. В случае получения неудовлетворительного результат? 

внешнего осмотра (п. 2.3а) или какого-либо испытания (п. 2.36, 
в, г) допускается повторение внешнего осмотра или того вид! 
испытания, по которому были получены неудовлетворительны! 
результаты, для чего от такой партии должно отбираться.двойпо<

како- 
пар-

тни, если они не подвергались дополнительной термической обра
ботке (п. 3.9), считаются несоответствующими настоящему 
дарту или накладками второго сорта, если они отвечают требо
ваниям п. 1.15.

стан-

2.5. После повторной термической обработки (п. 3.9) 
накладок должна быть 
пням как новая

партия
подвергнута всем приемочным испыта- 

партия. В случае получения неудовлетворитель
ных результатов этих испытаний все накладки такой партии 
таются

!
счи-неудовлетворяющими требованиям настоящего стандарта 

или накладками второго сорта, если они отвечают требованиям 
и. 1.15.

2.6. (Исключен, Изм. № 2).

3. МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ

3.1. Контроль состояния поверхности накладок должен прово
диться путем их внешнего осмотра.

В необходимых случаях наличие и глубину дефектов прове
ряют пробной вырубкой или другим способом, гарантирующим 
правильность определения. При вырубке расслоение или раздвое
ние стружки считается признаком дефекта.

(Измененная редакция, Изм. ЛЬ 2).
3.2. Размеры н прямолинейность накладок, размеры и распо

ложение болтовых отверстий должны проверяться* при помощи 
измерительных инструментов или шаблонами. -

3.3. Испытание образцов на растяжение — по ГОСТ 1497—73. ,
Для испытания на растяжение должен вырезаться круглый

образец диаметром 15 мм с пятикратной расчетной длиной из 
верхнего угла верхней головки накладки, ближе к ее опорной 
поверхности.

Для определения предела текучести допускается по соглаше
нию предприятия-изготовителя с потребителем испытание на рас
тяжение образцов с пятикратной расчетной длиной другого диа
метра, предусмотренных ГОСТ 1497—73.

3.4. Испытание образцов на изгиб — по ГОСТ 14019—80. Для 
испытания на изгиб из накладки должен вырезаться плоский об
разец толщиной a=15-f-20 мм и длиной / = 5а +150 мм с сохране
нием поверхности прокатки с одной стороны. Вырезка образца

• .п

İ
W

количество накладок или образцов. .
3.9. В случае получения неудовлетворительного , результат! 

повторного внешнего осмотра (п. 3.8) предприятню-изготовителК 
предоставляется право подвергнуть такую партию накладок по 
штучной пересортировке и новому предъявлению к приемке в со 
ответствии с п. 2.3а.

В случае получения неудовлетворительного результата повтор 
ных испытаний (п. 3.8) предпрпятию-изготовителю предоставля, 
ется право подвергнуть такую партию накладок дополнительно! 
термической обработке — отпуску или закалке.

(Измененная редакция, Изм. № 2).
3.10. Нормы и порядок отбора проб, а также метод контрол 

макроструктуры накладок устанавливаются соглашением Mınrf 
стерства путей сообщения с предпрнятием-изготовнтелем.

:

t

4. МАРКИРОВКА
4.1. На каждой профильной полосе на наружной стороне ınei 
накладки через каждые 500—600 мм должны быть выкатай 

выпуклые буквы и цифры высотой не менее 0,5 мм в следующс 
порядке:

кп
İ



Стр. 7 ГОСТ 4133—73

обозначение предприятия-изготовителя:
А — металлургический завод «Азовсталь»;
К — Кузнецкий металлургический комбинат; 
месяц (римскими цифрами) и две последние цифры гида изго

товления накладки;
обозначение типа накладки (тип рельса, для которого наклад

ка предназначена). '
Выкатываемые буквы и цифры должны быть высотой 15— '

20 мм и иметь плавный переход к поверхности накладки.
4.2. У накладок, принятых вторым сортом, одни торец должен 

быть замаркирован (полоской не менее 20 мм) несмываемой 
красной краской. Накладки, не отвечающие требованиям настоя
щего стандарта, должны быть залиты известью.

4.3. На каждую принятую партию накладок навешиваются 
четыре металлические бирки, в которых должно быть указано:

наименование предприятия-изготовителя; 
год и месяц изготовления накладок; 
тип накладок;
сорт накладок и обозначение настоящего стандарта; 
количество накладок в партии в штуках и номер партии; 
приемочные клейма инспектора Министерства путей сообще

ния и технического контроля предприятия-изготовителя.
Бирки должны быть надежно привязаны проволокой к четы

рем накладкам каждой принятой партии.
4.4. Отгружаемые партии накладок должны сопровождаться 

актом, удостоверяющим соответствие накладок требованиям на
стоящего стандарта,в котором указаны:

наименование предприятия-изготовителя; 
номер и количество партий;
количество накладок в каждой партии в штуках и общее .ко

личество накладок в штуках; 
тип и сорт накладок; 
род термической обработки; 
результаты химического анализа; 
обозначение настоящего стандарта.
Указанный документ должен, быть подписан представителем 

технического контроля предприятия-изготовителя, и , инспектором 
Министерства путей сообщения.

*

I

■ i Ч •' > ■
İ

Редактор Р. Г. Говердовская 
Технический редактор Л. В. Вейнберг 

Корректор Л. А. Царева

Сдало в маО. 05.01.82 Подп, в печ. 22.01.82 0,5 п. л. 0,66 уч.-иэд. л. Тир. G000 Ucııa 3 коп.
Ордена «Знак Почета» Издательство стандартов, MocKia, Д-657, НовопресненскнП пер., д. 3. 

Вильнюсская типография Издательства стандартов, ул. Мнидауго, 12/М. Зак. 259

1



Mıı ıл оЬ2.6 : 6n 4j.5 ; uuo.J54 Группа Д55

СТАНДАРТ- СОЮЗА ССР< ■

v S* -

ГОСУДАРЕ, ВЕННЫЙ

но
ГОСТ

11530—76*
ч*г*-• • t* j БОЛТЫ ДЛЯ РЕЛЬСОВЫХ стыков 

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ
Rail joint bolts

|СТ СЭВ 4092—83) 
Взамен

. ГОСТ 11530—65 и 
ГОСТ 11531—65 в части 

_ ч ' , болтов

т А Н Д А Р Т Ы
Постановлением Государственного комитета стандартов Совета Министров СССР 
от 33 февраля 1976 г. N° 455 срок действия установлен

Проверен в 1931 г. Срок действия продлен

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

СОЮЗА ССР
с 01.01.77

до 01.01.87

Настоящий стандарт распространяется на болты с круглой го- 
лоикой и овальным подголовком, применяемые для .скрепления 
двухголовыми накладками стыков- железнодорожных рельсов ти
пов Р38, Р43, Р50, Pü5, Р75, а также на болты с уменьшенной вы
сотой овального подголовка для изолирующих стыков указанных 
типов рельсов.

Стандартом предусматривается изготовление болтов грубой 
точности, нормальной и повышенной-прочности.

Стандарт соответствует СТ СЭВ 4092—83 в части конструкции 
и размеров болта М27 исполнения 1 (см. справочное приложе
ние 2).

(Измененная редакция, Изм. № 2)i

БОЛТЫ И ГАЙКИ 

ДЛЯ РЕЛЬСОВЫХ СТЫКОВ 

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОГО ПУТИ
ГОСТ 11530—76 (СТ СЭВ 4092—83), ГОСТ 11532—76 

(СТ СЭВ 4093—83)
1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

I.I. Конструкция и размеры болтов должны 
указанным па чертеже и в таблице.

соответствоватьИздание официальное

Tnv № —— v

\

Перепечатка воспр .:цеиа
* Переиздание (декабрь 1984 г.) с Изменениями AS /, 2, цтаержденпыми 

в апреле 1981 г., мае 1984 г. (ИУС AS 7—81, 9—84).
. © Издательство стандартов, 1985

Издание официальное

--------------
■ ;«*-

3
ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОМИТЕТ СССР ПО СТАНДАРТАМ 

М о с к а а



! ГОСТ 11S30—76 Стр. ?
' i/tä-tä'-''Ф?- *■■■

ММ
Стр. 2 ГОСТ 11530—76

'■а'.:

Т •
Номинальны/! лиаыотр резьбы d . М22 М27М2+

=Диаметр головки D 
(пред. откл. ±

i

lTJ7j
2 ) .37 40 46

Исполнение / Высота головки, Н 
ITI7 \ 

2 ) 14 17/ 13/1 (прел. откл. ±А-А г г. 7] »Гг г'п Нсспосиость оси готовки отиосителыГо оси 
стержня, не более 0.9Ч

■Q J------
14:/

1‘ (пред. откл. ЫГ>) • ЗЯ31 33İ£.Л ън
1 Vл
U I-1 (пред, откл. 111 Г») 30 32 37
3

Ра >меры 
подголовка V (пред. откл. Ы7) 22 24 27

Исполнение 2
б .Г '■ (пред. откл. Ы7) 12

’, (пред. откл. İ1İ7) 0
;■

к-Л/

/5f От 1 до 2г
Л = Я; rfı«f/Cp, rfcp^- средний диаметр резьбы Радиусы переход m

не менее 3г i

Длина резьбы, /о 
(пред огкл. +6)

6050
;V

Длнна болта / (нр ч. откл. 4 6) для рельсов 
типа:

Р38; Р43
135исполнения 1 

исполнения 2
• *

140
150исполнение 1 

исполнение 2
* Р50 160

1+0
100исполнение 1 

исполнение 2Р65, Р75 1Й0
170

Г
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ГОСТ 115304#$^ 5
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2.8. Болты должны быть укомплектованы гайками по ТОСТ 
! 1532—76. Болты М22 допускается укомплектовывать гайками по 
ГОСТ 16018—79.

Допускается упаковка в тару болтов совместно с гайками одно- 
ю типоразмера. . . • • •

По согласованию с потребителем допускается транспортирова
ние болтов без упаковки с ганками, навинченными на них или упа
кованными в тару. ;

2.9. Транспортирование болтов н гаек должно проводиться 
сонместио.

По согласованию с потребителем допускается транспортиро
вать болты без упаковки любым транспортным средством, кроме 
железнодорожных платформ.

2.10. Масса болтов указана в справочном приложении 1.

Стр. 4 ГОСТ 11530—76

Пример условного о б о значения болта исполнения 
I диаметром резьбы 24 мм, длиной 150 мм, нормальной прочности:

Болт М24Х150.8.8 ГОСТ 11530-76
То же, повышенной прочности:

Болт M24X150.109.4pX. ГОСТ 11530-76
То же; исполнения 2:

Болт 2 М24Х 150.109.40Х ГОСТ 11530—76
(Измененная редакция, Изм. № 1, 2).

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

2.1. Болты для рельсовых стыков должны быть изготовлены в
соответствии с требованиями настоящего стандарта, но ГОСТ 
1759—70 н по рабочим чертежам, утвержденным в установленном 
порядке. ............

(Измененная редакция, Изм. № 1).
2.2. Болты нормальной прочности должны изготовляться 

са прочности 8.8 по ГОСТ 1759—70 из стали марки 35 или 
марки 35Р мнкролегированной'бором пли из других марок 
зтого класса прочности..

Болты повышенной прочности должны изготовляться класса 
прочности 10.9 по ГОСТ 1759—70 из стали марки 40Х или других 
марок стали этого класса прочности.

2.3. Резьба —по ГОСТ 24705—81.
(Измененная редакция, Изм. № 1).
2.4. Поле допуска 84' — по ГОСТ ,16093—81, допускается поле 

допуска 8/i.
2.5. Допускается:
а) округление кромок головки радиусом до 1,5 мм, не выводя

щее диаметр головки за предельные отклонения;
б) заусенец или облой величиной до 1,5 мм, расположенный по 

периметру головки болта перпендикулярно его осп.
2.6. Болты должны подвергаться всем видам испытаний, соот

ветствующим классу прочности1 изделия по ГОСТ 1759—7Ü, кроме 
испытаний на прочность, соединения головки со стержнем и испы
тании на длительную прочность.

Испытание на разрыв на косой шайбе и измерение у них зна
чения обезуглероженного слоя следует проводить по требованию 
потребителя.

(Измененная редакция, Изм. № I).
2.7. На каждом болте в месте, указанном на чертеже, должна 

быть нанесена маркировка, содержащая товарный знак или услов
ное обозначение предприятия-изготовителя. Па болтах повышен
ной прочности дополнительно буква — П.

1
\

■■

клас- 
из стали 

стали ПРИЛОЖЕНИЕ 1 
Справочное

Теоретическая масса 1000 болтов, кг

МассаОбозначение билтоп

ДШХ1ТГ)
М21XI SO 
М27ХК)0 

2М22ХН<>
2М21ХКИ)
2М27Х1ИО 
2M2IXM0 
2M27XI70

Примечи и и с. Масса бол тип определена исходя из поминальных разме- 
рои н плотности стали 7850 кг/м.

(Измененная редакция, Изм. № 1).

448
585
816
449
592
872
522
»27

1
J
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Cr^CТ11*30т-76

' /-f-ПРИЛОЖЕНИЕ 2 
Справочное

■

) Гр#И>ДМ 
С О Ю Э A : İc С Г

УДК 611.882.3 : 625:143.3 : 005.354 
ГОСУДАРСТВЕННЫЙ

•• - *г
СТАНДАРТс■

Информационные данные о соответствии ГОСТ 11530—76 
СТ СЭВ 4092-83 ГОСТ

11532—76*
Try7
■. ■ СТ СЭВ 40112-83 ГАЙКИ ДЛЯ БОЛТОВ РЕЛЬСВЫХ стыков 

ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНО'О ПУТИ

Nats fur rail jo 'İs

ГОСТ. 11630-76'..Г
(СТ СЭВ 4093—13)

Взамен
ГОСТ 11511—45 

и ГОСТ 11511—45 
в чести г в»*

Исполнение 2
Конструкция и размеры болта М27

Исполнение 1
Конструкция н размеры болта М27 

(Введено дополнительно, Изм. 76 2).

Постановлением Государственного комитета стандартов Совета Министров СССР 
от 23 февраля 1976 г. N» 456 срок действия установлен

с 11.01.77 
Ao'il.l1 J7Проверен в 1981 г. Срок действия |родпен

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Настоящий стандарт р.тпространяется на тики к болтам диа
метром М22, Л\24 и М27, применяемым для скрепления стыков же
лез нодорож н ы \ рел ьсов.

Стандартом предусматривается 
нормальной точности.

Стандарт соответствует СТ\ СЭВ 4093—83 в части конструкции 
и размеров (см. справочное приложение 2).

(Измененная редакция, '1зм. JVs 1).

изготовление гаек грубой и

1. КОНС1РУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

1.1. Конструкция il размеры гаек должны соответствовать ука
занным па чертеже и в таблице.

*

>

8
Издание официальное Перепечатка воспрещена

1 Перги Линне (ıl n(ipı< 198-1 г.) г Иамен-чием X- /, 
утвер 'Пенным а мае 198-1 ,\

9
I •

■ч*чу'.
t ,



ГОСТ 11532—76 Ctp. JC-tp. I IUU 11S32—76

Пример условного обозначения гайки исполне
ния / диаметром резьбы 24 мм:

Гайка М24 ГОСТ 11532—76\
^ ■ Исполнение /

(гайки грубой точности)
Л То же, исполнения 2:-.-.■ft

1

Тайка 2М24 ГОСТ İ1532-76 
(Измененная редакция, Изм. № 1).

г».'

2 max
У •

Ч>
2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

2.1. Технические требования, методы испытаний, 
упаковка — по ГОСТ 1759—70.

2.2. I айкн для болтов нормальной прочности должны 
литься класса прочности 5, а гдйкн для болтов повышенной проч 
пости — класса прочности 8 по ГОСТ 1759—70.

2.Л. Допускается изготовление гаек исполнения 2 без фаски 
углом 30° па одном из ее торцов.

2.1. Резьба —по ГОСТ 24705—81.
2.5. Поле допус! а 7 Н — по ГОСТ 16093—81, допускается поло 

допуска 7 g.
2.(3. Фаски на конце разьбы гаек —по ГОСТ 10549—80.
2.7. В гайках исполнения 1 допускается утяжка металла, при 

водящая к местному уменьшению высоты ребер не более 3 мм.
2.8. Па одной из опорных поверхностей гаек повышенной проч 

пости должна наноситься буква — П.
2.0. Ганки должны транспортироваться комплектно с болтами 

но ГОСТ 11530—76.
По требованию потребителя допускается гайки не комплект 

вать болтами и транспортировать их как отдельные изделии.
2.10. Масса гаек указана в справочном приложении 1.

«5 с-,
V . М - — Q маркировка и

нзготопн -------*Г-------

Исполнение 2 
(гайки нормальной точности)

ПОЛ

VK -т- Г

' О" /!-■ в-.

РГ
D, = (0.9С . . . G.9b#S

мм
!•

М2 7М21НомннальныП дилмстр резьбы d М22
I

Размер «под ключ> S 
(пред. откл. Ы5)

30 -II

302720Помни.

±1.3 1 ±1,5Высота Н ±2.0Исполнение 1
Пред откл. ( ITI7 

'■ 2
Исполнение 2 (

.ид4 Г,.2
38.8Исполнение IДиаметр описанной

не менее«•■ радужности О, 39.0Исполнение 2

Смещение оси отверстм относительно гранен, 
не более I

11to

«Й-'
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Стр. 4 ГОСТ 11532—76
&•' ••;r-Ä

ЗДм*
"w:

.^sjefe. p
»v

>Ртгаш-*1 • 
#«• -

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 
Справочное I ‘ л:;-.

г о,сддд р
'•■■ж t.\e 4* ДТг

'V! /*1 *Теоретическая масса 1000 гаек, кг
. ‘

•• н-у- ■&А- ŞVJİC»/I.I , # . v*<*> •*•,. •Масса гаек
г..Диаметр таПки

I \ ' ■ ■исполнения I 4исполнения 2 77T7V

•• .y&;w
'5$Г

’ • V •;
•Г М

М22 154 152 1ЙД - ■" "Г ВГ
■ а. } • 1 »• • т ■

Б011ТЫ-ПУТЕВЫЕЩ# СКРЕПЛЕНИЯ
рельсов ШЩорэй

госщт

< &İ ,М24 155 155 I
М2 7 222 220

11 р и м с ч a u u я:
1. Масса гаек определена исходя из номинальных размеров и плотности ста

ли 7M5U кг/м3.
2. И случае, когда возможно применение гаек как исполнения 1, так н ис

полнения 2, н конструкторской документации должна указываться масса гаек
пепплиенпн 2.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2 
Справочное

КОНТРО'.ЛВНЫЙ' '
_ •.• Ш ...

ЭКЗЕМПЛЯР■ 2'с.У ’

V

Информационные данные о соответствии ГОСТ 11532—7U 
СТ СЭВ 4093-83

1 •'

ГОСТ IД532—76 СТ C3U 4093-83

dИсполнения I. 2 
Конструкция и размеры

Исполнения 1. 2 
Конструкции и размеры .

(Введено дополнительно, Иэм. № 1).
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с 01.01.74

до 01.01.941 Черт. 1
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11 u сто я ur u i|: qı' ау д а р^давдо ос™ дщгеу Ç я нц. путевые бдлты, щш- 
..сппемые дли скрепления’' Железнодорожных рсЛьсоп ’широкой

по закону Билт ГОСТ 799—73 
(Измененная редакция, Изм. Ла 1).
1.2. Резьба - по ГОСТ 24705—81, 

Mİ093-8I.

Г‘\

у
■а!;; 

V с,.илеп.
( Измененная редакция, Й5мгЛИ1)7 7<л>

1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

1.1. Конструкция п размеры обдтов должны соитнететтжать 
казанным па черт. 1

1

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

2.1. Механические свойства болтов должны, соответствовать
классу прочности .1.6 но ГОСТ 1759—70. •/.:* <

2.2. Иесооспость осп головки
1.

стержня’ не,i
■V:.

относительно оси
должна быть более 0,9 мм.

2.3. Болты должны быть укомплектованы ганками по ГОСТ 
16018—79. . :■ -.V V

1 aiİKiı могут быть навинчены на болты или упаковщиц в тару 
При упаковке гаек в тару транспортирование ‘йх должно'"Пройд 
политься пжместно с болтами.

;I I

ГГ ’■

А:.!,.,
л чкепгФс;, ..

...ıb_ -..İ -S.Mi.vi. Н^'/Ь***«* .я**ЛГ.«*ч

: ■

:

2.4. Масса (справочная) 1000 шт. болтов — 4.Q0 кг,..: , '^г:' Х'.фЩ.2.5. Остальные технические требования — но ГОСТ ,:.yİ,769^7jiVj. •
для изделий класса точности СГ . .. ; 'J

(Измененная редакция, Изм. № 1)
. 1 ; !

*. * • •*. *- 1-1I 1
г V

3. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ

3.1. Правила приемки — поTÇJĞT,11Т7С9—ЙС...
: •• -I; '• • -•*İ**■ • • т”'.

4. МЕТОДЫ ИСПЫТАНИИ ,л А . . ,
.,-,■ • ' I

•1.1. Мсюды испытапип болтов -- по ГОСТ; 1759—70 с учетом 
.||>нолпенни к п. 2.24: при испытании па разрыв на косой шайбё;А'!п

. №' У»

Ч' I ..

Перепечатка воспрещенаИздание официальное /
. ■ ■

Л« /, утвержденным ■İ

© Издательство стандартов, 1984
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ОСУДЛРСТ ВЕННЫЙ СТАНДАРТ С О 10 3 Л ССР
,гОПГ 28370-88 С. İ

Крестовина с контррельсами 1
.s64??44! Г 86?«ччцКРЕСТОВИНЫ СБОРНЫЕ МАРОК 

1/11 И 1/0

Основные размеры

Kuilbound [rugs of I/ll and 1/9 marks. 
Basic dimensions

-г
ГОСТ 

2.S.370—89 I
••

1чII 31 Ö5I.1

«J>J64?1 86tfСрок дейстинн с (II.Ü7.90
до 01.07.95

1. Настоящий стандарт распространяется на острые крппови- 
I стрелочных переводов марок 1/11 и 1/9 к рельсам типов Р75, 
»Г). Р50 с литыми сердечниками в общей отливке с наиболее нз- 
.питаемой частью усовнков, применяемые па железных дорогах 
ПС СССР.

2. Крестовины должны быть изготовлены но чертежам, утиерж- 
нным и установленном порядке.
Основные размеры крестовин и относящихся к ним котрроль- 

■ м должны соответствовать указанным на черт. 1—I и в таблице, 
очленение литой части крестовины с рельсовыми усонпкамп 
•лжни изготавливаться по чертежам, утвержденным в угтанов- 
•ппом порядке. Допускается, по согласованию с заказчиком, при- 
сиение других вариантов сочленения литой части крестовины с 
•Львовыми усовпкамп.

Поверхности катания и боковые рабочие грани сердечника 
.л/кпы быть сопряжены закруглениями или фасками. Радиусы 
.круглепнй пли размеры фасок устанавливают коиструкюрской 
(кументацней, утвержденной в установленном порядке.

Ширина сердечника по верху между закруглениями должна 
ып> пе менее 3 мм —в сечении А—А, 40—23 мм <■ сечении сер- 
ечпнка (см. черт. 3, 4).

Плоскости катания усовнков и сердечника должны имей, ук- 
пн в пределах от 1 :18 до 1 :22.

Ширину желобов крестовин контррельсов, а так не расстояние 
ежду рабочими гранями в переднем конце крс. ювины (см. 
орт. 1) следует контролировать на уровне измерений (см. таб- 
лцу и черт. 2).

1

* Размеры для спраиок.
1 — сердечник; 1 — усовнк; 3 — передниП вкладыш; 4 — контррельс; б — ходовоЛ редко 

I крестовины
İ Че-ТГ. :

Примечание I 1омнпальные 
желобов даны для колен 1520 мм. размеры и предельные отклонения ширины

Перепе л гка по< крещена 
(6) Издатели тип ст тдяртпп, 1990

pinaııne официальное



C. 3 ГОСТ 28370-89
ГОСТ 28870-89 С. 4

Bui А Продольный профиль крестовины
*2 Is

* Ь, Is<:20* ч>■1

Предельно допустимое 
"'положение

*
• «’

: <м■ ‘t:

ь„ /İ? S I

!•

■■ 'Ll/ I

6А б!
1 3

z~nT
/г * ^ 30

лi '* Размеры для справок. 
** Уровень измерения. С£3 X

ЕTJi'Черт. 2

■*\

\/.7 " А.»*
-I -I6/А

I

* Рятчрры для правок
Черт. .3

П р и м о я л н и ■ Продольный профиль усопнкл дан по линии В—В (наи
вней!,лп точил угонит), сердечника — по линии Г—Г

Л

*
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Номинальные размеры крестовин к рельсам типов
Р65 Р50РГ5

Предел! Ы 
ИЫС ОТК С-
лименн! а

м а рок
Параметры

1/9 1/11 1/91/111/1!

Длина, мм:
крестовины п собранном пиле

/ı +/г
передней части крестовины /, 
хвостовой части крестовины !■< 
средней части контррельса /3 
отвода контррельса 1<
Расстояние между рабочими гра

нями. мм:
в переднем койне крестовины h*
в хвостовом копие крестовины на

уровне ft* or поверхности катания Ь 
в хвостовом конце крестовины по

низу головки Ь2
Высота сердечника в хвостовом 

части ft
Расстояние от рабочей грани до 

осп рельсов öj*. мм 
Глубина пазухи Ь4, мм 
Высота головки ft2l мм

±5-159(1
2500
2090

5500 4950 
2G50 
2300 
1350 
1200

391İ5
2085

5500 
2950 
2550 
N 10 
M7G

2950
2550
1410

1880
1250 1350
972 + 40147G 800

2102G7 277 ±2231267

231 231 208 + 1208231I

233 233 210 210 ±1233

180 180 152 ±1152192
3G4 36.4 3536
30 30 32 32 + 430
45 45 42 ±0.555.3 42

+ 0.5 С
105 105 — 1.2«3 83Высота пазухи hj, мм 

Глубина желобов It,, мм 
Угол крестовины и 
Уровень измерения ft*, мм

101.4 пн60 60 +652 5262
5“ И '40" 6'20'25"

14,2
5=1140" 5°11 '40" 

14.2
6°20'25" ге

14,5 14,514,5 Й
с

I
S* В крестовинах, изготавливаемых без подкладок, размер 6 должен обеспечиваться на инвентарной* пщя,- I

Р Iкладке.



I ОСТ 28370-89 С. *С. 7 ГОСТ 28370-89

бы1ь более 2 мм. Поперечный зазор в переднем стыке презкп не 
должен превышать 2 мм, в .хвостовом стыке —3 мм. Литая часть 
усовпка по предусмотренным конструкторской документацией по
верхностям должна плотно прилегать к рельсово^х ссовнку.

7. Контроль размеров но п. 2—6 следует проводить по отрас
левым методикам.

Гехннческне требования к крестовине — по ГОСТ 7370т

3. Отклонения по высоте поверхности катания сердечника и 
литой части усовнков относительно верха головки рельсовых усо- 
виков на участке от переднего стыка врезки до сечения сердечника 50 мм включительно не должны превышать İö;| мм. Эти 
отклонения контролируются в сечении 12 мм па сердечнике и в 
сечении сердечника 20 мм на усовиках (см. черт. 3 и 4).

Разность высот по уровню торцов рельсовой и литой части 
усовпка в переднем стыке врезки должна быть не более 0,5 мм. 
Отклонение от взаимного расположения литой части усовпка и 
сердечника в сечении А—А (см. черт. 4) не должно быть более 
0,8 мм.

Допускаемые отклонения верха литой части усовнков от верха 
рельсовой части на участке от сечения сердечника 50 мм до хвос
тового стыка врезки не должны быть более 1м мм.

4. Передние концы рельсовых усовнков должны быть обреза
ны перпендикулярно к продольной осп рельса. Допускаемые отк
лонения от перпендикулярности торцов не должны превышать 

1 мм при измерении в вертикальном и горизонтальном направле
ниях. Хвостовой торец сердечника в верхней части па расстоянии 
40 мм от поверхности катания должен быть перпендикуляре!' к 
этой поверхности и боковой рабочей грани. Допускаемые откло
нения от перпендикулярности не должны превышать 1 мм при из
мерении в вертикальном направлении и 2 мм—в горизонтальном.

На расстоянии ниже 40 мм от поверхности катания хвостовой 
торец должен иметь скос в сторону острия сердечника.

5. Поверхности катания сердечника и усовнков должны пред
ставлять собой плавные кривые с максимальным возвышением в 
сечении сердечника 20 и 30 мм. •

Форма поверхности катания крестовин обеспечивается техно
логией изготовления.

Боковые рабочие грани сердечника и соответствующего усо
впка должны быть прямолинейны. Отклонение от прямолинейно
сти на длине от хвостового торца сердечника до переднего вкла
дыша, за исключением зоны переднего стыка врезки па длине 
20 мм для марки 1/11 и 100 мм для марки 1/9 в сторону острия 
сердечника и 40 мм для обеих марок ив сторону переднего конца 
крестовины, не должно быть более 1,5 мм. Несовпадение боковых 
рабочих граней в переднем стыке врезки не должно превышать 
0,5 мм, в заднем стыке врезки не должно превышать 1 мм с от
водом от заднего стыка врезки на длине не менее 150 мм.

(i. Литая часть усовнков в местах врезки ее в рельсовые усо- 
вики должна прилегать к ним плотно. Местные продольные зазо
ры между технологическими выемками вдоль врезки не должны 
ирепышать 1 мм при их длине не более 250 мм; продольные зазо
ры в зоне технологических выемок па рельсовой части усоипкон 
на длине 125 мм от переднего и заднего стыка презкп нс должны

I
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!

Постановлением Государст- 
по стандартам от 26 сентября Пункт 1.2. Заменить слова и значения: «аустенитного класса» на «аустенит

ного класса марки 110Г13Л», «марганца +1,00 %» на «марганца +1,00 % —0,5 %».
Пункты 1.3, 1.9, 1.11 изложить в новой редакции: «1.3. Отливки сердечников- 

н цельнолитых крестовин должны быть термически обработаны по режимам,, 
обеспечивающим в рабочих зонах деталей аустенитную структуру без карбидов.

Рабочей зоной считать зону, расположенную на глубине не менее 30 мм or 
поверхности катания (без учета величины припуска на механическую обработку)..

Рекомендуемый режим термической обработки — закалка от температуры 
1050—1150°С охлаждением в воде.

1.9. Рельсовые детали крестовин должны быть изготовлены из рельсов ти
пов Р75, Р65 и Р50 первого сорта групп lull из мартеновской или кислородно- 
конверторной стали по ГОСТ 24182—80 для умников и по ГОСТ 18232—83 для 
контррельсов.

1.11. Чугунные вкладыши контррельсов должны быть изготовлены из серо
го чугуна марок СЧ 15 — СЧ 20 по ГОСТ 1412—85 u соответствовать требованиям 
качества по ГОСТ 26358—84.

Точность отливок должна соответствовать требованиям ГОСТ 26645—85 н 
должна быть указана в чертежах и технической документации, утвержденной в 
установленном порядке. Вкладыши, отлитые в кокиль, не должны иметь отбела 
глубиной более 1 мм».

Пункт 1.12. Второй абзац изложить в новой редакции: «Характеристики точ
ности изготовления отливок должны соответствовать требованиям ГОСТ 
26515—85 и должны быть указаны и чертежах и технической документации, ут- 
иерждениой в установленном порядке».

Пункт 2.3 дополнить словами: «н ГОСТ 26358—84».
Пункт 2.4. Заменить ссылку: ГОСТ 1412—85 на «ГОСТ 1412—85 и ГОСТ 

26358—84».
Пункт 2.5. Заменить слово: «структуру» на «микроструктуру».
Пункт 2.5.3. Второй айнш дополнить словами: «При отсутствии заготовок 

для образцов повторные испытания разрешается проводить на удвоенном коли
честве образцов, изготовленных из заготовок, вырезанных непосредственно из 
тела отливки той же плавки и садки в местах, определенных технической доку
ментацией предприятия-изготовителя»;

1986 г.

Кита должна 6i.ul 
не позже указанною здесь цтк..

нозиращена
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(Продолжение см. с. 84)
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УДК 625.151. DU6.354

ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ
им»'. —— ——

Групп* С42
СОЮЗА ССР

(Продолжение изменения к ГОСТ 7370—8Ь)

ГОСТ
7370-86

КРЕСТОВИНЫ ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЕ ТИПОВ Р75, 
P6S И Р5О

Технические условия

Railroad (гпдя lyprs Р75, PO > and P50. Specifications

последний абзац изложить в новой редакции: «В случае получения неудовле
творительных значений механических свойств стали при повторных испытаниях 
разрешается отливки данной плавки совместно с пробными брусками (или частя
ми, оставшимися после предыдущих испытаний) подвергать повторной термичес
кой обработке и проводить испытания механических свойств. При отбу'тствни 
пробных брусков разрешается изготовление образцов из тела отливки. Резуль
таты этих испытаний являются окончательными для всех деталей данной плавки 
в данной садке».Пункт 2.5.4. Первый абзац изложить в новой редакции: «Микроструктуру 
металла контролируют на образцах-приливах для каждой плавки на каждой
садке печи термической обработки».Пункт 2.6. Первый абзац изложить в новой редакции: «При периодических
и типовых испытаниях отливок сердечников и цельнолитых крестовин по 1 ЛСТ 
16504—8Г следует выполнять их излом и проверять размеры внутренних дефек
тов в изломах и микроструктуру».Пункт 3.3. Третий, четвертый абзац изложить в новой редакции: «Допуска
ется выполнять пробу в виде прилива к литниковой системе.

Размеры пробы-прилива должны быть не менее 30X 40X 50 мм для метал
лографического контроля микроструктуры и диаметром не менее 40 мм при 
длине не менее 50 мм — для магнитного контроля».Пункт 3.4. Заменить ссылки: ГОСТ 12344—78 на ГОСТ 12344 —88. ГОСТ 
12345—80 на ГОСТ 12JC 88, ГОСТ .'2536.0—77 на ГОСТ 22V36 ? 87. ГОЛ 
22536.5—77 на ГОСТ 22536.5—87, ГОСТ 22536.7—77 на ГОСТ 22536.7-88, 
ГОСТ 22536.9—77 на ГОСТ 22536.9-88.

Пункт 3.6 дополнить словами: «с максимальной энергией удара не метке 
294,0 Дж (30кгс-м)».

Пункт 3.9. Третий абзац дополнить словами: «при помощи аппаратуры и по 
методикам, аттестованным и утвержденным в установленном порядке».

Пункт 4.2. Второй абзац. Заменить слова: «обводкой по контуру верхней
части» па «покраской нижней половины»;

четвертый абзац изложить в новой редакции: «Крестовины с упроченной 
взрывом поверхностью катания маркируют с дополнительным индексом «ВВ», 
который наносят масляной краской на наружных боковых поверхностях рель- 
совых усопиков».Пункт 4.5 изложить в новой редакции: «4.5. Па каждой детали, изготовлен
ной из рельсов путем их поперечной резки, на торце подошвы должен быть вы
бит номер плавки рельса».

Пункт 4.7. Заменить значение: 8 мм на 5 мм.
Пункт 4.9. Заменить слова: «условное обозначение и поверхностная твердость 

(для крестовин с упрочненной поверхностью катания)» на «условное обозначе
ние (для крестовин с упрочненной взрывом поверхностью катания)

(ПУП № 2 19**0 Г.)

Взамен
ГОСТ 7370—76

ОКП 31 85-13

Постановлением Государственного комитета СССР по стандартам от 26 сентября 
1206 г. № 2882 срок действия установлен

с 01.01.88
до 01.01.93

Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Настоящий eraıuapr распространяется на крестовины типов 
Р7Г), Р()!> п РГ>() осрыс п тупые цельнолитые п сборные с литым 
сердечником, пспол' чуемые на железных дорогах широкой 
Министерства нуте" сообщения, относящиеся к изделиям 
ответственного паз 'пчеппя,

колеи
особо

п па их детали.

1. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

1.1. Крестовины i их детали следует 
пин с требованиям! настоящего 
ческой п те.чипчсск’ и 
пом порядке.

1.2. Сердечники ч цельнолитые крестовины следует плготоп- 
-чятт» из пысокомар! 1ПЦОШ1СТОЙ стали аустенитного класса, хими
ческий состав которой н процентах должен соответствовать:
углерод 
мирпииж .
l.pl'MIIIIİİ . 
фосфор 
серп

изготовлять II COOTI1CTCT- 
стандарта, по иорматпипо-тсхни- 

документации, утвержденной п установлен

ию—1,;ю 
11,50—16,50 
0,3-0,9 
нс более 0.09 
мс более 0,020

».

Допускаются mклонеиня по содержанию углерода ±0,06%, 
марганца -I 1,00%, кремния 4-0,15%, —0,10%, фосфора 4-0,01% 
при условии удовлетворительных результатов контроля микро
структуры п с1И)Т1ичстппя уровню оговоренных ниже пределов ха
рактеристик механических спопств металла.
Издание официальное

Перепечатка воспрещена 
© Издательство стандартов, 1987

2 - 2807 ^T»^et- .
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■тщГОСТ 73/Н»1Ш#

Удаление литниковых систем следует проводить после TepMJJjj^ 
ческой обработки дуговой, воздушно-дуговой или 1юздушнр^ла$£дЛ. 
минной резкой с последующей абразивной зачисткой металлаМ&т:?*

П ______ ________ ,   п г. пп irnnn иилт/лп гч^ПО ^Пт'|/АИ 1' Vİ

Сф. 2 ГОСТ 7370—36

Допускается по согласованию между изготовителем и шире- 
бителем вводить в сталь легирующие и модифицирующие ю- 
банки.

1.3. Отливки сердечников и цельнолитых крестовин должны 
быть термически обработаны и иметь аустенитную структуру без 
карбидов. Рекомендуемый режим термической обработки • .61- 
калка от температуры 1050—1150°С охлаждением в воде.

1.4. 13 зависимости от механических свойств высокомарганио- 
нветой стали для отливок сердечников и цельнолитых крестами 
определяют группу но наименьшему из показателей механичес
ких свойств по таблице.

Допускается удаление выпоров перед термической обработкой-” 
механической отбивкой с последующей зачисткой металлаУ-абра-1 
энном после термической обработки. :

1.6. Допускается производить упрочнение поверхности катания 
крестовин методом взрыва по нормативно-технической докумен
тации, утвержденной в установленном порядке.

1.7. Правку сердечников и цельнолитых крестовин после тер
мической обработки п упрочнения (для упрочненных взрывом) 
следует проводить в холодном состоянии.

1.8. Сердечники н цельнолитые крестовины не должны иметь 
дефектов, препятствующих их нормальной эксплуатации.

Допускаемые без исправления и с исправлением путем завар
ки наружные н внутренние дефекты, их расположение, размеры, 
число, методы их выявления и исправления устанавливают в тех
нической документации, утвержденной в установленном порядке.;

1.9. Рельсовые детали крестовин должны быть' изготовлены, 
из рельсов первого сорта групп 1 и II по ГОСТ 24İ82—80'из rçapj 
тенниской или кислородно-конверторной стали и рельсов "'Перво: 
то сорта I и II классов, закаленных по всей длине поверхности 
катания (для рельсов типов Р75, Р65 ıı Р50) п по ГОСТ 18232—83 
.(для контррельсов).

1.10. Поверхность головки рабочих концов рельсовых усовиков 
должна öıbiTb закалена по ГОСТ 24182—80.

1.11. Чугунные вкладыши контррельсов должны быть изготов
лены из серого чугуна марок СЧ 15—СЧ 20 по ГОСТ 1412—85.

Припуски на механическую обработку, предельные отклонения 
на свободные размеры и масса должны соответствовать III клас
су точности ГОСТ 1855—55. Вкладыши, отлитые.в кокиль, не дол
жны иметь отбела глубиной свыше 1 мм.

1.12. Огливкп общего назначения должны быть изготовлены 
"i стали I группы марок 15Л—45Л, 20ГЛ, 20ФЛ, 20Г1ФЛ по 
ГОСТ 977—75 и подвергнуты термической обработке. Вид и ре
жим термической обработки устанавливает предприятнещзгото- 
нптель.

Припуски на механическую обработку, допуски на размеры, 
не установленные чертежами отливок, и масса должны соответсг-. 
вонать 111 классу точности по ГОСТ 2009—55.

1.13. Резьба болтов должна быть смазана смесыо осевого мас
ла по ГОСТ 610—72 с графитом по ГОСТ 5279—74 или ГОСТ 
ГМ 20—74.

1.14. Принятые крестовины с литыми деталями из высокомар- 
ганповпетой стали 1 группы рекомендуется'использовать в глаи:
НЫЧ ПУТЯХ железных ЛПППГ Г пяпбппкшем гтг.1гч1-111пп-.,.................... к’

Пределы ме\ мшческих cuu ik i u /им ipvıııı
Mcx.ııııi'iı.'ı' кие 

ı ııuilcrııu I II lil IV*

785 882 
(80,1 00,0)

883(00,1) 
ıı более

637 - 085 
(05,0- 00,0)

UpCMCHlUlC l О||р0Т1ШЛСШ1С
ıi„, Л1Па (ku/mm2)

Условным предел текучее - 
ni Hu.., All la (ki с/мм2), не 
менее

080-781
/0,0-80,11)

353 ;ii:j 854353
(36,0)
30.1

ıı более
27.1

ıı более 
2,46(25,I) 

и более

(36,(1)
16,0-25.0

(36,0)
16,0—25,0

22,1 27,0 16,0-22,0 16,0 -22,0

1,07 2,46 1,67—1,00 1,62-1,00
(20,1 25,0) (17,0-20,0) (16,5 2(1,0)

(30.0) 
25,1- 30,0() i much (e.'iMioe удлинение 

Л. %
()i linen ı on. ime сужение

>|>. %
Ударная iiiuKoen. KCU, 

МДж/м2 (кге • m/cm2)

* Следует применить ди I январи 1991 г.

.Огливкп для крестовин типов Р75 и Р65 должны быть 1. II 
или 111 группы.

Отливки для крестовин типа P5U должны быть i, II, 111 или 
IV группы.

Оглиикн с допускаемыми отклонениями по химическому соста
ву но и. 1.2 должны иметь механические свойства стали не мо
псе:

нрсмсннис mııpın явление п„, МПа (кге/мм2) 
условный предел ккучесгн н„., МПа (кге/мм2) 

относи rc.tbiıuc удлинение 6, % . 
onıocıııcHMioe сужение \|>, % .
ударная няакиеть KCU, МДж/м2 (кге-м/ем-)

. 735 (75.П)
. 353 110.11)
. 25.11

22.0
. 1.70 (13.0)

1.5. Огливкп сердечников н цельнолитых крестовин дол.ним 
быть очищены от формовочной смеси и пригара, литниковые сис
темы удалены.

Наличие пригара в труднодоступных дли обработки местах 
огливкп должно соответствовать трубоппипим технической доку
ментации, утвержденной в установленном порядке.

с путях железных дорог с наибольшей грузонапряженностью!
2*



Стр. 4 ГОСТ 7370—86 ГОСТ 7370—86 Стр. 5

2. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ
2.1. Для проверки соответствия крестовин и сборе и их дета

лей требованиям настоящего стандарта и технической документа-
цпП, утпсрждоПпоП d устаисЭйЛеНпоМ прряд|<р, иродпрПитио н.чго-
товнтель должно проводить приемо-сдаточные, периодические II 
типовые испытания.

2.2. Приемо-сдаточным испытаниям для проверки соответст
вия крестовин и их деталей требованиям настоящего стандарта, 
нормативно-технической и технической документации, утвержден
ной в установленном порядке, следует подвергать каждую кресто
вину в сборе.

2.3. Приемку отливок сердечников и цельнолитых крестовин 
следует проводить поштучно, а других 'стальных и чугунных отли
вок— партиями по ГОСТ 977—75 и ГОСТ 1412—85.

2.4. Качество отливок (кроме-отливок из высокомарганцовнс- 
той стали) проверяют по ГОСТ 977—75 и ГОСТ 1412—85.

Размеры, подлежащие проверке, методы измерения и объем 
выборочного контроля определяют по технической документации, 
утвержденной в установленном порядке.

2.5. При приемо-сдаточных испытаниях отливок из высокомар
ганцовистой стали следует контролировать внешний вид, разме
ры, химический состав и механические свойства стали, структуру 
стали после термической обработки, твердость поверхности ката
ния после упрочнения взрывом.

"5.1. Контроль размеров отливок из высокомарганцовнстой 
стали следует проводить для каждой отливки. Размеры, подлежа- 
щи< проверке, и методы измерения определяют по технической 
док 'меитации, утвержденной в установленном порядке.'

Контроль всех размеров отливок проводится при запуске в 
про 13водство повои модельной оснастки.

"5.2. Химический состав стали следует определять для каж
дой плавки.

" 5.3. Механические свойства металла следует определять для 
кая той плавки па каждой садке печи нагрева под термическую 
обр Мотку. \

II случае неудовлетворительного значения какого-либо из ме
ханических свойств контроль по тому виду испытаний, по которо
му получен неудовлетворительный результат, следует повторит!, 
па удвоенном количестве образцов, взятых от той 
садки термической обработки.

Результаты испытаний образца, имеющего в изломе макроде- 
фекг, в расчет не принимают. Такой дефектный образец 
быть заменен запасным 
обработки.

II случае получения неудовлетворительных значений 
чесгпх свойств стали при повторных испытаниях все отливки

ной плавки, прошедшие термическую обработку в данной садке, 
считаю! пссчп! т-ici ну юти мл настоящему стандарту.

2.5.4. Структуру i гали следует контролировать для каждой 
планки Ни к:ы. mil г тс ш чп термической оОрпс.-гкп.

Допускается кони иль структуры ВЫПОЛНЯТЬ на «Лавках t Мак
симальным содержаи 1PM углерода и (или) кремния, результаты 
контроля которых до ускастся распространять на все плавки дан
ной садки.

Цель поли ıı.ıc крс* 1 овины и сердечники, отставшие от других 
отлпиок этой планки, принятых по химическому составу, механи
ческим спойгтиам и ■ грунтурс, при отсутствии проб для механи
ческих испытаний /И" тукается принимать но результатам контро
ля структуры с in пес мнем их к 111 группе.

При наличии кар- идоп и микроструктуре допускается повтор
ная термическая обр ботка отливок совместно с пробами-прили
вами с последующим контролем микроструктуры.

2.5.5. Контроль твердости поверхности катания упрочненных 
взрывом г.трдечникпн и крестовин проводят в соответствии с тре
бовав и ям и нормативно-технической доку меитации, утвержденной 
и установленном порячке.

2.(1. При периодических и типовых испытаниях отливок сердеч
ников и цельнолитых крестовин следует выполнять их излом и 
проверят!, ра «меры внутренних дефектов и изломах и структуру.

/(опускаемые раз- еры, количество и расположение дефектов 
определяют по техип 'оспой документации, утвержденной в уста
новленном порядке.

Дли перво шчоекн и типовых испытаний отбирают не менее 
одной отливки каждо тина и марки.

При обнаружении в изломе отлнпкн сердечника или цельноли
той крестинии /ıcı|n • гоп, размеры которых превышают допусти
мые, ПСНЫ1НИНИ на и -лом должны быть проведены повторно па 
удвоенном количестве отливок.

İİ случае ш•у.иж.-и ı норптельпых результатов повторных испы
тают испытания отливок на излом должны быть продолжены до 
получения положительных результатов.

2.7. Периодические испытания отливок сердечников проводят 
пс реже одного раза и месяц, а отливок цельнолитых крестовин— 
не реже одного раза и три месяца.

Iииопые испытанна отлпиок сердечников и цельнолитых кре- 
стомиц проводят при запуске в производстве новой модельной 
оснастки, при изменениях технологического процесса изготовле
ния отлпиок пли но требованию ОТК предприятия-изготовителя.

3. МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ
8.1. Пробы для определения химического 

на следует о|Г.ирлц по ГОСТ 7565—81.

же планки и

должен
от той же плавки и садки термической

мсхаин- 
ла il- состава стали и чугу-
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иую форму отливки. Место расположении прилива в литейной 
форме устанавливается в технической документации предприя
тия-изготовители.

Дли отливок крестовин типа Р50 допускается выполнять пробу 
«i миле |||Ч1Л1НП1 к лм1|шкоп"П гшмрМС.Размеры |||н1ПЫ'|||Н1лпщ| должны быть не менее 40Х40ХБ0ММ.

При отсутствии приливов образцы дли микрошлифов допус- 
выреаатт. на деталей в местах, установленных предприя

тием-изготовителем.
.4.4. Химический состав высокомаргаицовнетой 

определиться но ГОСТ 12.414—78, ГОСТ 12345—80, ГОСТ 
12.440—78, ГОСТ 12347-77, ГОСТ 12348-^78, а углеродистой 
и низколегированной стали и чугуна — по ГОСТ 22536.0-77 — 
ГОСТ 22530.5-77, ГОСТ 225.46.7-77—ГОСТ 2254(3.9-77, ГОСТ 
22546.13—77

> • ■-Дли определения химического'(состава допускается 
вать стружку, взятую от пробного; бруска для механических ис
пытаний или от специального'-прилива к отливке, а также непо
средственно от отливки.Разрешается для высокомаргаицовнетой стали пробу отбирать 
в виде скранииы от струп жидкбго. металла в середине разливки 
плавки при заливке пробных‘"брусков дли определения 
веских свойств металла.

3.2. Пробные бруски;для определения механических свойств 
высокомаргаицовнетой стали должны отливаться в середине раз
ливки плавки в сухие песчаные чформы и подвергаться термичес
кой обработке совместро с деталями данной плавки.

Конфигурация и размеры пробного брз-'ка и расположение 
образцов указаны на чертеже. Положение бразцов для испыта
ний на растяжение и определение ударной вязкцетп в пробных 
брусках ис регламентировано и на чертей >; показано условно. 
Указанные па чертеже размеры-'прнбылп г .итаютсн минимальны
ми и могут быть увеличены в .'зависимости от условий производ
ства. Количество пробных брусков уставаплавает в технической 
документации предприятие-изготовитель.

иснользо-

кастснмеханн-

стали должен

пли другими методами, обеспечивающими точность 
определения по ниже предусмотренной указанными стандартами.

4.5. Испытании на растяжение образцов из выеокомарганцо- 
İ пистон стали следует проводить ио ГОСТ 1497'—81 на образцах 
| типа 111 № 6 диаметром 6 мм с пятикратной расчешой длиной.

4.6. Испытании на ударный изгиб для определения ударной 
вязкости высокомаргаицовнетой (Стали следует проводить 
комнатной температуре па образцах типа 1 с концентратором 
11 образного вида по ГОСТ 9154—78 па маятниковых копрах

4.7. Механические свойства при растяжении и 1 тарную ı яз- 
кость следует определять на одном образце при на кдом виде ис
пытаний.

ıpn

5 5
Ж.......

4.8. Механические испытания образцов из чугуна и стали (кро
ме пысокомарганцоиистой стали)—по ГОСТ 1412—85 и ГОСТ 
977 - 75.S:

R5 4.9. Структуру металла контролируют 
предприятия-изготовители металлографических ш ш-|фах с помощью металлографических микроскопов визуально ı ри 

| увеличении 100 :.
Плоскость микрошлифа, приготовленного из прилива, след ет 

(располагать на расстоянии не менее 10 мм от нижней (но залив
ке детали в литейной форме) плоскости прилива.

Допускается проводить контроль структуры 
магнитным или другими физическими методами.

4.10. Размеры крестовин и деталей проверяют универсальным 
мерительным инструментом, шаблонами и приспособлениями в 
соответствии с технической документацией.

4.11. Дефекты отливок контролируют визуально.
Контроль внутренних дефекта» следует проводим, без приме

нения уиеличтольных приборок но виду излома сердечника и 
цельнолитой крестовины.

на полгиговленных по
технологии

Ф
jci'FR5

16
5Д-25 гио

55

-•.V- . IДля определения, механических свойств при отсутствии проб- 
брусков допускается вырезать образны непосредственно из 

детали той же плавки и садки^термической обработки в местах, 
установленных предприятцем-изготовителс...

3.3. Контроль структуры следует выполнись на одном микро- 
шлифе, ‘приготовленном на специальной И|.обе-ирплпве, которую 

отделять от одной из отливок после термической обра-

мигенвион части
■Mia i' iHieii-

мсталла отливок

пых

следует 
ботки.

Приливы следует располагать у наиба 
отливок пли вблизи от места подвида жидком.
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ıif-Для контроля величины внутренних дефектов допускается 
пользовать сердечники и цельнолитые крестовины, забракован 
ные по размерам и (или) поверхностным дефектам.

жио быть выбито 
крестовины.

4.4. На шейку каждого контррельса, обращенную в сторону 
колеи, должны быть нанесены несмываемой водой белой краской: 
порядковый номер контррельса, товарный знак или условное обо
значение предприятия-изготовителя, марка крестовины, для 
рой предназначен 
цифры).

4.5. На каждой летали, изготовленной из рельсов путем их по
перечной резки, на одном торце подошвы должны быть четко вы
биты знаки маркировки, расположенные в одну линию в следую
щем порядке: номер плавки, условное обозначение рельсопрокат
ного завода, изготовившего рельс-заготовку, и год прокатки рель
сов (последние две цифры).

Разрешается не переносить номер плавки на подошву детали 
из рельса при его нл'шчии на шейке.

4.6. Подкладки, ' сгружаемые в пачках или связках, и другие 
отгружаемые отдел!- ю части крестовин, должны иметь маркиров
ку несмываемой водой белой краской в соответствии с требова
ниями технической документации, утвержденной в установленном 
порядке.

4.7. Высота знаю-н маркировки, наносимых краской, 
быть нс менее 40 мм; высота литых знаков маркировки — нс ме
нее 15 мм, выпуклоси. — 2—3 мм; высота выбитых знаков 
кировки—не менее 8 мм.

4.8. Маркировку на ящиках и фанерных бирках производят 
несмываемой водой черной краской с указанием предприятия-из
готовителя, вида изделия и года изготовления.

4.9. Каждая крес*овина должна сопровождаться 
в водонепроницаемой упаковке согласно технической 
пни, удостоверяющим ее соответствие требованиям 
стандарта.

В документе должны быть указаны: 
наименование предприятия-изготовителя; 
тип, марка, помер крестовины и номер чертежа 

она изготовлена, год изготовления;
заключение но результатам испытаний; 
группа металла;
условное обозначение и поверхностная твердость (для кресто

упрочненной поверхностью катания); 
номер плавки, номер сердечника или цельнолитой 

год изготовления;
схема укладки крестовины; 
перечень, номера и количество основных 

мых деталей крестовины с указанием 
схемах укладки.

на заднем торце сердечника или цельнолитой

4. МАРКИРОВКА, УПАКОВКА, ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ

кото-к штррельс, год' изготовления (последние двеи цельнолитой крестовины, 
составные части крестовин, отгру-

тсх-

4.1. Каждая отливка сердечника 
крестовина в сборе, а
жаемые отдельно, долЖны .иметь маркировку, установленную 
нической документацией, утвержденной и установленном порядке.

изделий начинаются с начала года от-

также

Порядковые номера 
дельно для каждого типа и марки.

4.2L Маркировка, состоящая из порядкового номера 
рельса или крестовины, товарного знака или условного 
чения предприятия-изготовителя и года изготовления (последних 
двух цифр), должна быть четко выбита на верхней поверхности 
головки контррельсов и рсльсов-усовнков сборной крестовины 
расстоянии '50 мм от хвостового торца и нанесена несмываемой 
водой белой краской на шейку каждого рельса-усоинка с наруж 
пой стороны на таком расстоянии от стыка, чтобы она не была 

стыковой накладкой. На цельнолитой крестовине мар 
несмываемой водой белой краской с обеих

контр-
обомна

на

перекрыта 
кировку нанося грон в середине боковых поверхностей.

Маркировка группы металла должна 
кон по контуру верхней части заднего торца сердечника и цельно
литой крестовины масляной краской гол убого цвета для I группы, 
белого цвета — для II группы и красного цвета—для III группы.

обводкой

сто- должна

быть выполнена обвод мар-

Маркнровк/ IV группы металла следует выполнят! 
масляной краской красного цвета но всему контуру заднего тор
ца сердечника крестовины.

Крестовины с упрочненной поверхностью катания маркируют
который наносят масляной краской

документом 
документа- 
настоящего

с дополнительным индексом и выбивают в холодном состоянии на наружных боковых поверх
ностях рельсовых усовнков.

Клеймо технического контроля предприятия-изготовителя дол- 
быть выбито на рельсе-усовнке и контррельсе рядом с то

карным знаком или условным обозначением предприятия-изгото
вителя.4.3. В желобе от острия в сторону горла каждой отливки сер
дечника п цельнолитой крестовины или в других указанных в 
чертеже детали местах должны быть четко отлиты: порядковый 
помер сердечника или цельнолитой крестовины, товарный 
пли условное обозначение прелириятня-пзготонитоля,

...... (последние дис цифры).
Клеймо технического контроля предприятпи-из! отопителя дол-

, по которому

жио

ВНП с

крестовины,
знак 

ГОД 1131(1-
н отдельно отгружас- 

порядковых номеров натопления
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'1.10. Организация и способы храпения, упаковки и транспор
тировании крестовин и их составных частей должны соответство
вать требованиям ГОСТ 15150—69 группы ОЖ1 и ГОСТ 9.014—78, 
вариант ВЗ-0, и технической документации, утвержденной в уста
новленном порядке.

4.11. Готовые изделия следует хранить под навесом 
открытых площадках в соответствии с требованиями технической 
документации, утвержденной в установленном порядке.

Хранение крестовин па предприятни-пзмповптеле и их отгруз
ку потребителю производят совместно, независимо от группы ме
талла.

или на I

I

4.12. Транспортирование крестовин в сборе н их деталей п уз
лов следует проводить на открытом подвижном составе железных 
дорог в соответствии с требованиями технической документации. 
Па каждую единицу подвижного состава необходимо грузить из
делия одною вида (типа).

»

I
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Цена 3 коп.

Единит

■İl ОбоDı

'*> Mi

r/«c«tc ijмемдундродиос «
ОСНОВНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИI

Длина
Масса
Время
Сила электрнпеского тока
Термодинамическая темпера

тура
Количество вещества 
Сила света

ш > мметр
UK КГкилограмм 

секунда 
. ампер

Г О С У Дs с
Л Л СОЮЗА
К КI

кельвин
mol мольмоль
cd кдкапдела

;
Д О Н О Л II И Т Е Л Ь Н Ы E Е Д И Н И Ц Ы СИ

гл(1Плоский угол 
Телесный угол

радрадиан
стерадиан срsr РЕЛЬСЫ ОСТРЯКОВЫЕ ОР65

ИР0113П0ДНЫЕ ЕДИНИЦЫ СИ, ИМЕЮЩИЕ СПЕЦИАЛЬНЫЕ 
НАИМЕНОВАНИЯ РАЗМЕРЫ

С*

Единица

BupıwrıiHt перс 
псиоаныг и дополнительные 

единицы СН

ГОСТ 17507—85()бо1И1ченнеDı Hi

ıyı
пустоеродное

HzЧастота
Сила
Давление
Энергия
Мощность
Количество электричества 
Электрическое напряженке 
Электрическая емкость 
Электрическое сопротивление 
Электрическая проводимость 
Поток магнитной индукции 
Магнитная индукция 
Индуктивность 
Световой поток 
Освещенность 
Активность- радионуклида 
Поглощенная доза 
ионизирующего излучения 
Эквивалентная доза излучения

C-'Гцгерц » 
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ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ СОЮЗА ССР
(Продолжение изменения к ГОСТ 1^07—85) |

.77,5! 0,5
ГОСТ57.75S.S РЕЛЬСЫ ОСТрЯКЬвЫЕ ОР65

55,552

тЛ РазмерыJ6.47351.
2'/,55 Взамен

ГОСТ 17507—ВО
27.П

Switch point mils ОР65. Dimensionsx-

ftN

T^TЙ ОКП 09 ?,!00
S3'

o.$
CO
tv.- Иbi ]тл Постановлением Государственного комитета СССР по стандартам от 26 сен

тября 1985 г. № 3050 срок действия установленК/1И7 rr:q\
с 01.01.87

до 01.01.92i

Несоблюдение стандарта преследуется по законуЛ 3528'

а 1. Настоящий стандарт распространяется на остряковые рс.ш.- 
сы ОР65 (далее—рельсы), применяемые в конструкциях верхне
го строения железнодорожного пути.

2. Размеры поперечного сечения рельсов должны соответство
вать указанным на чертеже.

Расчетные данные рельсов приведены в справочном прнложс-

ЯЮ
1

/1
^/•7

I

пип.% Т
/79... Ю1 89

,£
у

а'4IÖU
«б*

I
«0-#

--VJ

' Размеры для справок.

Пункт 9. Заменить ссылку: ГСп 50—74 па ГОСТ 9960—85.
Ж УС № 12 1990 г.)

Издание официальное Перепечатка воспрещена
(С*1 Итдателкство ' ■ зндлртоп, 1 n[J6
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SВогнутость подошвы рельсов—не допускается.
7. Длина рельсов должна соответствовать указанной в зака

зе или быть кратной ей, но не должна превышать 25 м.
Предельные отклонения по длине рельсов с двумя фрезеро

ванными торцами на каждый кратный отрезок рельса:
±4 мм—для рельсов длиной до 10 м включ.;
±6 мм » » » св. 10 м.
Для рельсов с нефрезерованнымн торцами предельное откло-; ’ 

пение по длине не должно превышать плюс 0,8% номинального . ■ \

775 » U.5
Д7ЗУ. 8

32' Зд.Ь

зь.^2B.0I
24,552W

сС
—- Г--211

IA с-СГ|

S.'чья значения длины. . ■$
8. Соответствие профиля поперечного сечения рельсов разме- 'л

' ' , Г
со

7i рам, установленным настоящим стандартом, должны определять 
шаблонами, согласованными с инспекцией МПС.

Измерения следует проводить на расстоянии не менее 250 мм-' 
от торцов контролируемого рельса.

9. Технические требования — по ГОСТ 9960—74.

\т т и .тиикьои

А . iА'/г. (CjvC

28'
» INib

ЕШ
8IU i.

^ I * 7
Cl

м ..m S'İ;
4

Л1б!(Л
Tİ

* l'ajuepu для онравок.
Условное о б о з а а ч е пне острякового рельса ОР65: 

Рельс ОР65 ГОСТ 17507—85
3. Все сопряжения профиля должны быть выполнены по ра

диусу. Радиусы закруглений, не указанные па чертеже, должны 
быть в пределах 2—6 мм.

4. Размеры с неуказанными предельными отклонениями обес
печивают инструментом и в готовых рельсах не контролируют.

5. Предельные отклонения выпуклости годовкн рельсов при 
измерении но оси симметрии (базовая ось) участка головки рель
са, выполненного радиусом 500 мм, не 
±0,5 мм.

6. Допускается равномерная выпуклость подошвы 
нию к ее краям не более 0,5 мм.

"Л

:

должны превышать
I

по отноше-



Стр. 4 ГОСТ 47507—85

ПРИЛОЖЕНИЕ
Справочное--‘1

.1 •

РАСЧЕТНЫЕ ДАННЫЕ РЕЛЬСОВ

. . 103,9■ i; Площадь поперечного сечения рельса, см2 
Расстояние от центра тяжести, си:

от низа подошвы. ...........................от базовой оси (в сторойу большего плеча подошвы)
Момент инерции относительно оси, см*:

■ горизонтальной . ...............................................................
вертикальной . . ' ...............................................................

Момент сопротивления, см3:
по into у подошвы ....................................................................

" по вершу головки ..................................................................
по боковой грани подошвы, наиболее удаленной от
центра тяжести ........................................................................

Теоретическая масса 1 м рельса, кг* ......................................

• Теоретическая масса рельса определена, исходя из номинальных разме
ров поперечного сечения рельсов н плотности стали 7830 кг/м3.
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ГОСУДАРСТВЕННЫЙ
Группа В42

СТАНДАРТ СОЮЗА ССР

РАЗРАБОТАН Министерством путей сообщения 

ИСПОЛНИТЕЛИ

В. Н. Дьяконов, Н. Я. Межова, В. А. Рейхарт, В. Г. Донец, Н. П. Ременяк, 
А. В. Великанов, Л. А. Чнняков, Д. К. Нестеров, Н. Ф. Левченко, 
M. С. Гордиенко, Ю. М. Таптыгин, А. И. Ткаченко

ВНЕСЕН Министерством путей сообщения

Зам. министра А. Н. Бевзенко

УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ Постановлением Государствен
ного комитета СССР по стандартам от 5 декабря 1985 г. NS 3827

ГОСТ
9960-85

РЕЛЬСЫ ОСТРЯКОВЫЕ 
Технические условия

Switch point rails. Specifications
Взамен

ГОСТ 9960—74
ОКП 09 2100 .

Постановлением Государственного комитета СССР по стандартам от 5 декабря 
1985 г. № 3627 срок действия установлен

с 01.01.87 
до 01.01.92

I
Несоблюдение стандарта преследуется по закону

Настоящий стандарт распространяется на рельсы остряковыс 
(далее—рельсы) типов ОР75, ОР65 и ОР50, применяемые в кон
струкциях верхнего строения железнодорожного пути.

1. КОНСТРУКЦИЯ И РАЗМЕРЫ

1.1. Конструкция и размеры рельсов — по ГОСТ 26168—84, 
ГОСТ 17507<—80 и ГОСТ 17508—80.

I 2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

2.1. Рельсы должны изготовляться в соответствии с требова
ниями настоящего стандарта.

2.2. Рельсы должны быть изготовлены из спокойной марте
новской стали, раскисленной в ковше комплексными раскислите- 
лями без применения алюминия или других раскислптелей, обра: 
зующих в стали вредные строчечные неметаллические включения.

2.3. Химический состав стали должен соответствовать указан
ному в таблице.

2.4. Рельсы, изготовленные из стали с содержанием углерода 
выше среднего, относятся к твердым, рельсы из стали, содержа
ние углерода в которых равно среднему и менее,— к нормальным.

:

Издание официальное Перепечатка воспрещена 
. • © Издательство стандартов, 1986



Стр. 2 ГОСТ 9960—85 ГОСТ 9960-85 Стр. 3

2.5. Рельсы должны иметь следующие механические свойства:
временное сопротивление разрыву — не менее 900 МПа

(90 кгс/мм2);
относительное удлинение — не менее 5%'.
2.6. Пробный отрезок рельса должен выдержать при темпера

туре от 0 до 40°С испытание на удар под копром без излома, тре
щин и выколов подошвы (как в пролете, так и на опорах).

2.7. Технология изготовления рельсов должна гарантировать 
отсутствие в них 'флокенов, а также местных неметаллических 
включений (глинозема, карбидов и нитридов титана или глинозе
ма, сцементированного силикатами), вытянутых вдоль направле
ния прокатки в виде дорожек-строчек длиной более 2 мм.

2.8. За местное скопление неметаллических включений в виде 
строчек-дорожек (,п. 2.7) принимают видимую на полированной 
поверхности шлифа при просмотре всей его поверхности под ме
таллографическим микроскопом (увел. 90—ПО) или бинокуляр
ным микроскопом группы точечных пли сплошных включений, 
вытянутых вдоль направления прокатки.

При оценке длины строчек-дорожек разорванную строчку 
определяют как оплошную, если:

суммарное расстояние между отдельными группами включе
ний, расположенных на одной линии, не превышает суммарной 
длины этих групп;

параллельно расположенные группы включений смещены 
относительно друг друга на расстоянии не более 0,5 мм;

в включениях глинозема, сцементированного силикатами, оце
нивают только длину строчечного включения глинозема без 
учета длины того силикатного включения, в котором глинозем 
находится.

2.9. Обжатый слиток (блюмс) и прокатанная из него рельсо
вая полоса должны быть отрезаны до полного удаления усадоч
ной раковины, подусадочной рыхлости, загрязнении, вредной лик
вации и утяжки. В рельсах не должно содержаться также и дру
гих вредных неоднородностей макроструктуры ('пятнистой лик
вации, подкорковых .пузырей, заворотов корки, белых и темных 
пятен, черновин, свищей, расслоений, однородных металлических 
и шлаковых включений и т. п.).

~ 2.10. Рельсы после полного остывания' могут быть подвергну
ты' холодной правке на роликоправильиых машинах и штемпель
ных прессах.

Перед холодной правкой допускается равномерная общая по 
всей длине кривизна рельсов в вертикальной плоскости со стре
лой прогиба не более '/во длины рельса.
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конец рельса с припуском, обеспечивающим удаление зон терми
ческого влияния.

По согласованию изготовителя с потребителем допускается 
использовать рельсы с поверхностными дефектами, размеры кото
рых превышают указанные в п. 2.13, но расположенные в местах, 
подвергающихся три изготовлении остряков механической обра
ботке, в результате который они удаляются. Такие рельсы долж
ны укомплектовываться в отдельные партии, иметь дополнитель
ную маркировку и отличительную окраску дефектных мест несмы
ваемой краской красного цвета.

2.15. К первому сорту относят рельсы, соответствующие требо
ваниям пн. 2.1—2.14.

Ко второму сорту относятся рельсы, имеющие хотя бы одно из 
следующих отклонений от норм, предусмотренных для рельсов 
первого сорта:

2.11. После холодной правки допускаются: 
равномерная кривизна рельса в вертикальной плоскости по 

всей длине его со стрелой прогиба, не превышающей '/иоо длины 
рельса;

одиночные местные деформации (прогибы) не более 0,5 мм, 
определяемые между линейкой длиной 1 м и поверхностью 
рельса;

концевые искривления в вертикальной и горизонтальной пло
скостях рельсов не более 0,5 мм при определении ух приклады
ванием линейки длиной 1,0 м касательной к прямой части рельса. 

Не допускаются:
повторная холодная правка рельсов на роликоправильных ма

шинах в одной и той же плоскости;
волнистость п скручивание рельсов. Рельс считают скручен

ным, если при замере его па контрольном стеллаже между краем 
подошвы п стеллажом он имеет по концам зазоры:

МПано временному сопротивлению — до минус 100 
(10 кгс/мм2);

по относительному удлинению — до минус 2 абс.%;
1,5 мм—для рельсов длиной 10 м и более,
1,0 мм
2.12. Вогнутость подошвы рельсов не допускается. Равномер

ная выпуклость подошвы по отношению к ее краям не должна 
быть более 0,5 мм.

2.13. Поверхность рельса должна быть без раскатанных за
грязнений, пузырен, трещин, рванин, плен, ракоуии, закатов, 
морщин, подрезов, рябизны, рисок и отпечатков.

На поверхности рельсов допускаются:
одиночные раскатанные пузыри п морщины: п средней трети 

подошвы — глубиной не более 0,3 мм, па •пиверхпосш катания и 
на боковых гранях головки—> глубиной не более 0,5 мм, на 
остальной поверхности — глубиной не более 1,0 мм;

возникшие в горячем состоянии рельса 'продольные риски и 
царапины глубиной не более 0,5 мм, а в средней трети ширины 
низа подошвы — глубиной не более 0,3 мм;'

'пологие зачистки плен, а также возникших в холодном со
стоянии рельса поперечных рисок и царапни, в средней трети 
ширины низа подошвы и на поверхности головки- глубиной 
не более 0,5 мм, а в остальных местах — не более 1,0 мм;

выпуклые отпечатки от выкрашивания прокатных валков; па 
нижней поверхности подошвы, на рабочей боковой поверхности 
не более 0,5 мм.

2.14. Концы рельсов должны быть отфрезерованы перпендику
лярно его продольной осп. Отклонение от перпендикулярности тор
цов должно быть не более 1,0 мм при измерении и любом направ
лении. У рельсов длиной менее G м допускается фрезеровать толь
ко одни торец п обрезать на скоростных пилах тройня другой

менее 10 м. I i
по содержанию в стали:
строчечных включений (п. 2.7) длиной более 2 мм, 
углерода ±0,03%, 
марганца 
кремния 
фосфора 
серы 
ванадия 
титана

— до ±0,05%,
— до ±0,02%,
— до ±0,005%,
-до +0,005%,
— менее 0,03%, но не менее 0,01%,
—i более 0,025%,
— .при вводе его в жидкую сталь не менее 50 г/т;циркония

но стреле прогиба (до холодной .правки) — превышающую не 
более чем вдвое указанную в н. 2.10;

по кривизне в горизонтальной и вертикальной плоскостях и на 
концах—'превышающей не более чем вдвое допустимые предель
ные отклонения, указанные в п. 2.11;

по местным деформациям, перекосам в торцах, наружным де
фектам, нх пологим зачисткам, волнистости и скрученности рель
сов, выпуклости подошвы по отношению к ее краям—ятревышаю- 
щнм не более чем вдвое допустимые отклонения, указанные 
в пп. 2.11—2.13;

■по размерам, превышающим не более чем вдвое допустимые 
предельные отклонения для рельсов первого сорта.

(

Примечание. Не допускается укладывать рельсы второго сорта на пу
тях МПС; рельсы второго сорта допускается использовать на промышленных 
путях.
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2.16. Допускается обрезать концы рельсов второго сорта газо
пламенными горелками или пилами трения с припуском, обеспе
чивающим удаление зон термического влияния.

2.17. Не допускается падение рельсов с высоты более 1 м. 
Рельсы, упавшие с высоты 'более 1 м, считают несоответствующи
ми требованиям настоящего стандарта.

дарта. При получении неудовлетворительного результата (повтор
ного испытания на удар иод копром в отношении хотя бы одного 
пробного отрезка, все первое головные рельсы (с клеймом «1») 
такой плавки считают несоответствующими требованиям настоя
щего стандарта.

При удовлетворительных результатах третьего испытания на 
удар под концом (и. 4.5) все рельсы такой плавки, кроме всех 
первых головных рельсов (с клеймом «1»), считают соответствую
щими требованиям настоящего стандарта.

При неудовлетворительном результате третьего испытания 
(и. 4.5) на улар иод копром в отношении хотя бы одного пробного 
отрезка, псе рельсы данной 'плавки считают несоответствующими 
требованиям настоящего стандарта.

3.7. Поплавочному макроконтролю 'подвергают 2 пробы — одну 
от одного дойного (с клеймом «X») и одну от одного головного 
(с клеймом «I») рельса каждой пятой плавки.

3.8. В случае обнаружения при поплавочном макроконтроле 
(пн. 4.6—4.10) в головных рельсах (с клеймом «1») или в донных 
рельсах (с клеймом «X») дефектов макроструктуры (п. 2.9) соот
ветственно те головные пли все донные рельсы контролируемой 
плавки считают несоответствующими требованиям настоящего 
стандарта.

Допускается подвергать головные или донные рельсы поштуч
ному макрокпитролго и рассортировке.

При обнаружении пятнистой ликвации и в других (не головных 
с клеймом «1") рельсах все рельсы контролируемой плавки долж
ны быть 'признаны несоответствующими требованиям настоящего 
стандарта.

3.9. Головные (с клеймом «1») и донные (с клеймом «X») рель
сы, у которых при поштучном контроле обнаружится 'макрострук
тура, не отвечающая требованиям гт. 2.9, считают несоответствую
щими требованиям настоящего стандарта.

3.10. Контролю на отсутствие в рельсах местных скоплений не
металлических включении, вытянутых вдоль направления прокатки 
в виде строчс к-дорожск (п. 2.8), должны подвергаться отобранные 
инспектором МПС 6 проб от головных н донных рельсов любой 
плавки из каждых тридцати прокатанных плавок.

3.11. Рельсы тех'Плавок, у которых хотя бы на одном из шли
фов были обнаружены местные скопления неметаллических вклю
чений в виде строчек-дорожек длиной более 2 мм. но не более 
8 мм, относят к рельсам второго сорта.

3.12. Релы ы, не'прошедшие замедленного охлаждения или изо
термической обработки для предотвращения образования флоке- 
иов, а также прошедшие такую обработку с нарушением режимов, 
обеспечивающих отсутствие флокенов, считают несоответствую-

3. ПРАВИЛА ПРИЕМКИ

3.1. При сдаче и приемке для 'проверки соответствия изготов
ленных рельсов требованиям настоящего стандарта должен произ
водиться контроль:

состояния поверхности прямолинейности и размеров рельсов 
(пи. 2.10—2.15);

химического состава стали (пи. 2.3, 2.15);
механических свойств стали (im. 2.5, 2.15);
копровой прочности рельсов (п. 2.6);
макроструктуры рельсов (и. 2.9);
загрязненности рельсов строчечными неметаллическими вклю

чениями ('.пп. 2.7, 2.8, 2.15);
отсутствия флокенов в рельсах ('И. 2.7).

. 3.2 Приемо-сдаточные испытания рельсов проводят поплавочно. 
Если сталь выплавляют в печах большой емкости и разливают 
в два ковша, каждый ковш считают самостоятельной 'плавкой. 
Рельсы из слитков одной и той же (плавки, прокатанные с разры- 

. вом во времени более 8 ч, 'подвергают приемо-сдаточным испыта
ниям как рельсы разных плавок.

3.3. Контролю состояния поверхности, прямолинейности, разме
ров рельсов должен .подвергаться 'каждый рельс.

3.4. По требованию инспекции МПС производят контрольный 
химический анализ отобранного ей рельса.

При несоответствии химического состава стали хотя бы по 
одному элементу требованиям пп. 2.3 и 2.15, все рельсы такой 
плавки считают несоответствующими требованиям настоящего 
стандарта.

3.5. При удовлетворительных результатах 'первичного или 
повторного испытания на растяжение (пп. 2.5 и 2.15) все рельсы 
•контролируемой плавки считают соответствующими требованиям 
настоящего стандарта.

При несоответствии результата повторного испытания на рас
тяжение хотя >бы у одного образца требованиям пи. 2.5 и 2.15, все 
рельсы контролируемой плавки считают несоответствующими тре
бованиям настоящего стандарта.

3.6. При удовлетворительных результатах'первичного или пов
торного испытания (л. 2.6) на удар мод копром все рельсы данной 
плавки считают соответствующими требованиям настоящего стан
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щнмн требованиям настоящего стандарта. В случае обнаружения 
флокенов в рельсах, прошедших замедленное охлаждение или изо
термическую обработку, все рельсы данной плавки считают несо
ответствующими требованиям настоящего стандарта.

повторное испытание двух образцов из двух других заготовок, 
• отобранных от двух рельсов с клеймом «1» той же плавки. Рель

совые заготовки должны быть заклеймены номером плавки и 
клеймом инспектора МПС.

4.4. Для первичного испытания рельсов на удар под копром 
(и. 2.6) от одной из рельсовых полос каждой плавки, вслед за 
нормальной обрезыо усадочного конца полосы или из головного 
рельса с клеймом «1» следует вырезать пробный отрезок длиной 
1,3 м, который клеймят номером плавки и клеймом инспектора 
МПС.

4. МЕТОДЫ ИСПЫТАНИИ

4.1. Прямолинейность, скрученность, волнистость и вогнутость 
подошвы (ни. 2.1Ü —'2.12) каждого рельса должны проверяться 
соответствующими инструментами и шаблонами предприятия-изго
товителя, согласованными с инспектором МПС.

Контроль состояния поверхности и торцов каждого рельса 
(пн. 2.13, 2.14) следует проводить внешним осмотром. В необходи
мых случаях наличие и глубину поверхностных дефектов н рас
слоении в торцах проверяют пробной вырубкой пли другим спо
собом, гарантирующим правильность определения.

Расслоение и раздвоение стружки при вырубке считают при
знаком дефекта.

4.2. Отбор проб для поплавочного химического анализа соста
ва стали рельсов — по ГОСТ 7565—81.

Определение содержания в стали:
— чю ГОСТ 22536.1 —77.
— по ГОСТ 22536.5-77,
— но ГОСТ 22536.4—77.
— по ГОСТ 22536.3—77,
— по ГОСТ 22536.2—77,
— по ГОСТ 22536.12—77,
— пи ГОСТ 22536.11—77,
— по ГОСТ 12365-84.

4.5. Пробный отрезок рельса укладывают головкой кверху на 
опоры с радиусом закругления 125 мм и расстоянием между ними 
1 м, п ударяют один раз «бабой» массой 1000 кг (с бойком, 
закругленным чю радиусу, равному 125 мм), падающей с высоты: 
5,9 м — для рельсов типа ОР75; 5,5 м—'для рельсов типа ОР65, 
4,5 м —для рельсов типа QP50.

После удара измеряют стрелу прогиба относительно ребра ли
нейки длиной 1 м, приложенной к поверхности катания головки 
рельса, при этом учитывают стрелу прогиба отрезка до испы
тания.

Результаты измерения стрелы прогиба не являются причиной 
забракования рельсов, по могут послужить основанием для испы
тания стали па растяжение.

Если результаты первичного испытания на удар под копром не 
соответствуют требованиям и. 2.6, то от усадочного конца рельса, 
от которого отбиралась проба для первичного испытания, н от 
усадочного конца другого головного рельса той же плавки отби
рают но одному пробному отрезку для повторного копрового испы
тания. В случае неудовлетворительных результатов повторного 
испытания в отношении хотя бы одного из этих отрезков, третьему 
испытанию подвергают отобранные инспектором МПС два проб
ных отрезка, взятых от противоположных концов тех же рельсов 
или от передних концов рельсов с клеймом «2».

4.6. Пробы для поплавочного макроконтроля рельсов (п. 3.7)---- .
следует отрезать от головных и донных рельсовых полос в горя
чем состоянии вслед за нормальной обрезыо их усадочного и дон
ного концов илн от усадочного конца первого головного рельса
с клеймом «1» и от донного конца последнего рельса из слитка 
с клеймом «X».

4.7. Дли выявлении макроструктуры из отобранных инспекто
ром /Ч/7С //pod /я. 4.6/ метолам/с холодной обработки наготой - 
лиют поперечные макротемнлеты полного сечения рельса.

4.8. Макроструктуру рельсов (п. 2.9) следует выявлять глубо
ким травлением в горячем (60—80°С) водном (50|%-ном) растворе 
соляной кислоты плотностью 1,19 кг/м3.

углерода
марганца
кремния
фосфора
серы
ванадия
титана
циркония
Для определения химического состава стали стружку берут 

посредством стрижки торца рельса по всему поперечному сечению.
Допускается определение химического состава стали другими 

методами, обеспечивающими точность измерения содержания эле
ментов, соответствующую указанным стандартам.

4.3. Испытания па растяжение (и. 2.5) должны 'проводить по 
ГОСТ 1497—81 на пропорциональных цилиндрических образцах 
диаметром (/=15 мм с расчетной длиной /=150 мм, которые 
должны вытачиваться вдоль направления прокатки возможно 
ближе к поверхности из верхнего угла головки рельсовой заго- 
товкн./7ерн//'/пш/у //с//ь/га/////о следует //одвер/ата од//// образен, для 

которого рельсовую заготовку по выбору инспектора МПС отби
рают от головного конца одной из рельсовых полос каждой плав
ки или от головного рельса с клеймом «1». Если результат пер
вичного испытания не соответствует требованиям п. 2.5, проводят

I
с



Стр, 10 ГОСТ 9960—85 ГОСТ 9960—85 Стр. 11

Макротсмплеты для глубокого травления загружают в водный 
раствор соляной кислоты в подогретом (до 60—80°С) состоянии 
контролируемой поверхностью BBejjx. Слон водного раствора кис
лоты над контролируемой поверхностью макротемплета должен 
быть не менее 20 мм. Травление макротемплетов следует -прово
дить до полного выявления макроструктуры, но не менее 20 мин. 
Допускается выявлять макроструктуру снятием серных отпечатков 
но Бауману.

4.9. При (поштучном контроле макроструктуры рельсов отбор 
проб, изготовление макротемплетов, выявление макроструктуры 
следует проводить в соответствии с пн. 3.7—>3.9, 4.6-—4.8.

Допускается выявлять макроструктуры снятием серных отпе
чатков по Бауману непосредственно с торцов контролируемых 
рельсов, 'после их соответствующей .подготовки.

4.10. Оценку допустимости макродефектов (п. 2.9) следует про
изводить по образцам-эталонам, согласованным в установленном 
(порядке.

4.11. Пробы для контроля на отсутствие в рельсах местных 
скоплений неметаллических включений, вытянутых вдоль направ
ления прокатки в виде строчек-дорожек (пп. 2.7, 2.8, 2.15, 3.1), от
бирают от рельса или от рельсовых полос после их нормальной 
обрезки из головного и донного концов. Отобранные пробы сле
дует клеймить номером .плавки и клеймом инспектора МПС. Из 
каждой отобранной пробы посредством холодной обработки или 
любым другим методом, не изменяющим структуру металла, дол
жен изготовляться в соответствии С чертежом мнкрошлиф длиной 
35 мм.

Порядок отбора .проб, методику выявления флокенов и частоту 
контроля рельсов на флокены устанавливают .по методике, утверж
денной в установленном порядке.

5. МАРКИРОВКА

5.1. На одной стороне, на средней линии шейки со стороны ши
рокого пера подошвы каждого рельса, должны выкатываться вы
пуклые (не менее 0,8 мм) с плавным переходом к поверхности 
шейки цифры и буквы высотой от 30 до 40 мм в следующем по
рядке:

обозначение предприятия-изготовителя;
месяц (римскими цифрами) и две последние цифры года изго

товления рельсов;
тип рельсов;
обозначение стрелкой головного конца.
На шейке вдоль оси каждого рельса (на той же стороне, где 

выкатаны выпуклые знаки) должны быть нанесены в горячем со
стоянии:

номер плавки и номер слитков, подвергаемых контролю на 
макроструктуру, в 2—4 местах по длине рельса на расстоянии не 
менее 1,0 м от его концов;

цифра «1» на расстоянии не более 1 м от усадочных концов 
первых головных рельсов, прокатанных из приусадочной части 
слитка;

цифра «2» на расстоянии не более 1 м от усадочных концов 
вторых гспопных рельсов;

знак «X» на расстоянии не менее 1 м от головных концов дан
ных рельсов, прокатанных из донной части слитков.

5.2. Клейма, наносимые на шейку горячего рельса, должны 
быть высотой 12,0—'15,0 мм и углублены в тело шейки рельса на 
0,8—1,5 мм. Они должны быть четкими, без острых очертаний 
контура знаков и их вершим. Расстояние между знаками должно 
быть 20—40 мм.

Не допускается:
наносить или исправлять клейма и знаки в холодном состоянии;
наносить дополнительные клейма и знаки на боковые поверхно

сти рельсов и в местах, не установленных настоящим стандартом.
5.3. По окончании отделки рельсов на один торец конца рельса 

путем клеймения в холодном состоянии должны быть нанесены:

- $15... 16

Откло-Примечав в е. 
невве от параллельности по
верхностей А в Б — не более 
0,5 мм.

<> У—А I
/ к
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//
Полированная плоскость шлифа должна быть параллельна на

правлению прокатки и удалена от боковой грани головки рельса 
на 15—16 мм.

4.12. Контроль рельсов на флокены (п. 2.7) следует проводить 
ультразвуковой дефектоскопией или путем глубокого травления 
продольных темилетов длиной (200±20) мм, вырезаемых но вер
тикальной плоскости симметрии рельсов.

номер плавки— на торец подошвы;
знаки головных и донных рельсов — на торец верхней четверти

шейки.
5.4. На каждый .принятый рельс первого и второго сортов 

должны быть нанесены в холодном состоянии приемочные клейма
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инспектора МПС н технического контроля предприятия-изготови
тели—на торец шейки рельса.

5.5. На 'принятые рельсы 'первого сорта должна быть нанесена 
маркировка обводкой по контуру торца головки несмываемой 
краской голубого цвета; принятые твердые рельсы (п. 2.4) первого 
сорта дополнительно должны маркироваться желтой несмываемой 
краской окрашиванием у торцов с приемочными клеймами верхней 
поверхности подошвы па длину не менее 100 мм.

5.6. Торец подошвы и половина торца шейки принятых рель
сов второго сорта должны быть окрашены красной несмываемой 
краской, а на торце с приемочными клеймами этих рельсов долж- 
ко выбиваться два керна.

5.7. На одном торце шейки рельсов, не соответствующих требо
ваниям настоящего стандарта, должно быть выбито но три керна, 
в оба торца их должны быть закрашены темно-синей несмываемой 
краской.

Допускается дополнительная маркировка несмываемой краской 
рельсов по их длинам.

Форму такой маркировки, цвета красок и места их нанесения 
па рельсы устанавливают предприятием-нзготовнтелем и инспекто
ром МПС.

5.8. Отгружаемые потребителю рельсы должны сопровождаться 
юкументом (актом технической годности рельсов), подписанным 
представителем предприятия-изготовителя, инспектором МПС, 
удовлетворяющим соответствие рельсов требованиям настоящего 
стандарта, в котором должно быть указано:

обозначение предприятия-изготовителя;
обозначение стандарта, в соответствии с которым были изго

товлены и приняты рельсы;
сорт и тип рельсов;
отпечатки или описание приемочных клейм и маркировки рель

сов красками;
число рельсов с указанием их сорта и длины;
номера вагонов, в которых отгружены рельсы;
наименование и адрес получателя.
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